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ÖNSÖZ 

 

Ġnsanların huzur ve mutluluk içerisinde yaĢamalarını garanti eden Ġslam dininin temel 

kaynakları kuĢkusuz Kur'an ve Sünnettir. Ġslam dininin tüm yönleriyle anlaĢılabilmesi, 

Kur'an ve Sünnetin iyi bir Ģekilde anlaĢılmasıyla mümkündür. Ayrıca fert ve toplum 

sorunlarının çözüme kavuĢturulması, bu iki kaynağın doğru bir Ģekilde anlaĢılıp uygun 

bir dille ifade edilmesine bağlıdır. 

 

Kur'an‟ın anlaĢılması için pek çok tefsir yazıldığı gibi, sünnetin doğru anlaĢılması için 

de pek çok Ģerh yazılmıĢtır. Bu Ģerhlerden biri de, imam el-Begavî‟nin Mesâbîhu‟s-

Sünne adlı eseri üzerine yazılan ilk ve en önemli Ģerhlerden biri olan et-TûribiĢtî‟nin 

“el-Müyesser fi Şerhi Mesâbîhi‟s-Sünne” adlı Ģerhidir. et-TûribiĢtî Ģerhinde, derin bir 

anlayıĢ, ince bir kavrayıĢ ve titiz bir araĢtırma örneği sergilediği için kendisinden sonra 

gelen Ģârihler tarafından ilgi görmüĢ ve itibar kazanmıĢtır. Fakat günümüzde söz konusu 

Ģerhin ve yazarının yeteri kadar tanınmadığı kanaatindeyiz.  

 

et-TûribiĢtî ve Ģerhi ile ilgili sadece, el-Müyesser‟in matbu nüshasının tahkikini yapan 

Dr. Abdulhamid Hindevi tarafından tahkikin mukaddimesinde kısa bilgi verilmektedir. 

Ayrıca el-Müyesser üzerine, Ġmam Muhammed b. Suud Üniversitesi Usûlü‟d-Dîn 

fakültesi hadis ilimleri bölümünde altı araĢtırmacı tarafından ayrı ayrı doktora tez 

çalıĢması yapılmıĢtır. Bu çalıĢmalarda her araĢtırmacı el-Müyesser‟in belirli bölümlerini 

incelemekte ve mukaddimelerinde hem et-TûribiĢtî hakkında hem de üzerinde 

çalıĢtıkları bölümler hakkında bilgi vermektedirler. Yaptığımız kapsamlı tetkikler 

sonucunda et-TûribiĢtî ve Ģerhi ile ilgili müstakil ve kapsayıcı bir çalıĢma 

bulunmadığını tespit edince bu araĢtırmayı yapmaya kara verdik. et-TûribiĢtî‟nin el-

Müyesser fi Şerhi Mesâbîhi‟s-Sünne adlı eserinde izlediği Ģerh metodunu, el-Müyesser‟i 

baĢtan sona dikkatli bir Ģekilde inceleyerek ortaya koymaya çalıĢtık.    

 

“et-TûribiĢtî ve el-Müyesser fi ġerhi Mesâbîhi‟s-Sünne Adlı Eseri” isimli bu 

çalıĢmamız, baĢta giriĢ olmak üzere üç bölümden oluĢmaktadır. GiriĢ bölümde imam el-

Begavî ve Mesâbîhu‟s-Sünne adlı eseri hakkında kısa bir bilgi verildikten sonra et-

TûribiĢtî‟ye kadar hadis Ģerh faaliyetlerine temas edilmiĢtir. Birinci bölümde et-

TûribiĢtî‟nin hayatı ve eserleri üzerinde durulmuĢtur. el-Müyesser‟in metodu baĢlığını 

verdiğimiz ikinci bölümde, eserin tanıtımı, kaynakları, kaynaklardan yararlanma 
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metodu ve kullandığı kaynakları ele alındıktan sonra, et-TûribiĢtî‟nin Ģerhinde hem 

sened hem de metin açısından yaptığı tüm faaliyetler örnekler vererek detaylı bir Ģekilde 

incelenmiĢ ve izlediği Ģerh metodu ortaya konulmuĢtur. Üçüncü bölümde ise el-

Müyesser‟in değeri; kendisinden önceki Ģârihlerin et-TûribiĢtî üzerindeki etkileri, et-

TûribiĢtî‟nin kendisinden sonraki Ģârihlere etkisi ve el-Müyesser‟in genel olarak hadis 

Ģerhleri ve özellikle Mesâbîhu‟s-Sünne Ģerhleri arasındaki yeri ve önemi gibi konular 

üzerinde durulmuĢtur.  

 

Bu araĢtırmanın gün yüzüne çıkmasında çok büyük katkı ve yardımlarını gördüğüm ve 

her kademede çalıĢmalarımı denetleyen ve yol gösterici uyarılarını esirgemeyen 

muhterem hocam Dr. Öğr. Üyesi Ahmet Uyar‟a Ģükranlarımı sunmayı bir borç bilirim. 

Ayrıca araĢtırmamın Türkçe ifade açısından daha iyi hale gelmesi konusunda 

yardımlarını esirgemeyen dâhiliye uzmanı Dr. Ünal Polat, Ramazan Koltuk, Ali Osman 

Erdem ve tüm hocalarıma ve çalıĢmam boyunca her türlü fedakârlığı ortaya koyan 

aileme de çok müteĢekkir olduğumu ifade etmek isterim.   

    

 

Moustafa JABAL 

Ağustos 2019    
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Erciyes Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Yüksek Lisans Tezi, Haziran 2019 

DanıĢman: Dr. Öğr. Üyesi Ahmet UYAR 

 

KISA ÖZET 

 

Hadis edebiyatının önemli eserlerinden biri olan el-Begavî‟nin Mesâbîhu‟s-Sünne‟sine 

kendisinden sonra gelen âlimler tarafından hak ettiği değer verilmiĢ ve onun üzerine 

onlarca çalıĢma yapılmıĢtır. Bu çalıĢmaların ilk ve en önemlilerinden bir tanesi de et-

TûribiĢtî‟nin “el-Müyesser fi Şerhi Mesâbîhi‟s-Sünne” adlı Ģerhidir. Bu eserin müellifi 

et-TûribiĢtî‟nin hayatı, eserleri, mezkûr esrinde izlemiĢ olduğu Ģerh metodu ve söz 

konusu eserin hadis Ģerh edebiyatındaki yeri tezimizin ana konusunu oluĢturmaktadır. 

Bu Ģerhin kendisinden önceki Ģerhlerden en önemli farkını, fıkıh ağırlıklı bir Ģerh 

olmaması, hadis Ģerhçiliğinde daha önce hiç kimse tarafından dile getirilmeyen 

noktaları içinde barındırması, müellifin kaynaklardan yararlanma konusundaki titizliği 

ve daha sonra gelen Ģârihlerin bu eseri ana kaynak olarak kullanması gibi önemli 

özellikler oluĢturmaktadır. Tez giriĢ ve üç bölümden meydana gelmektedir. GiriĢte 

imam el-Begavî ve Mesâbîhu‟s-Sünne adlı eseri hakkında kısa bir bilgi verildikten sonra 

et-TûribiĢtî‟ye kadar hadis Ģerh faaliyetlerine temas edilmiĢtir. Birinci bölümde et-

TûribiĢtî‟nin hayatı ve eserleri tanıtılmıĢtır. Ġkinci bölümde el-Müyesser‟in tanıtımı, 

kaynakları, müellifin kaynaklardan yararlanma metodu ve kullandığı kaynaklar ele 

alındıktan sonra et-TûribiĢtî‟nin Ģerhinde hem sened hem de metin açısından yaptığı 

tüm faaliyetler örneklerle birlikte detaylı bir Ģekilde incelenmiĢ ve izlediği Ģerh metodu 

ortaya konulmuĢtur. Üçüncü bölümde ise el-Müyesser‟in değeri; kendisinden önceki 

Ģârihlerin et-TûribiĢtî üzerindeki etkileri, et-TûribiĢtî‟nin kendisinden sonraki Ģârihlere 

etkisi ve el-Müyesser‟in genel olarak hadis Ģerhleri ve özellikle Mesâbîhu‟s-Sünne 

Ģerhleri arasındaki yeri ve önemi gibi konular incelenmiĢtir.   

 

Anahtar Kelimeler: et-TûribiĢtî, el-Müyesser, el-Begavî, Mesâbîhu‟s-Sünne, ġerh, 

Metot.   
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TURBISHTI AND AL-MUYASSAR FI SHERHI MESABIH AL-SUNNAH 

 

Moustafa JABAL 

 

Erciyes University Institute of Social Sciences 

Master Thesis, June 2019 

Advisor: Dr. Ahmet UYAR 

 

ABSTRACT 

 

One of the most important studies in Hadith literature, al-Begavi's Mesabih al-Sunnah 

has received the value it deserved by the scholars who came after and tens of studies 

were performed upon this. One of the first and most important of these studies is the 

commentary of Turibishti by the name of “al-Muyassar fi Sherhi Mesabih al-Sunnah”. 

The life of the author of this study Turibishti, his studies, his method of interpretation 

that is seen in the mentioned commentary and the place of the study in the hadith 

literature of this work is the main subject of our thesis. Important features as; the 

absence of fiqh-weighted commentary, inclusion of points that are not previously 

mentioned by anyone in hadith commentary, the author's meticulousness in using 

resources and the usage of this work as the main source by the subsequent 

commentators; constitute the most important difference from the commentaries before 

it. Thesis consists of introduction and three parts. Imam al-Begavi and Mesabih al-

Sunnah were briefly described at the introduction, and hadith commentation activities 

have been mentioned until Turibishti. In the first chapter, the life and the studies of 

Turibishti were introduced. In the second chapter; after the introduction of al-Muyassar, 

his sources, author‟s method of benefiting from the sources, and the resources used by 

him; all the activities Turibishti has done both in terms of sened and text in his 

commentary were examined in detail, together with the examples and the commentary 

method that he followed, were revealed. In the third chapter, the value of al-Muyassar; 

the influence of the predecessors on Turibishti, effect of Turibishti on the successor 

commentators and issues as the place and importance of al-Muyassar among the hadith 

commentaries, especially Mesabih al-Sunnah commentaries were examined.  

 

Keywords: Turibishti, Al-Muyassar, Al-Begavi, Mesabih al-Sunnah, Commentary, 

Method.  
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GĠRĠġ 

 

I. AraĢtırmanın Konusu ve Kapsamı 

AraĢtırmamız, el-Begavî‟nin (ö. 516/1122) Mesâbîhu‟s-Sünne‟si üzerine yapılan 

Ģerhlerden biri olan et-TûribiĢtî‟nin (ö. 661/1263) “el-Müyesser fi Şerhi Mesabihi's-

Sünne” adlı Ģerhidir. Bu eserin müellifi et-TûribiĢtî‟nin hayatı, eserleri, mezkûr esrinde 

izlemiĢ olduğu Ģerh metodu ve söz konusu eserin hadis Ģerh edebiyatındaki yeri 

tezimizin ana konusunu oluĢturmaktadır. et-TûribiĢtî bu eserini, kendinden önce 

yazılmıĢ hadis Ģerhlerini dikkate alarak ve zamanının en meĢhur müelliflerinden istifade 

ederek meydana getirmiĢtir. Biz bu çalıĢmada, et-TûribiĢtî‟nin el-Müyesser adlı eserinin 

kaynaklarını ve müellifin eserinde izlemiĢ olduğu Ģerh metodunu tespit etmeye gayret 

ettik. 

A. AraĢtırmanın Önemi ve Amacı 

Kur‟an-ı Kerim‟in anlaĢılması için pek çok tefsir yazıldığı gibi, sünnetin doğru 

anlaĢılması için de pek çok Ģerh yazılmıĢtır.  Ġslam âlimleri, asırlarca bu iki kaynağın 

doğru bir Ģekilde anlaĢılması için gereken çaba, gayret ve çalıĢmayı ortaya koymuĢtur. 

Netice olarak çok kıymetli eserler ortaya çıkmıĢtır. Bu tür çalıĢmaları yapan âlimlerin 

tanınması, kiĢiliklerinin ve eserlerinin bilinmesi, uyguladıkları usul ve metot esasların 

ortaya çıkarılarak ilim dünyasına sunulması, fevkalade önemli ve elzemdir. Yaptığımız 

bu çalıĢma ile et-TûribiĢtî ve onun kaleme aldığı Ģerh üzerinden hadis Ģerhçiliğinin 

tarihi seyrinin ve Ģerhlerin bir birleriyle olan alakalarının netlik kazanmasına katkı 

sağlamayı da hedeflemekteyiz.  

B. AraĢtırmanın Yöntemi ve Kaynakları 

AraĢtırmamızda et-TûribiĢtî‟nin el-Müyesser adlı eserinde takip ettiği metodu tespit 

etmeye çalıĢtık. el-Müyesser‟in metodunu belirleyebilmek için öncelikle Hattâbî (ö. 

388/998), el-Begavî (ö. 516/1122), Kirmânî (ö. 786/1384) ve Kastallânî (ö. 923/1517) 

gibi âlimlerin eserlerinde izledikleri Ģerh metodunu ele alan çalıĢmaları incelemekle iĢe 

baĢladık. Bu çalıĢmalarda altı çizilen hususları da dikkate alarak kendi çalıĢma 
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planımızı oluĢturduk. Daha sonra el-Müyesser‟i baĢtan sona titiz bir Ģekilde okuyup 

tetkik ederek, ele aldığımız hususları vuzuha kavuĢturacak bilgileri derledik.  

Tezimizin dıĢında, el-Müyesser‟in tahkikini yapan Dr. Abdülhamid Hindevi tarafından 

tahkikin mukaddimesinde et-TûribiĢtî ve Ģerhi ile ilgili kısa bilgi verilmektedir. Ayrıca 

el-Müyesser üzerine, Ġmam Muhammed b. Suud Üniversitesi Usûlü‟d-Dîn fakültesi 

hadis ilimleri bölümünde altı araĢtırmacı tarafından ayrı ayrı doktora tez çalıĢması 

yapılmıĢtır. Bu çalıĢmalarda her araĢtırmacı el-Müyesser‟in belirli bölümlerini 

incelemekte ve mukaddimelerinde hem et-TûribiĢtî hakkında hem de üzerinde 

çalıĢtıkları bölümler hakkında bilgi vermektedirler.  Dr. Fehd b. Ġbrahim b.  Abdillah 

ġemsan tezini internette yayınladığı için tezinden istifade etme imkânı bulduk. Diğer 

tezlere ise maalesef ulaĢma imkânı bulamadık. Bunun yanında Kütüb-i Sitte ve diğer 

temel hadis kaynaklarıyla birlikte garibü'l-hadis, hadis usulü, ricâl ve terâcim kaynakları 

da tezimizde müracaat ettiğimiz kaynaklar arasındadır. Ale‟l-Ebvab hadis 

kaynaklarından hadislerin yerini gösterirken (Ġmam Müslim‟in Sahihi dâhil), kitab adı 

ve bab numarasına iĢaret ettik. Bunun dıĢında et-TûribiĢtî‟nin kendisinden önce ve sonra 

yazılan hadis Ģerhleri baĢta olmak üzere birçok eserden de yararlanmaya çalıĢtık.  

 

“et-TûribiĢtî ve el-Müyesser fi ġerhi Mesâbîhi‟s-Sünne Adlı Eseri” isimli bu 

çalıĢmamız, baĢta giriĢ olmak üzere üç bölümden oluĢmaktadır. GiriĢte imam el-Begavî 

ve Mesâbîhu‟s-Sünne adlı eseri hakkında kısa bir bilgi verildikten sonra et-TûribiĢtî‟ye 

kadar hadis Ģerh faaliyetlerine temas edilmiĢtir. Birinci bölümde et-TûribiĢtî‟nin hayatı 

ve eserleri tanıtılmıĢtır. Ġkinci bölümde el-Müyesser‟in tanıtımı, kaynakları, müellifin 

kaynaklardan yararlanma metodu ve kullandığı kaynaklar ele alındıktan sonra, et-

TûribiĢtî‟nin Ģerhinde hem sened hem de metin açısından yaptığı tüm faaliyetler 

örnekler vererek detaylı bir Ģekilde incelenmiĢ ve izlediği Ģerh metodu ortaya 

konulmuĢtur. Üçüncü bölümde ise el-Müyesser‟in değeri; kendisinden önceki Ģârihlerin 

et-TûribiĢtî üzerindeki etkileri, et-TûribiĢtî‟nin kendisinden sonraki Ģârihlere etkisi ve 

el-Müyesser‟in genel olarak hadis Ģerhleri ve özellikle Mesâbîhu‟s-Sünne Ģerhleri 

arasındaki yeri ve önemi gibi konular incelenmiĢtir. 
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II. el-Begavî ve Mesâbîhu's-Sünne 

el-Begavî‟nin tam adı Ebû Muhammed Muhyis-Sünne el-Hüseyn b. Mes„ûd b. 

Muhammed el-Ferrâ‟ el-el-Begavî‟dir.
1
 el-Begavî‟nin doğum tarihiyle ilgili Yâkut b. el-

Hamevî, H. 433/1041 yılının Cumâde‟l-ûlâ ayında, Zirikli ise H. 436/1044 yılında 

doğduğunu belirtmektedir.
2
 Doğum yeri olan Horasan‟nın Merverrûz ile Herat arasında 

bulunan BağĢûr veya Bağ kasabasına nispetle el-Begavî denmiĢtir.
3
 el-Begavî‟nin 

Çocukluk ve gençlik yılları hakkında kaynaklarda her hangi bir bilgi bulunmamaktadır. 

Ġlim tahsili için Merverrûz‟a göç etmiĢ ve orada zamanının büyük âlimlerinden ġâfiî 

fakihi Kâdî Hüseyin b. Muhammed el-Merverrûzî‟den fıkıh ve hadis okumuĢtur. 

Horasan illerini dolaĢıp Ebû Ömer Abdülvâhid el-Melîhî, Ebû‟l-Hasan Ali el-Cüveynî, 

Ebû Bekir Ya„kub es-Sayrafî gibi hocalardan çeĢitli dersler almıĢtır.
4
 Merverrûz‟a 

yerleĢen el-Begavî,
5
 burada hadis, fıkıh ve tefsir gibi ilimleri tahsil etmiĢ, bu ilimlerde 

derinleĢtikten sonra
6
 birçok talebe okutmuĢ ve çok değerli eserler te‟lif etmiĢtir. Seçkin 

talebeleri arasında, Hafede diye tanınan Ebû Mansûr Muhammed el-Attârî, Ebû‟l-Fütûh 

Muhammed b. Muhammed et-Tâî, Ebû‟l-Mekârim Fazlullah en-Nûganî yer almaktadır.
7
 

Arap ve Fars dillerinde eser yazmıĢ olan el-Begavî‟nin çalıĢmaları hadis, tefsir ve fıkıh 

ilimlerine dairdir. Bu ilimlerle ilgili yazdığı en önemli eserleri Şerhu‟s-Sünne, 

Mesâbîhu‟s-Sünne, et-Tehzîb ve Meʿâlimü‟t-Tenzîl‟dir.
8
 Ġmam el-Begavî‟den bahseden 

biyografik kaynakların çoğu, takvâ ve zühd sahibi bir kiĢi olduğundan bahsetmektedir. 

Kaynakların vermiĢ olduğu bilgilerden anlaĢılıyor ki, onun riyâ ve gösteriĢten uzak, 

basit ve sâde bir yaĢayıĢı vardır.
9
  

                                                           
1
  Zehebî, Ebû Abdillâh ġemsüddîn Muhammed b. Ahmed b. Osmân ez-Zehebî et-Türkmânî el-  ed-

DımaĢkī (ö. 748/1348), Siyeru Âʿlâmi‟n-Nübelâ, tahk,ġuayb el-Arnaût ve diğerleri, I-XXV, Üçüncü 

Baskı, Müessesetü‟r- Risale, Beyrut 1985, XIX, 439.  
2
  Yâkut el-Hamevî, Ebû Abdillâh ġihâbüddîn Yâkut b. Abdillâh el-Hamevî el-Bağdâdî er-Rûmî (ö. 

626/1229), Muʿcemü‟l-Büldân, I-VII, Ġkinci Baskı, Dâru Sâdır, Beyrut 1995, I, 468; Ziriklî, Ebû Gays 

Muhammed Hayrüddîn b. Mahmûd b. Muhammed b. Alî b. Fâris ez-Ziriklî ed-DımaĢkî (1893-1976), 

el-A‟lâm, I-VIII, On BeĢinci Baskı, Dâru'l-Ġlm li'l-Melayin, Beyrut 2002,  II, 259.  
3
  Yâkut, el-Hamevî, I, 467; Ziriklî, II, 259. 

4
  Zehebî, Siyeru Âʿlâmi‟n-Nübelâ, XIX, 440.  

5
  Dâvûdî, ġemsüddîn Muhammed b. Alî b. Ahmed el-Mısrî ed-Dâvûdî (ö. 945/1539), Tabakatü‟l-

Müfessirîn, I-II, Dârû‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut, I, 162.  
6
  Ġbn Kesîr, Ebû‟l-Fidâ Ġmâdüddîn Ġsmâîl b. ġihâbiddîn Ömer b. Kesîr b. Dav‟ b. Kesîr el-Kaysî el-

KureĢî el-Busrâvî ed-DımaĢkī eĢ-ġâfiî (ö. 774/1373), el-Bidâye ve‟n-Nihâye, I-XV, Dârû‟l-Fikr, 

Beyrut 1986, XII, 193. 
7
  Zehebî, Siyeru Âʿlâmi‟n-Nübelâ, XIX, 441.  

8
  Zehebî, Siyeru Âʿlâmi‟n-Nübelâ, XIX, 439, 440.  

9
  Zehebî, Siyeru Âʿlâmi‟n-Nübelâ, XIX, 441; Zehebî, Tezkiretü‟l-Huffâz, I-IV, Birinci Baskı, Dârû‟l-

Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 1998, IV, 38; Ġbn Hallikân, Ebû‟l-Abbâs ġemsüddîn Ahmed b. Muhammed 

b. Ġbrâhîm b. Ebî Bekr b. Hallikân el-Bermekî el-Ġrbilî (ö. 681/1282), Vefeyâtü‟l-Aʿyân ve Enbâʾü 
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el-Begavî‟nin ölüm tarihini H. 510/ 1117 olarak gösterenler olduğu gibi,
10

 H. 516/1122 

olarak gösterenler de vardır.
11

 Fakat Merverrûz‟da ve ġevvâl ayında vefat ettiğini 

konusunda her hangi bir ihtilaf bulunmamaktadır.   

Ġmam el-Begavî Mesâbîhu‟s-Sünne adlı eserinin mukaddimesinde eserin metodu ve 

yazılıĢ gayesini Ģöyle açıklamaktadır:  

Bu eser, Peygamberimizden gelen ve hadis imamlarının da eserlerinde 

zikrettiği, insanların karanlıklarını aydınlatan hadisleri ihtiva etmektedir. 

Kendini ibadete veren insanların Allah‟ın kitabıyla birlikte sünnetten de 

nasiplerini alarak kendilerini adadıkları ibadetlerine yardımcı olsun diye bu 

hadisleri topladım. Uzatmamak ve hadis âlimlerinin nakline güvendiğim için 

hadislerin senedlerini zikretmedim. Ancak bazı hadisleri aktarırken bir 

gereklilik olduğunda Peygamberimizden hadisi nakleden sahabînin ismini 

zikrettim. Eserimde geçen hadisleri sıhâh ve hısân olarak iki kısma 

ayırdığımı göreceksiniz. Burada sıhâh ifadesinden maksadım imam Buhârî 

veya Müslim‟in sahihlerinde zikrettiği hadislerdir. Hısân ifadesinden 

maksadım ise Ebû Davûd ve Tirmizî gibi hadis âlimlerinin kitaplarında 

zikrettikleri hadislerdir. Bu kitaplarda geçen hadisler adil raviden adil raviye 

aktarılan çoğu sahih hadisler olmasına rağmen, bu hadisler Buhârî ve 

Müslim‟ın koyduğu yüksek dereceli sened sıhhat Ģartlarına ulaĢmayan 

hadislerdir. Bu kitaplarda geçen zayıf ve garip hadisleri zikredeceğim ve 

durumlarını açıklayacağım. Münker ve mevzu hadisleri ise kitabıma 

almayacağım.
12

  

el-Begavî‟nin eserinin mukaddimesinde dile getirdiği bu açıklamalardan yola çıkarak 

eser hakkında Ģu bilgileri aktarabiliriz: 

1. el-Begavî eserinde sadece Peygamberimizin hadislerini zikretmiĢtir. Sahabe ve 

tâbiûn sözlerine yer vermemiĢtir.  

2. Bu eser, hadis, fıkıh ve tefsir gibi farklı alanlarda uzmanlaĢan âlimler değil, 

insanların geneli düĢünülerek yazılmıĢtır.  

3. el-Begavî eserinde zikrettiği hadislerin senedlerini hem uzatmamak hem de 

hadisleri nakleden âlimlere güvendiği için zikretmemiĢtir. Bu bağlamda Hatîb 

et-Tebrîzî Mişkâtü'l-Mesâbîh adlı eserinin mukaddimesinde Ģöyle demektedir:  

                                                                                                                                                                          
Ebnâʾi‟z-Zamân mimmâ Sebete bi‟n-Nakl evi‟s-Semâʿ ev Esbetehü‟l-Ayân, tahk,Ġhsân Abbas, I-VII, 

Dâru Sâdır, Beyrut 1994, II, 137.  
10

  Zirikli, II, 259; Ġbn Hallikân, Vefeyât, II, 136.  
11

  Zehebî, Siyeru Âʿlâmi‟n-Nübelâ, XIX, 442; Zehebî, Tezkiretü‟l-Huffâz, IV, 38; Ġbn Hallikân, 

Vefeyât, II, 137; Kâtib Çelebi, Mustafa b. Abdullah Hacı Halîfe Kâtib Çelebi (ö. 1067/1657), 

Keşfü‟z-Zunûn ʿan Esâmi‟l-Kütüb ve‟l-Fünûn, I-II, Mektebetü'l-Müsennâ, Bağdat 1941, I, 1, 195, 397, 

517, 599, II, 1040, 1498, 1726; Kâtip Çelebi, Süllemü‟l-Vüsûl ilâ Tabakâti‟l-Fuhûl, tahk, Mahmut 

Abdülkâdir el-Arnaût, I-VI,  Ġrcica Yayınevi, Ġstanbul 2010, II, 57.   
12

  Begavî, Ebû Muhammed Muhyissünne el-Hüseyn b. Mes„ûd b. Muhammed el-Ferrâ‟ el-Begavî (ö. 

516/1122) Mesâbihu‟s-Sünne, tahk, Dr. Yusuf el-Mer‟aĢli ve diğerleri, I-IV, Birinci Baskı, Dârul-

Mârife, Beyrut 1987, I, 54.  
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“el-Begavî sika bir ravi olduğu için her ne kadar nakli sened gibi olsa da eserinde 

hadislerin senedlerini zikretmeyerek ihtisar yöntemini izlediği için bazı âlimler 

tarafından tenkit edilmiĢtir”.
13

 Ayrıca eserinde zikretmediği hadislerin senedlerini 

öğrenmek için el-Begavî‟nin Şerhu‟s-Sünne ve Meʿâlimü‟t-Tenzîl gibi eserlerine 

müracaat etmek mümkündür.
14

  

4. el-Begavî, eserinde zikrettiği hadislerin sahabi ravisini gerekli gördüğünde 

zikredeceğini ifade etmektedir. Fakat Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin matbu nüshalarını 

incelediğimizde hadislerin çoğunda sahabi ravilerinin ismi geçmektedir. el-

Begavî‟nin esrinin mukaddimesindeki ifadelerine dayanarak Mesabihi‟s-Sünne 

hadislerinin çoğunluğunda sahabi isminin zikredilmesinin el-Begavî‟den değil 

kendisinden sonraki âlim ve nüssâhlardan kaynaklandığı kanaatindeyiz.
15

     

5.  Begavi eserinde zikrettiği hadisleri sıhah ve hısân Ģeklide bir ayrıma tabi 

tutmuĢtur. Ancak söz konusu ayrım, hem diğer eserlerinde hem de kendisinden 

önce veya sonra gelen hiçbir âlim tarafında uygulanmamıĢtır.
16

 Ayrıca imam el-

Begavî‟nin sıhah ve hısân ile ilgili özel terim tanımlaması ve izlediği bu metot, 

Ġbnü‟s-Salâh ve Nevevî gibi hadis âlimleri tarafından diğer âlimlere muhalefet 

ettiği ve yanlıĢ olduğu gerekçesiyle eleĢtirilmiĢtir.
17

  

6. el-Begavî eserinde zayıf ve garib hadisleri zikredip açıklayacağını, münker ve 

mevzu hadisleri ise zikretmeyeceğini dile getirmektedir. el-Begavî eseri için 

koymuĢ olduğu söz konusu yönteme büyük ölçüde sadık kalmıĢtır. Fakat 

eserinde zayıf ve Mürsel hadisler bulunmasından dolayı bazı âlimler tarafından 

eleĢtirilmiĢtir. Ayrıca el-Kazvînî, el-Begavî‟nin eserinde on sekiz tane mevzu 

hadisin olduğunu iddia etmiĢtir. Ġbn Hacer kazvinin söz konusu iddiasına cevap 

niteliğinde bir risale yazmıĢtır.
18

  

                                                           
13

  Hatîb et-Tebrîzî (ö. 741/1340), Mişkâtü'l-Mesâbîh, tahk, Muhammed Nâsırüddin el-Elbânî, I-III, 

Üçüncü Baskı, el-Mektebü'l-Ġslâmî, Beyrut 1985, I, 3.  
14

  Begavî, Mesâbihu‟s-Sünne, I, 57.  
15

  et-TûribiĢtî bu görüĢü, el-Müyesser adlı eserinde desteklemektedir. et-TûribiĢtî, Fazlullâh b. Hasan b. 

Hüseyin b. Yusuf et-TûribiĢtî el-Hanefî (ö. 661/1263), el-Müyesser fi Şerhi Mesabihi's-Sünne, tahk, 

Abdulhamid Hindevi, I-IV, Ġkinci Baskı, Mektebetu Nizâr Mustafa el-Bâz, Mekke 2008, I, 33.    
16

  Begavî, Mesâbihu‟s-Sünne, I, 57.   
17

  Ġbnü‟s-Salâh, Ebû Amr Takıyyüddîn Osmân b. Salâhiddîn Abdirrahmân b. Mûsâ eĢ-ġehrezûrî (ö. 

643/1245), Maʿrifetu Envâʿiʿİlmi'l-Hadîs (Mukaddimetü İbni‟s-Salâh), tahk, Nûreddin Itr, Dârû‟l-

Fikr, Suriye ve Dârû'l-Fikr'il-Muasır, Beyrut 1986, 37; Nevevî, Ebû Zekeriyyâ Yahyâ b. ġeref b. Mürî 

en-Nevevî (ö. 676/1277), et-Takrîb ve‟t-Teysîr li(fî)-Maʿrifeti Süneni‟l-Beşîri‟n-Nezîr, tahk, 

Muhammed Osman el-HaĢt, Birinci Baskı, Dârul-Kitabi'l-Arabî, Beyrut 1985, 30. 
18

  Bu risalenin tamamını Dr. Yusuf el-Mer‟aĢli Mesâbihu‟s-Sünne ‟nin tahkikinin mukaddimesinde 

aktarmaktadır. bkz. Begavî, Mesâbihu‟s-Sünne, I, 77-95.   
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7. el-Begavî eserini ale‟l-ebvâb düzenlemiĢtir. O, eserini ilk önce kitaplara daha 

sonra ise bablara göre taksim etmiĢtir. Eser yirmi sekiz kitap ve 4931 hadisten 

meydana gelmektedir.
19

    

el-Begavî‟nin Mesâbîhu‟s-Sünne adlı eseri hadis edebiyatının önemli eserlerinden biri 

olmuĢtur. Kendisinden sonra gelen âlimler tarafından hak ettiği değer verilmiĢ ve onun 

üzerine Ģerh, tahric ve ihtisar niteliğinde onlarca çalıĢma yapılmıĢtır.
20

 

 

III. et-TûribiĢtî‟ye Kadar Hadis ġerh Faaliyetleri 

 

Hadi Ģerh ilmi “Arapçanın kurallarına ve Ģeriat usullerine uyarak Peygamberimizin 

hadislerinden murat edilen manayı güç yettiği kadar araĢtırmak” anlamına 

gelmektedir.
21

 Bu tariften anlaĢıldığı gibi hadis Ģerh ilminin temel amacı 

Peygamberimizden gelen bilgilerin ve Peygamber efendimizin hadislerinden kast ettiği 

mananın doğru bir Ģekil anlaĢılmasıdır.  Hadis Ģerhçiliğinin doğuĢuyla alakalı olarak 

Ģerh faaliyetinin Peygamber efendimiz döneminde baĢladığını rahat bir Ģekilde 

söylememiz mümkündür. Sahabe Hz. Peygamberin sözlerinden ya da fiillerinden 

anlamadığı noktaları sağlığında kendisine doğrudan sorup öğrenme imkânına sahipti.
22

 

Onun vefatından sonra bu ihtiyacı aralarında daha bilgili olanlara sorarak 

gidermiĢlerdir.
23

 Bütün bu çabalar bireysel gereksinimlerle gündeme gelmiĢtir. KiĢilerin 

hadisleri öğrenme arzuları ve bundan neĢet eden hadis nakli hep Hz. Peygamberin 

gösterdiği doğrulara göre yaĢama çabalarına dayanıyordu. Dolayısıyla bu dönemin 

ayırıcı özelliklerinden biri olarak, rivayetlere ilginin „anlama‟ çerçevesinde kaldığı 

görülmektedir.
24

 Yazma faaliyetleri bablara göre düzenli bir tasnif sistemine tabi 

tutulmamıĢ; bilakis hadis metinlerini ezberlemek ve kontrol etmek için 

                                                           
19

 Bu sayı, çalıĢmamızda yararlandığımız Mesâbihu‟s-Sünne‟nin matbu nüshaları incelenerk elde 

edilmiĢtir.  
20

  Dr. Yusuf el-Mer‟aĢli Mesâbihu‟s-Sünne üzerine kırk üç çalıĢma olduğunu tespit etmiĢ ve her bir 

çalıĢma hakkında bilgi vermiĢtir. bkz. Begavî, Mesâbihu‟s-Sünne, I, 63.    
21

  TaĢköprizâde, Ahmed b. Mustafa (ö.968/1561), Miftâhu‟s-Saʿâde ve Misbâhu‟s-Siyâde fî 

Mevzûʿâti‟l-ʿUlûm, I-III, Birinci Baskı, Dârû‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 1985, II, 341.  
22

  Ebû Dâvûd, Süleymân b. el-EĢ„as b. Ġshâk es-Sicistânî el-Ezdî (ö. 275/889), es-Sünen, tahk, ġuayb el-

Arnaût ve Muhammed Kâmil Karabelli, I-VII, Birinci Baskı, Dâru'r-Risâle el-Alemiyye, Beyrut 2009, 

Salât, 9.  
23

  Buhârî, Ebû Abdillâh Muhammed b. Ġsmâîl b. Ġbrâhîm el-Cu„fî el-Buhârî (ö. 256/870), el-Câmiʿu‟s-

Sahîh, tahk, Dr. Mustafa el-Buğa, VII, BeĢinci Baskı, Daru Ġbn Kesir, DımaĢk-Beyrut, Salât, 5.  
24

  ZiĢan, Türcan, Hadis Şerh Geleneği, , TDV Yayınları, Ankara 2011, s. 19.  
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oluĢturulmuĢtur.
25

 Ġkinci asırdan itibaren baĢlayan
26

 ve üçüncü asırda olgunlaĢan bir 

çizgiye sahip olan tasnif süreci, münferit bablı eserlerden sonra
27

 muhtelif babların 

toplandığı eserlerin,
28

 sonrasında da muhtelif babların kitap denilen ana baĢlıklara altında 

toplayan eserlerin yazılması Ģeklinde geliĢmiĢtir.
29

  

 
Tasnifin anlama ve yorumlama faaliyetini ilgilendiren bir yönü vardır. Belli 

bir babın altına dizilen rivayetler, o bab baĢlığıyla doğrudan ya da dolaylı bir 

Ģekilde iliĢkilendirilmektedir. Bununla birlikte bazı bab ve hadis sevkinde 

konunun farklı yönlerini görme ve bir sonuca, bir bütünlüğe varma amacı da 

güdülebilmektedir.
30

 

 

Bu bakımdan hadislerin tasnif süreci, hadis Ģerhçiliği için bir çerçeve oluĢturmuĢtur.
31

 

Hicri birinci asrın son yıllarından itibaren anlaĢılmayan noktaları ne Hz. Peygambere ne 

de sahabeye sorma imkânı kalmıĢtır. Ġnsanları Hz. Peygambere ulaĢtıracak ve onun 

manevi otoritesini hissettirecek, eldeki tek vasıta yazılı rivayetlerdir. Sözlü ifadelerde, 

anlaĢılmayanı soru cevap iliĢkisi ile anlamak mümkündür. Ancak yazılı ifadelerde ve 

belgelerde bu imkân olmadığı için, anlaĢılmayanı anlaĢılır kılmak için yorumlamaya 

ihtiyaç duyulmuĢtur.
32

 Böylece anlama devrinden tam anlamıyla yorumlama dönemine 

geçilmiĢtir. Tasnif sürecinin kemale ulaĢmasıyla eĢ zamanlı olarak üçüncü asırdan 

itibaren hadisleri sened ve metin yönünden çalıĢma konusu yapan garîbu‟l-hadis,
33

 

muhtelefu‟l-hadis,
34

 ricâl eserleri,
35

 cerh-ta‟dil,
36

 ilelu‟l-hadis,
37

 gibi alanların her birinde 

                                                           
25

  Ġbn Receb, Ebû‟l-Ferec Zeynüddîn Abdurrahmân b. Ahmed b. Abdirrahmân Receb el-Bağdâdî ed-

DımaĢkî (ö.795/1393), Şerhu ʿİleli‟t-Tirmizî, tahk, Nûreddin Itr, I-II, Birinci Baskı, Dârü'l-Mellâh, 

Beyrut 1978, I, 37. 
26

  Hatîb, Muhammed Acâc, es-Sünne Kable‟t-Tedvîn, Üçüncü Baskı, Dârû‟l-Fikr, Beyrut 1980, s. 337.  
27

  Râmehurmûzî, Ebû Muhammed Ġbn Hallâd el-Hasen b. Abdirrahmân b. Hallâd er-Râmehurmûzî el-

Fârisî (ö. 360/971), el-Muhaddisü‟l-Fâsıl beyne‟r-Râvî ve‟l-Vâʿî, tahk, Muhammed Acâc el-Hatîb, 

Üçüncü Baskı, Dârû‟l-Fikr, Beyrut 1984, adlı eserinde “et-Tebvîb fi't-Tasnîf” baĢlığı altında ve Hatîb 

el-Bağdâdî, Ebû Bekr Ahmed b. Alî b. Sâbit el-Bağdâdî (ö. 463/1071), el-Câmiʿ li-Ahlâkı‟r-Râvî ve 

Âdâbi‟s-Sâmi, tahk, Dr. Mahmud et-Tahan, I-II, Mektebetü'l-Meârif, Riyad, adlı eserinde de imam eĢ-

ġa„bî‟nin (ö. 104/722) böyle bir tasnif tabi olduğunu zikretmekdirler. Râmehurmûzî, 609; Hatîb el-

Bağdâdî, II, 285.  
28

  Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmiʿ li-Ahlâkı‟r-Râvî ve Âdâbi‟s-Sâmi adlı eserinde Ebû‟l-Âliye er-Riyâhî (ö. 

90/709) ve Süfyân es-Sevrî (ö. 161/778)  böyle bir tasnif tabi oldukların zikretmektedir. Hatîb el-

Bağdâdî, II, 285-286. 
29

  Ġmam Mâlik b. Enes‟in (ö. 179/795) el-Muvatta adlı eseri gibi. Türcan, s. 25; Muhammed Acâc el-

Hatîb, s. 337, 338.  
30

  Türcan, s. 23. 
31

  Türcan, s. 298. 
32

  Türcan, s. 22.  
33

  Ebû Ubeyd el-Kāsım b. Sellâm‟ın (ö. 224/838) el-Garîbü‟l-Musannef, Garîbü‟l-Hadîs ve Ġbn Kuteybe 

ed-Dîneverî‟nin (ö. 276/889) Garibü'l-Hadis adlı eserleri gibi.  
34

  Ġmam ġâfiî‟nin (ö. 204/820) Ġhtilâfü‟l-Hadîs ve Ġbn Kuteybe ed-Dîneverî‟nin (ö. 276/889) Teʾvîlü 

Muhtelifi‟l-Hadîs ve Ebû Ca„fer Tahâvî‟nin (ö. 321/933) MüĢkilü‟l-Âsâr adlı eserleri gibi.  
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müstakil yazılı eserler ortaya çıkmaya baĢlamıĢtır. Bu tür çalıĢmalar hadis Ģerhçiliğinin 

kaynaklarını teĢkil etmektedir.   

 
Ġslami ilimler tarihinde muteber metinlerin oluĢumunun ardından, anlama/ 

anlatma ve tatbik imkânı sağlayacak bir uygulama olarak Ģerhçilik dönemi 

hicri dördüncü asırda baĢlamıĢtır. OluĢan ve klasikleĢen metinleri esas alan 

bu faaliyet, zaman ve zemine göre bir takım değiĢiklikler gösterse de tarih 

boyunca var olagelmiĢ hatta popülerliğinden de bir Ģey kaybetmemiĢtir. Zira 

Ģerhler klasik metinlerle sonraki dönemler arasında bir bağ kurma iĢlevini 

yürütmekte, bunu yaparken de ciddi bir ilmi mirası aktarmaktadır. Temel 

metinlerle buluĢma arzusu Kur‟ân tefsiri ve hadis Ģerh çalıĢmalarını daima 

diri tutmuĢtur. Hadislerin anlaĢılması ve yorumlanmasına iliĢkin faaliyetler 

daha öncesinde mevcut olmakla beraber, üç ile dördüncü asırlardan itibaren 

teknik bir çalıĢma alanı niteliği kazanmıĢ ve belli hadis kitapları üzerine 

odaklanmaya baĢlamıĢtır.
38

  

 

et-TûribiĢtî‟ye kadar yazılan önemli Ģerhler Ģunlardır: 

 

Muvatta üzerine Ġbn Abdilber en-Nemerî‟ye (ö. 463/1071) ait el-İstizkâr, et-Tekassî ve 

et-Temhîd, Bâcî‟ye (ö.474/1081) ait el-İstîfâ ve el-Muntekâ, Ġbnu‟l-Arabî‟ye (ö. 

543/1148) ait Kitâbu‟l-Kabes; Sahîhu‟l‐Buhârî üzerine Hattâbî‟ye  (ö. 388/998) ait 

A‟lâmu‟s‐Sünen, Ġbn Battâl‟a (ö. 449/1057) ait Şerhu‟l-Câmiʿi‟s-Sahîh‟i; Muslim‟in 

Sahih‟i üzerine Mâzerî‟ye (ö. 536/1141) ait el-Muʿlim bi-Fevâʾidi Müslim ve Kâdı Ġyâz‟a 

ait (ö. 544/ 1149) İkmâlü‟l-Muʿlim bi-Fevâʾid (fî Şerhi Sahîh)i Müslim; Ebû Dâvûd‟un 

Sünen‟i üzerine Hattâbî‟nin (ö. 388/998)  Meâlimu‟s‐Sünen‟i; Tirmizî‟nin Sünen‟i 

üzerine Ġbnuʹl‐Arabî‟ye (ö. 543/1148) ait Ârizatü‟l-Ahvezî fî Şerhi‟t-Tirmizî.  

 

  

                                                                                                                                                                          
35

  Halîfe b. Hayyât'in (ö. 240/854-55) Kitâbu‟t-Tabakât (Tabakâtu‟r-Ruvât) ve imam Buhârî'nin (ö. 

256/870) et-Târîhu‟l-Kebîr, Kitâbu‟d-Duafâi‟s-Sagīr ve Ġbn Adî‟nin (ö. 365/976) el-Kâmil fî Duafâi‟r-

Ricâl adlı eserleri gibi.  
36

  Ali b. Medînî‟nin (ö. 234/848-49) Ârâʾü Ġbni‟l-Medînî fî ʿUlemâʾi‟l-Basra Ellezîne Vasafehüm Yahyâ 

b. Maʿîn bi‟l-Kaderiyye ve Ebû Dâvûd es-Sicistânî‟nin (ö. 275/889) Ġcâbâtühû ʿalâ Suʾâlâti Ebî 

ʿUbeyd Muhammed b. ʿAlî b. ʿOsmân el-Âcurrî ve Ġbn Ebû Hâtim er-Râzî‟nin (ö. 327/938) el-Cerh 

ve‟t-taʿdîl adlı eserleri gibi.  
37

  Ali b. Medînî‟nin (ö. 234/848-49) Ġlelü‟l-Hadîs ve Ahmed b. Hanbel‟nin (ö. 241/855) Kitâbü‟l-ʿĠlel ve 

Maʿrifeti‟r-Ricâl ve et-Tirmizî‟nin (ö. 279/892) el-ʿĠlelü‟l-Kebîr ve el-ʿĠlelü‟s-Sagîr ve Ġbn Ebû Hâtim 

er-Râzî‟nin (ö. 327/938) Ġlelü‟l-Hadîs adlı eserleri gibi.  
38

  Türcan, s. 9.  
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1. BÖLÜM 

 

et-TÛRĠBÎġTÎ'NĠN HAYATI VE ESERLERĠ 

 

1.1. Hayatı 

 

1.1.1. Adı, Nesebi ve Doğumu 

Ġsmi, Fazlullâh b. Hasan b. Hüseyin b. Yusuf et-TûribiĢtî el-Hanefî (ö. 661/1263)‟dir. 

Künyesi, Ebû Abdullah, lakabı ise ġihâbüddîn‟dir.
39

 Kâtip Çelebi, et-TûribiĢtî‟nin 

nesebinde geçen Yusuf ismini Abdullah olarak zikretmektedir.
40

 Fakat et-TûribiĢtî 

Ģerhinde babasından iĢittiği bir hadisi naklederken kendi nesebini Kâtip Çelebi‟nin 

söylediği gibi değil, yukarıda ifade ettiğimiz gibi zikretmektedir.
41

    

et-TûribiĢtî‟nin hangi senede doğduğuna dair kaynaklarda herhangi bir bilgi 

bulunmamaktadır. Fakat TûribîĢt‟te doğduğu ve yetiĢtiği bilinmektedir.
42

 TûribîĢt veya 

TûrâbîĢt
43

 yeri hakkında açıklamalarda bulunan âlimlerden Kâtip Çelebi, söz konusu 

yerin Kirman köylerinden bir köy olduğunu;
44

 ez-Zebîdî, Horasan bölgesinde büyük bir 

köy olduğunu;
45

 Sübkî ve diğer âlimler ise bu köyün ġiraz tarafında bulunduğunu ve et-

                                                           
39

  Sübkî, Ebû Nasr Tâcüddîn Abdülvehhâb b. Alî b. Abdilkâfî es-Sübkî (ö. 771/1370), Tabakâtü‟ş-

Şâfiʿiyyeti‟l-Kübrâ, tahk, Mahmûd Muhammed et-Tanâhî ve Abdülfettâh Muhammed el-Hulv, I-X, 

Ġkinci Baskı, Dâru Hicr li't-Tibaa ve'n-NeĢr ve't-Tevzî, Kahire 1993, VIII, 349; Sehâvî, Ebû‟l-Hayr 

ġemsüddîn Muhammed b. Abdirrahmân b. Muhammed es-Sehâvî (ö. 902/1497), el-Cevâhir ve‟d-

Dürer fî Tercemeti Şeyhi‟l-İslâm İbn Hacer, tahk, Ġbrahim Bacis Abdülmecid, I-III, Birinci Baskı, 

Dâru Ġbn Hazm, Beyrut 1999, II, 913; Bağdatlı, Ġsmâil PaĢa (1839-1920), Hediyyetü‟l-Ârifîn, 

Esmâʾü‟l-Müellifîn ve Âsârü‟l-Musannifîn, I-II, Dâru Ġhyâi't-türâsi'l-Arabî, Beyrut, I, 821; Zirikli, V, 

152.  
40

  Kâtip Çelebi, Süllemü‟l-Vüsûl, III, 12. 
41

  et-TûribiĢtî, I, 112.  
42

  CeĢtî, Muhammed Abdülhalim b. Abdurrahîm, el-Bidâ'atü'l-Müzcâtü limen Yûtâli'u'l-Mirke fi Şerhi'l-

Mişkâ, Mektebetü Ġmdâdiyye, Pakistan, s. 70.  
43

  Kâtip Çelebi, Süllemü‟l-Vüsûl, IV, 295. 
44

  Kâtip Çelebi, Süllemü‟l-Vüsûl, IV, 295.  
45

  Zebîdî, Ebû‟l-Feyz Muhammed el-Murtazâ b. Muhammed b. Muhammed b. Abdirrezzâk el-Bilgrâmî 

el-Hüseynî ez-Zebîdî (ö.1205/1791), Tâcü‟l-ʿArûs min Cevâhiri‟l-Kâmûs, tahk, Komisyon, I-XL, 

Dâru'l-Hidâye, IV, 471.  
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TûribiĢtî‟nin ġiraz ehlinden olduğunu söylemektedir.
46

 Âlimler TûribîĢt bölgesi 

hakkında farklı açıklamalarda bulunsa da, bu yerlerin hepsi birbirine yakın bölgelerdir. 

Ayrıca yukarıda zikredilen bu yerler, günümüzde Ġran bölgesinde bulunmaktadır.   

Müellifimiz, doğduğu köye nispetle âlimler arasında „et-TûribiĢtî‟ nisbesi ile 

meĢhurdur. Ġsminin okunuĢu ile ilgili olarak Sübkî, Ġbn Kādî ġühbe Takıyyüddîn ve 

Suyûtî  gibi âlimler "ِٟز ْْ هِثِ ْٛ  et-TûribiĢtî; Kâtip Çelebi ise âlimlerin ifade ettiği gibi„ "اٌزُ

hem "ِٟز ْْ هِثِ ْٛ زِٟ"  et-TûribiĢtî‟ hem de„ "اٌزُ ْْ هَثَ ْٛ  et-TûrabeĢtî Ģeklinde okunabileceğini "اٌزُ

söylemektedir.
47

 el-Müyesser‟in tahkikini yapan Dr. Abdülhamid Hindavi tahkikin 

mukaddimesinde, müellifin hayatı hakkında bilgi verirken ismini "ِٟز ْْ هِثُ ْٛ -et„ "اٌزُ

TûribûĢtî‟ Ģeklinde belirlemektedir.
48

 Müellifin isminin bu Ģekilde okunmasına hiçbir 

kaynakta rastlamadık. Ayrıca araĢtırmalarımız neticesinde, Dr. Hindavi‟nin müellifin 

ismiyle ilgili iddia ettiği bu bilginin kendi yararlandığı kaynaklarda da bulunmadığını 

tespit ettik.  

1.1.2. YaĢadığı Dönem 

et-TûribiĢtî‟nin yaĢadığı dönem hakkında bilgi vermeden önce dile getirmemiz gereken 

bir husus, müellifimizin yaĢadığı dönemi araĢtırırken üç farklı sıkıtıyla karĢı karĢıya 

gelmiĢ olmamızdır. Birincisi zaman ile ilgilidir. Daha önce bahsettiğimiz gibi 

müellifimizin doğduğu yıl ile ilgili olarak kaynaklarda her hangi bir bilgi 

bulunmamaktadır. Bundan dolayı müellifimizin yaĢadığı dönemi hangi tarihten itibaren 

baĢlatmamız gerektiğiyle ilgili olarak kesin bir tarih vermemiz mümkün 

gözükmemektedir. Ġkincisi mekân ile ilgilidir. Daha önce de ifade ettiğimiz gibi 

müellifimiz, doğduğu ve yaĢadığı yere nispetle et-TûribiĢtî Ģeklinde isimlendirilmiĢtir. 

Ancak âlimler, „TûribiĢt‟ köyünün bulunduğu bölgeyle ilgili olarak farklı 

değerlendirmelerde bulunduklarından dolayı, biz hangi bölge üzerine yoğunlaĢacağımız 

konusunda kesin bir kanaate varamadık. Dolaysıyla söz konusu köy ile ilgili âlimlerin 

görüĢlerini de dikkate alarak,  o bölgeyi içine alan genel kapsamlı bir değerlendirmede 

                                                           
46

  Sübkî, VIII, 349; Kehhâle, Ömer Rızâ (1905-1987), Muʿcemü‟l-Müʾellifîn, I- XV, Mektebetü'l-

Müsennâ ve Dâru Ġhyâü‟t-Türâs el-Arabî, Beyrut, VIII, 73; Ġbn Kâdî ġühbe, Ebû‟s-Sıdk Takıyyüddîn 

Ebû Bekr b. Ahmed b. Muhammed el-Esedî ed-DımaĢkî (ö. 851/1448), Tabakâtü‟ş-Şâfiʿiyye, tahk, 

Hâfız Abdülalîm Han, I-IV, Birinci Baskı,  Âlemü'l-Kütüb, Beyrut 1987, II, 34.  
47

  Sübkî, VIII, 349; Ġbn Kādî ġühbe Takıyyüddîn, II, 34; Suyûtî, Ebû‟l-Fazl Celâlüddîn Abdurrahmân b. 

Ebî Bekr b. Muhammed el-Hudayrî es-Suyûtî eĢ-ġâfiî (ö. 911/1505),  Lübbü‟l-Lübâb fî Tahrîri‟l-

Ensâb, Dâru Sâdır, Beyrut, s. 55; Kâtip Çelebi, Süllemü‟l-Vüsûl,  IV, 295.  
48

  et-TûribiĢtî, I, 25.  
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bulunduk. Üçüncüsü ise et-TûribiĢtî‟nin hayatı ve yaĢadığı bölgeyle ilgili kaynaklarda 

detaylı bir bilginin bulunmamasıyla ilgilidir. Bu durumu Sübkî Ģu Ģekilde ifade 

etmektedir: “Moğol istilası, bu Ģeyhin hayatı hakkında ayrıntılı bir bilgi edinmemize 

engel oldu”.
49

 Yukarıda bahsedilen sebeplerden dolayı müellifimizin yaĢadığı dönem 

hakkındaki açıklamalarımız sınırlı kalmıĢtır.   

Altıncı asrın sonu ve yedinci asrın baĢlarında o bölgenin (Ġran bölgesi) en güçlü devleti 

HarezmĢahlar devletidir. HarezmĢahlar devletinin hükümdarı olan Alâüddîn TekiĢ 

döneminde (568/ 1173- 1200/ 596) devlet en geniĢ sınırlarına ulaĢarak Irak, Ġran ve 

Horasan gibi bölgeleri hâkimiyeti altına almıĢtır. Alâüddîn TekiĢ‟in oğlu Alâüddîn 

Muhammed döneminin (596/ 1200-1220)  sonunda ise Moğol hükümdarı Cengiz Hân‟la 

aralarında otaya çıkan anlaĢmazlıktan dolayı 616/1220 yılından itibaren HarezmĢahlar 

devleti üzerine Moğol istilası baĢlamıĢtır. HarezmĢahlar devletinin hâkimiyeti, Moğol 

istilası sebebiyle birçok bölgeler kaybedilmesine rağmen, Alâeddin Muhammed‟in oğlu 

Celâleddîn döneminin sonuna kadar (617-1220-628-1231) devam etmiĢtir. 

Celâleddîn‟nin ölümüyle birlikte HarezmĢahlar devletinin hâkimiyeti sona ermiĢtir.
50

 

Söz konusu tarihten sonra o bölgenin hâkimiyeti Moğolların eline geçmiĢtir. 

Müellifimiz et-TûribiĢtî‟nin ne kadar yaĢadığıyla ilgili kesin bir bilgiye sahip 

olmamamıza rağmen, o bölgeye hâkim olan her iki devletin hüküm sürdüğü dönemlerde 

yaĢadığını kanaatindeyiz.  

Dr. Abdüsselam Fehmi, müellifimizin yaĢadığı bölgenin sosyal, siyasi ve ekonomik 

durumuyla alakalı olarak, HarezmĢahların en son hükümdarı Celâleddîn dönemini yani 

HarezmĢahların tarih sahnesinden çekilmeden önceki son günlerini Ģu Ģekilde tasvir 

etmektedir:  

HarezmĢah hükümdarı Celâleddîn‟nin hükümranlığı Havarizim, Gazne, 

Kirman, Faris, Horasan ve Mazinderân bölgelerinde devam etmiĢtir. 

HarezmĢahlar devleti, onun döneminde Moğol istilası sebebiyle, hükmettiği 

yerlerden sadece Maveraünnehir bölgesini kaybetmiĢtir. Bununla birlikte 

Celâleddîn, HarezmĢahlar devletini Moğol istilasından önceki konumuna 

yeniden getirmeyi baĢarmıĢtır. Ancak hükmettiği devletin durumu atalarının 

döneminden farklılık arz ediyordu. Çünkü devlet o dönemde Moğol 

saldırılarının gerçekleĢtiği bölgelerde meydana gelen bir takim yıkım ve 

                                                           
49

  Sübkî, VIII, 349.  
50

  Bu konuda daha fazla bilgi için bkz. “HarezmĢahlar Devleti Tarihi” Prof. Dr. Ġbrahim Kafesoğlu. Türk 

Tarih Kurumu Basımevi, Ankara, 1992.  
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tahribatlardan dolayı sosyal, siyasi ve ekonomik birçok problemle karĢı 

karĢıya kalmıĢtır. Bu durum, söz konusu bölgelerdeki toplumsal hayatı 

derinden etkilemiĢ ve toplumu durgun bir hale getirmiĢtir. Öyle ki 

dükkânların birçoğu, sahiplerinin ölümü veya kaçması gibi sebeplerden 

dolayı kapanmıĢ ve ticari hayat durma noktasına gelmiĢtir. Ayrıca eĢkıyalar 

artmıĢ insanlar güpegündüz soyulur bir hale gelmiĢ ve bu hal o bölgelerdeki 

lider ve komutanların iktidar hırsını uyandırmıĢtır.
51

  

et-TûribiĢtî‟nin adı, nesebi, doğumu ve yaĢadığı dönem hakkında bilgiler aktardıktan 

sonra onun kiĢiliği ve ilmi Ģahsiyeti konularına geçmek istiyoruz. 

1.1.3. KiĢiliği ve Ġlmi ġahsiyeti 

et-TûribiĢtî ilim ehli ve salih bir aile içerisinde yetiĢmiĢti. Babası hadis rivayetiyle 

uğraĢmıĢtır. Bunun göstergesi et-TûribiĢtî‟nin babasından bir hadis rivayet etmiĢ 

olmasıdır.
52

 ġerhinin hatimesinde de kendisini iyi bir Ģekilde yetiĢtirdikleri için anne ve 

babasına yaptığı uzun bir duâ mevcuttur.
53

 ġüphesiz müellifin içinde bulunduğu bu 

güzel aile ortamının kendi ilmi ve dini hayatında büyük bir etkisi olmuĢtur.  

et-TûribiĢtî ilim tahsiline babasından aldığı eğitimle baĢlamıĢ daha sonra ġiraz‟ın büyük 

âlimlerine talebelik etmiĢtir.
54

 Aynı zamanda Hamedan‟a ilim tahsil etmek amacıyla 

seyahat edip orada bulunan âlimlerden çeĢitli dersler almıĢtır. ġerhinde, Hamedan‟da 

Camiü‟l-Atik‟in imamı ġihâbüddîn Abdülvehhâb b. Sâlih b. Muhammed el-

Muazzim‟den bir hadis rivayet etmiĢtir;
55

 Ģerhinin iki yerinde “Hamedan‟da bazı hadis 

ehlinden Ģöyle iĢitmiĢtim” Ģeklin açıklaması da vardır.
56

 Ayrıca Ģerhinde kendisinin bir 

süre Mekke‟de kaldığını ve Medine‟ye de gittiğini ifade etmektedir.
57

  

et-TûribiĢtî sadece hadis ilmi tahsili ile yetinmemiĢ o aynı zamanda Arap dili konusunda 

da uzmanlaĢmıĢtır. Bunun en büyük delili de Ģerhindeki Arapça konusunda yapmıĢ 

olduğu açıklama ve yorumlardır. Fıkıh konusunda da âlimlerin ihtilafları ile ilgili 

mevzulara hâkimiyeti vardır. Akide konusunda ise kendisinin yazdığı ayrı bir eseri 

vardır. Bu eserini çalıĢmamızın müellifin eserleri baĢlığı altında tanıtacağız.      

                                                           
51

  Abdüsselâm Fehmî, Târihû'd-Devleti'l-Moguliyye fi Ġran, Dâru'l-Meârif, Kâhire 1981, s. 88.  
52

  et-TûribiĢtî, I, 112.  
53

  et-TûribiĢtî, IV, 1363, 1364.  
54

  CeĢtî, s. 70. 
55

  et-TûribiĢtî, I, 31.  
56

  et-TûribiĢtî, IV, 1150, 1269.  
57

  et-TûribiĢtî, I, 181, 220, 224, III, 869.  
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CeĢtî, et-TûribiĢtî‟nin ilmini Ģu sözlerle vasfetmektedir:  

Allah ona rahmet eylesin, o zeki, zihni keskin, fıkıhta yetenekli, mahir bir muhaddis, rical ilimi 

konusunda bilgili, kelam, sünen, tefsir, belagat ve edep ilimlerinde derinleĢmiĢ bir imam idi. 

Fıkhu‟l-Hadis ilminde zirveye ulaĢmıĢtı. Hayatını ilimlerin yayılmasına adamıĢtı. BaĢka bir iĢle 

meĢgul olmadı. Ġlimde çağdaĢlarına karĢı üstünlük kazanmıĢtı. Dersler verdi eserler yazdı 

herkes ondan istifade etti.
58

    

et-TûribiĢtî‟nin Ģerhinden akidesinin Ehlü‟s-Sünne çizgisinde olduğu anlaĢılmaktadır. O 

Ģerhinde Mürcie, Cebriye ve Kaderiye gibi mezheplere kaĢı Ehlü‟s-Sünne görüĢlerini 

savunmuĢtur.
59

 ġerhin hatimesinde akidesini açık bir Ģekilde Ģöyle dile getirmektedir: 

“ġerhimde delilleri açık olan bir yol ve metot izledim bunların hepsini Allah‟ın bana 

bağıĢladığı rahmet ve yardım sayesinde yapabildim. Bunları yaparken Kur‟an‟dan baĢka 

bir rehberim ve itimat ettiğim olmadığı gibi sünnetten baĢka bir mezhebim veya 

itikadım da olmadı”.
60

    

Fıkhi mezhebi konusunda ise et-TûribiĢtî Ģerhinde çok yerde Hanefi mezhebinin 

görüĢlerine meyletse de mensup olduğu fıkhi mezhebini açık bir Ģekilde 

belirtmemiĢtir.
61

 Bundan dolayı et-TûribiĢtî‟nin hayatı ile ilgili yazan âlimler fıkhî 

mezhebini belirleme konusunda ihtilafa düĢmüĢlerdir. Sübkî‟nin, Tabakâtü‟Ģ-

ġâfi'iyyeti‟l-Kübrâ adlı eserinde altıncı tabakada zikredilmiĢtir.
62

 Ġbn Kâdî ġühbe 

Takıyyüddîn‟nin, Tabakātü‟Ģ-ġâfi'iyye adlı eserinde de on yedinci tabakada 

zikredilmiĢtir.
63

 ġemsüddîn el-Gazzî Dîvânü'l-Ġslâm adlı eserinde onu ġafii olarak 

vasıflandırmıĢtır.
64

 Halep kâdîsi olan Alâüddîn Ġbn Hatîb en-Nâsıriyye, Sübkî‟nin 

Tabakâtü‟Ģ-ġâfi'iyyeti‟l-Kübrâ adlı eserinde et-TûribiĢtî‟yi zikretmesini eleĢtirmiĢ ve et-

TûribiĢtî‟nin Ģerhinde Hanefi olduğuna delalet eden ifadelerin varlığına iĢaret etmiĢtir.
65

 

Zirikli, Kâtip çelebi ve baĢka âlimler ise onun Hanefi mezhebine mensup olduğunu 

                                                           
58

  CeĢtî, s. 70. 
59

  et-TûribiĢtî, I, 39, 50, 66, 67, 68,234.  
60

  et-TûribiĢtî, IV, 1362.  
61

  et-TûribiĢtî, II, 599, 624, 634, 665, 679, 702, III, 761, 833, 919.   
62

  Sübkî, VIII, 349. 
63

  Ġbn Kâdî ġühbe Takıyyüddîn, II, 34.  
64

  Ġbnü'l-Gazzî, ġemseddin Ebû'l-Meâli Muhammed b. Abdurrahman Ġbnü'l-Gazzî (ö. 1167/1753), 

Dîvânü'l-İslâm, tahk, Sayed Kusrâvî Hasan, I-IV, Birinci Baskı, Dârû‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 

1990, II, 19.  
65

  Sehâvî, el-Cevâhir ve‟d-Dürer, II, 913.  
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söylemektedirler.
66

 KeĢmîrî, et-TûribiĢtî‟nin ġafii olduğunu söyleyenler hakkında Ģöyle 

demektedir: “Bu hakikatin tersidir. O Hanefi‟dir. ġafii olduğunu zannedenler onunu 

hem muhaddis olmasından hem de tabakātü‟Ģ-ġâfi'iyyede zikredilmesinden dolayı bu 

vehme düĢmüĢlerdir”.
67

 Alî el-Kârî, Mirkātü‟l-Mefâtîh adlı eserinde “et-TûribiĢtî 

imamlarımızdandır” Ģeklinde bir ifade kullanmaktadır.
68

 Biz de hem âlimlerin 

çoğunluğunun görüĢlerine uyarak hem de et-TûribiĢtî‟nin incelediğimiz Ģerhinden 

hareketle et-TûribiĢtî‟nin Hanefi olduğunu düĢünmekteyiz.  

1.1.4. Hocaları 

et-TûribiĢtî‟nin hocaları hakkında kaynaklarda çok az bilgi mevcuttur. UlaĢabildiğimiz 

hocalarının isimleri Ģunlardır:  

1-  Babası Hasen b. Hüseyn b. Yûsuf et-TûribiĢtî.
69

 

2-  Hamedan‟da Camiü‟l Atik‟in imamı ġihâbüddîn Abdülvehhâb b. Sâlih b. 

Muhammed el-Muazzim.
70

 

3-  Ebû Gânim Mühezzeb b. Hüseyin b. Ebû Gânim Muhammed b. el-Hüseyin b. el-

Hasen Ġbn Ziynet.
71

 

4-  Ömer b. Muhammed b. Abdillah ġihâbüddîn Ebû Hafs es-Sühreverdî ( ö. 

632/1234). et-TûribiĢtî‟nin tasavvuf ilmi ve âdâbını aldığı hocasıdır.
 72

 

1.1.5. Öğrencileri 

et-TûribiĢtî‟nin öğrencileri hakkında da hocalarının hakkında olduğu gibi kaynaklarda 

çok az bilgi mevcuttur. Bilinen öğrencilerinin isimleri Ģunlardır:  

                                                           
66

  Zirikli, V, 152, Kâtip Çelebi, Süllemü‟l-Vüsûl, III, 12, Kâtip Çelebi, Keşfü‟z-Zunûn ʿan Esâmi‟l-

Kütüb ve‟l-Fünûn, I-II, Mektebetü'l-Müsennâ, Bağdat 1941, II, 1698, 1719; Bağdatlı, I, 821; Kehhâle, 

VIII, 73; Kandehlevî, Muhammed Ġdrîs  (1899-1974), et-Taʿlîku‟s-Sabîh ʿalâ Mişkâti‟l-Mesâbîh, I-

IV, Matbaatü'l-Ġtidal, DımaĢk 1935, I, 5; CeĢtî, s. 70. 
67

  KeĢmîrî, Muhammed Enver ġâh Hüseynî (1875-1933), Feyzü‟l-Bârî ʿalâ Sahîhi‟l-Buhârî, I-VI, 

Birinci Baskı, Dârû‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 2005, II, 6.  
68

  Alî el-Kārî, Ebü‟l-Hasen Nûrüddîn Alî b. Sultân Muhammed el-Kārî el-Herevî (ö. 1014/1605), 

Mirkātü‟l-Mefâtîh, I-IX, Birinci Baskı, Dârû‟l-Fikr, Beyrut 2002, I, 102.  
69

  et-TûribiĢtî, I, 112.    
70

  Sübkî, VIII, 349. 
71

  et-TûribiĢtî, I, 53, ez-Zehebî, Siyeru a'lâmi‟n-Nübelâ, XXII, 369. 
72

  Sehâvî, Ebû‟l-Hayr ġemsüddîn Muhammed b. Abdirrahmân b. Muhammed es-Sehâvî (ö. 902/1497), 

ed-Davʾü‟l-Lâmiʿli-Ehli‟l-Karni‟t-Tâsi, I-VI, Dâru Mektebeti'l-Hayât, Beyrut, IV, 181; ez-Zehebî, 

Siyeru a'lâmi‟n-Nübelâ, XXII, 373.   



15 

 
 

1-  Oğlu Mecdeddin. Babasından tasavvuf ilmi ve âdâbını aldığı ve ondan sonra 

hocalık yapmıĢtır.
73

  

2-  Sadreddin Ebû'l-Meâlî el-Muzaffer b. Muhammed el-Ömerî el-Adevî ( ö. 688)  

et-Telvih fi Şerhi‟l- Mesâbîh adlı eserin yazarıdır.
74

  

3-  el-Emîr Esîlü'd-Dîn Abdullah b. Ali el-Adevî el-Muhammedi.
75

 

4-  er-RâĢid Muhammed b. Ebû'l-Kasım el-Mukrî.
76

  

ġüphesiz et-TûribiĢtî‟nin öğrencileri bu yazdıklarımızdan daha fazladır; çünkü o 

ömrünü ilmi yaymak ve dersler vermekle geçirmiĢ bir âlimdir. Ayrıca et-TûribiĢtî 

yaĢadığı dönemde ilim taliplerinin tercih ettiği en önde gelen âlimlerinden bir tanesidir. 

Bu nedenle de yakın çevresi tarafından Mesâbîhu‟s-Sünne‟yi Ģerh etmesi kendisinden 

istenmiĢtir. Kaynaklar gösteriyor ki hayatının sonuna doğru 655 yılında Kirman 

melikesi Kutluğ Türkan‟nın emrine uyarak Kirman‟a yerleĢmiĢ ve vefatına kadar orada 

ikamet etmiĢtir.
77

 Böyle bir davetin olması da et-TûribiĢtî‟nin o dönem ve o bölgede ne 

kadar değer verilen bir âlim olduğunun kanıtıdır.       

1.1.6. Vefatı 

Âlimlerin çoğunluğu et-TûribiĢtî‟nin 661 yılında vefat ettiği söylemektedirler.
78

 Bu 

görüĢe el-Müyesser‟in doktora tezi olarak bir kısmının tahkikini yapan Dr. Fehd ġemsan 

de destek vermiĢtir. Kendisi tahkikini yaparken dayandığı el-Müyesser‟in mahtut bir 

nüshasının sonunda et-TûribiĢtî‟nin oğlu Abdullah‟ın babasının 661 yılının Ramazan 

ayının on üçüncü gecesinin son çeyreğinde vefat ettiğini yazdığını tespit etmiĢtir.
79

 

Sübkî ise et-TûribiĢtî‟nin vefatı ile ilgili Ģöyle demektedir: “Bu Ģeyhin 660 yılı civarında 

vefat ettiğini zannediyorum”.
80

 Ġbn Kâdî ġühbe Takıyyüddîn Tabakātü‟Ģ-ġâfi'iyye adlı 

                                                           
73

  Sehâvî, ed-Davʾü‟l-lâmi, IV, 181; CeĢtî, s. 71.  
74

  CeĢtî, s. 59-70.  
75

  CeĢtî, s. 71.  
76

  Rûdânî, Ebû Abdillâh ġemsüddîn Muhammed b. Muhammed b. Süleymân er-Rûdânî (ö. 1094/1683), 

Sılatü‟l-Halef bi-Mevsûli‟s-Selef, tahk, Muhammed Haccî, Birinci Baskı, Dârû'l-Garbi'l-Ġslâmî, Beyrut 

1988, s. 281.  
77

  CeĢtî, s. 71. 
78

   Kâtib Çelebi, Süllemü‟l-Vüsûl, III, 13; Bağdatlı, I, 821; Zirikli, V, 152; Ġbnü'l-Gazzî, II, 19.  
79

  Fehd b. Ġbrahim b.  Abdillah eĢ-ġemsan, el-Müyesser „Min Evveli Babi‟l-Esami Min Kitabi‟l-Adab 

Ġla Ahiri Babı La Tekumu's-Saatu Ġlla Ale‟Ģ-ġirar Min Kitabi‟l-Fıten‟, Dirâse ve Tahkîk, Câmiatü'l-

Ġmâm Muhammed b. Suûd el-Ġslâmiyye, Riyad 2003 (YayımlanmamıĢ Doktora Tezi), s. 53.  
80

  Sübkî, VIII, 349. 
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eserinde Sübkî‟nin görüĢlerini paylaĢmıĢtır.
81

 Kanaatimizce Sübkî‟nin ifadesinden de 

anlaĢıldığı gibi kesin bir bilgisi yoktur. Kâtip Çelebi Süllemü‟l-Vüsûl adlı eserinde et-

TûribiĢtî‟nin vefat tarihi olarak 661 yılını açıklamakla birlikte
82

 KeĢfü‟z-Zunûn adlı 

diğer bir eserinde et-TûribiĢtî‟nin vefat tarihi olarak bir yerde 600,
83

 bir yerde 661
84

 ve 

diğer bir yerde ise 685 tarihini zikretmektedir.
85

 Sonuç olarak, et-TûribiĢtî, Ģerhinin 

hatimesinde eserini 660 yılının Safer ayının altısında tamamladığını belirtmesine 

dayanarak kendisinin bu tarihten önce vefat etmediğini kesin olarak söyleyebiliriz.
86

  

Yine âlimlerin çoğunluğunun görüĢlerine ve oğlu Abdullah‟ın babasının vefatı ile ilgili 

teferruatlı –yukarıda aktardığımız- açıklamalarına dayanarak et-TûribiĢtî‟nin vefat 

tarihinin H. 661 yılı olduğu kanaatindeyiz.   

1.1.7. Âlimlerin et-TûribiĢtî Hakkında GörüĢleri 

et-TûribiĢtî, Ģerhinde derin bir anlayıĢ, ince bir kavrayıĢ ve titiz bir araĢtırma örneği 

sergilemiĢtir. Ayrıca o, kuru bir nakilci olmamıĢ ve gerektiğinde özgün 

değerlendirmelerde bulunmaktan geri durmamıĢtır. Eserini oluĢtururken ortaya koyduğu 

bu tutum ve davranıĢı, âlimlerin dikkatini çekmiĢ ve onların iltifatına mazhar olmuĢtur. 

Âlimlerin et-TûribiĢtî hakkında dile getirdikleri bazı değerlendirmeler Ģu Ģekildedir: 

es-Sûbkî “ġiraz ehlinden olup fakih ve muhaddis bir âlimdir. Mesâbîhu‟s-Sünne üzerine 

güzel bir Ģerh yazmıĢtır” açıklamasında bulunmuĢtur.
87

 Alî el-Kârî onu “et-TûribiĢtî 

imamlarımızdandır” Ģeklinde nitelemiĢtir.
88

 

CeĢtî ise “Ġlim, fazilet ve kemâl gibi yaĢadığı dönemde herkesin sahip olamadığı birçok 

sıfata nail olmuĢtur. O, ömrünü irĢat, tasnif, okutma ve ilimleri yaymaya adamıĢtır.” 

Ģeklinde bir değerlendirmede bulunmuĢtur.
89

 Ayrıca CeĢtî, Fakir Muhammed el-

Cehlemî‟nin, et-TûribiĢtî hakkında “O muhakkik bir imam, araĢtırmacı, sika bir 

                                                           
81

  Ġbn Kâdî ġühbe Takıyyüddîn, II, 34.  
82

  Kâtib Çelebi, Süllemü‟l-Vüsûl, III, 13. 
83

  Kâtib Çelebi, KeĢfü‟z-Zunûn, II, 1698. 
84

  Kâtib Çelebi, KeĢfü‟z-Zunûn, II, 1719. 
85

  Kâtib Çelebi, KeĢfü‟z-Zunûn, I, 373.  
86

  et-TûribiĢtî, IV, 1364.  
87

  Sübkî, VIII, 349. 
88

  Alî el-Kārî, Mirkātü‟l-Mefâtîh, I, 102. 
89

  CeĢtî, s. 70. 
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muhaddis ve yetenekli bir fakih idi. Ona ait birçok eser vardır” Ģeklindeki açıklamasını 

Hadâiku'l-Hanefiyye adlı eserden nakletmiĢtir.
90

  

1.2. Eserleri 

et-TûribiĢtî‟nin hayatı ile ilgili incelediğimiz tüm kaynaklarda, ona ait sadece altı 

eserden bahsedilmektedir. Bunları aĢağıda mahtut ve matbu olarak iki baĢlık altında 

inceleyeceğiz.    

1.2.1. Mahtut Olanlar  

1. el-Erba'în  

Bu eseri Sehâvî, ed-Davʾü‟l-Lâmiʿ li-Ehli‟l-(Ebnaʾi Aʿyâni ʿUlemâʾi) Karni‟t-Tâsi adlı 

eserinde zikretmektedir.
91

 Bu eser hakkında ayrıntılı bilgiye ulaĢamadık.  

2. Tuhfetû's-Sâlikîn 

Kâtip Çelebi, bu eserin Farsça bir eser olduğunu dile getirmiĢ ve itikâd, muamelât, ahlak 

ve âdâb gibi ana baĢlıkları bünyesinde barındırdığının altını çizmiĢtir.
92

 Bağdatlı Ġsmâil 

PaĢa ise bu eseri, tasavvufla alakalı bir eser olarak nitelemiĢtir.
93

  

3. Tuhfetû'l-MûrĢidîn fi Ġhtisâri Tuhfetû's-Sâlikîn 

Bu eser, Tuhfetû's-Sâlikîn adlı eserin muhtasarıdır. Eser Farsça yazılmıĢtır.
94

   

4. Matlabu'n-Nâsik fî Ġlmi'l-Menâsik 

Kâtib Çelebi, bu eserin kırk babdan oluĢtuğunu ve eserin hadisle ilgili olduğunu ifade 

etmiĢtir.
95

 Bağdatlı Ġsmâil PaĢa, Ömer Rizâ Kehhâle ve Ziriklî gibi âlimler bu eseri et-

TûribiĢtî‟ye nispet etmiĢlerdir.
96

 Ayrıca Ziriklî, bu eserin Arapça bir eser olduğunu dile 

getirmiĢtir.
97

 et-TûribiĢtî Ģerhinde birkaç yerde bu esere atıfta bulunmuĢtur.
98

  

                                                           
90

  CeĢtî, s. 71. (el-Cehlemî‟nin Hadâiku'l-Hanefiyye adlı eserine ulaĢamadık.)  
91

  Sehâvî, ed-Davʾü‟l-Lâmi, III, 140.  
92

  Kâtib Çelebi, KeĢfü‟z-Zunûn, I, 366. 
93

  Bağdatlı, I, 821.  
94

   Bağdatlı, I, 821; Kâtib Çelebi, KeĢfü‟z-Zunûn, I, 373; Kehhâle, VIII, 73.  
95

  Kâtib Çelebi, KeĢfü‟z-Zunûn, II, 1719.  
96

  Bağdatlı, I, 821; Kehhâle, VIII, 73; Zirikli, V, 152.  
97

  Zirikli, V, 152. 
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5. el-Mu'temed fi'l-Mu'tekad  

Bu eseri, Kâtip Çelebi, Bağdatlı Ġsmâil PaĢa, Ömer Rizâ Kehhâle ve Zirikli gibi âlimler 

et-TûribiĢtî‟ye nispet etmiĢlerdir.
99

 Dr. eĢ-ġemsân bu eserin, Hindistan'ın Haydarâbâd 

kentindeki Âsıfiyye Kütüphanesinde mahtut olarak bulunduğunu ifade etmiĢ,
100

 CeĢtî 

ise bu eserin Hindistan‟da basıldığını söylemiĢtir.
101

 Ancak söz konusu baskıya 

ulaĢamadık.  

1.2.2. Matbu Olanlar 

el-Müyesser fi ġerhi Mesabihi's-Sünne 

Bu, tezimizde incelediğimiz eserdir. Tezimizin ikinci bölümünde eserin tanıtımı 

yapılmıĢ ve kaynakları hakkında geniĢ bilgiler verilmiĢtir. et-TûribiĢtî‟nin matbu olarak 

sadece bu eseri bulunmaktadır.  

AraĢtırmalarımız sonucunda yukarıda zikrettiğimiz eserler dıĢında baĢka herhangi bir 

eserin kendisine ya da ismine ulaĢamadık. Bununla birlikte et-TûribiĢtî, el-Müyesser‟in 

hatimesinde bir tefsir yazma düĢüncesinde olduğunu dile getirmiĢtir.
102

 Fakat bu tefsir 

ile ilgili herhangi bir bilgiye ulaĢılamamıĢtır. Kanaatimizce bu tefsiri yazmaya ömrü 

yetmemiĢtir.  

 

 

  

                                                                                                                                                                          
98

  et-TûribiĢtî, I, 49, II, 609, III, 883.  
99

  Kâtib Çelebi, KeĢfü‟z-Zunûn, II, 1733, Bağdatlı, I, 821; Kehhâle, VIII, 73; Zirikli, V, 152.  
100

  ġemsan, s. 52. (ġemsan‟nın gösterdiği kaynak ise Fihrisü'l-Âsıfiyye, III, 550.)  
101

  CeĢtî, s. 73.  
102

  et-TûribiĢtî, IV, 1362.  
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2. BÖLÜM 

 

EL-MÜYESSER'ĠN METODU 

 

2.1. Eserin Tanıtımı 

et-TûribiĢtî‟nin en önemli eseri, Beğavî‟nin Mesabihi‟s-Sünne‟si üzerine yaptığı Ģerhtir. 

et-TûribiĢtî kitabının sonunda bu eseri, H. 660 senesinin safer ayının altısında 

tamamladığını belirtmektedir.
103

 Fakat ne zaman yazmaya baĢladığına dair bir bilgiye 

sahip değiliz. Dolayısıyla Ģerhin yazımının ne kadar sürdüğünü söylemek mümkün 

değildir.   

et-TûribiĢtî‟nin yukarıda mezkur ifadesi Carl Brockelmann‟ın Tarihü`l-Edebi'l-Arabî 

adlı eserinde, et-TûribiĢtî‟nin bu eseri 712 yılında telif ettiği iddiasının çürütmektedir.
104

 

et-TûribiĢtî‟nin Ģerhinden önce el-Begavî‟nin Mesabihi‟s-Sünne‟si üzerine üç Ģerh 

yapıldığı bilinmektedir. Bu Ģerhler kronolojik olarak Ģöyle sıralanabilir: 

1. Ebû‟n-Necîb Abdülkāhir es-Sühreverdî (ö. 563/1168), Şerhu Bazi‟l-El-fâzi‟l-Müşkile 

fi‟l-Mesâbîh (Garîbü‟l-Mesâbîh); Süleymaniye kütüphanesinde bulunan bu eser halen 

basılmamıĢtır.
105

 

2. Ebû‟l-Hasen Muhammed b. Muhammed el-Haverânî (ö. 571/1175) et-Telvih fi 

Şerhi‟l- Mesâbîh; bu eser hakkında her hangi bir bilgi mevcut değildir.
106

 

3. Ebû‟l-Hasen Alemüddîn Alî b. Muhammed b. Abdissamed es-Sehâvî (ö. 643/1245) 

Şerhu Mesâbîhi‟s-Sünne; bu eser hakkında da her hangi bir bilgi mevcut değildir.
107

 

                                                           
103

  et-TûribiĢtî, IV, 1364. 
104

  Carl, Brockelmann, (1868-1956), Tarihü`l-Edebi'l-Arabî, Çev. Abdulhalim en-Neccâr, Dâru'l-

Maârif, I-VI, BeĢinci Baskı,  Kahire 1977, VI, 237. 
105

  Ömer OkumuĢ, “Sühreverdî, Ebü‟n-Necîb”, Diyanet Ġslam Ansiklopedisi, Ġstanbul 2010, cilt 38, s. 

35. 
106

  Yâkût, el-Hamevî, II, 342; Bağdatlı, II, 98. 
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et-TûribiĢtî‟nin el-Müyesser adlı eseri, Mesâbîhu‟s-Sünne üzerine yazılmıĢ dördüncü 

Ģerh çalıĢmasıdır. Bu eser Mesabihi‟s-Sünne‟nin basılmıĢ ilk Ģerhi olma özelliğini 

taĢımaktadır. 

2.1.1. YazılıĢ Gayesi ve Ġsmi 

Her eserin bir yazılıĢ gayesi vardır. Yazarlar eserlerini niçin ve hangi gaye ile 

yazdıklarını genellikle eserinin giriĢ kısmında açıklarlar. et-TûribiĢtî de eserini yazma 

gayesinin ne olduğunu mukaddimesinde Ģöyle açıklamaktadır:  

ġiraz halkından bir grup benden Mesâbîhu‟s-Sünne‟de bulunan müĢkil 

hadisleri Ģerh etmemi istediler. Fakat ben hem konunun zorluğundan hem de 

Ģöhret ve nefsime meyletmekten çekindiğimden dolayı bir süre tereddüt 

yaĢadım. Daha sonraki bir zamanda hadis âlimlerinin ve hafızlarının 

azalması nedeniyle hadis ilminin zayıf düĢtüğünü ve insanların da bu ilmin 

lafızlarına ve manalarına ilgilerinin azaldığını gördüm. Ayrıca bu diyar 

halkının hadis konusundaki ilgi ve alakalarının sadece bu eser üzerine 

yoğunlaĢtığını ve bu eserin lafızlarını, manalarını iyi bir Ģekilde 

kavrayamadıklarını ve de bu kitapta manası tahrif edilmiĢ birçok lafızların 

bulunduğunu fark ettim. Benim de bu konudaki ilmi donanımım nedeniyle 

bu lafızların açıklanmasını üzerime dini bir borç bildim. Ayrıca bu kitapta 

bulunan müĢkil lafızlar dıĢındaki meselelerin de doğru anlaĢılmasına ihtiyaç 

vardı. Bu müĢkillerin çözümleri hadis âlimlerinin müsnetlerinde ve Garibü‟l 

Hadis eserlerinde dağınık bir Ģekilde bulunmasına rağmen, birçok kiĢinin bu 

bilgilere ulaĢması mümkün değildi. Bu sebeplerden dolayı Allah rızası için 

bu kitabı Ģerh etmeye karar verdim.
108

 

Görüldüğü üzere yaĢadığı dönemde hadis ilminin zayıfladığını ve çevresindeki 

insanların bu ilme karĢı ilgilerinin azaldığını fark eden et-TûribiĢtî, bu menfi durumlar 

karĢısında duyarsız kalmayıp sorumluluğunun farkında olarak Mesabihi‟s-Sünne‟yi Ģerh 

etmeye karar vermiĢtir.  

Böylece et-TûribiĢtî Mesâbîhu‟s-Sünne‟deki kapalı ve tahrif edilmiĢ lafızların 

manalarıyla diğer müĢkillerin de çözümlerine tek bir kitapla kolayca ulaĢılmasını 

sağlamıĢtır. Bundan dolayı müellifimiz eserine, Arapçada "َّو َ٠" kökünden türeyen 

„kolaylaĢtırmak‟ anlamına gelen „el-Müyesser‟ ismini vermiĢtir.
109

 

                                                                                                                                                                          
107

  Mehmet ÖzĢenel, “Sehâvî, Alemüddin”, Diyanet Ġslam Ansiklopedisi, Ġstanbul 2009, cilt 36, s.311. 
108

  et-TûribiĢtî, I, 29-30. 
109

  et-TûribiĢtî, IV, 1362. 



21 

 
 

CeĢtî, et-TûribiĢtî‟nin eserine vermiĢ olduğu „el-Müyesser‟ isimlendirmesi hakkında; 

„Kitabın ismi muhtevasıyla tam bir uyum içindedir. Çünkü eser, hadislerin manalarını 

anlamak isteyen kimseler için kolaylaştırılmıştır‟ diyerek eserin önemini 

vurgulamaktadır.
110

 Fakat daha sonra gelen bazı âlimler ise, el-Müyesser‟in 

muhtevasının daha iyi anlaĢılması amacıyla bu kitabı „ا١ٌَّو فٟ ّوػ اٌّصبث١ؼ‟diye 

isimlendirdiler.
111

 AraĢtırmamız esnasında bu konuyla ilgili dikkatimizi çeken bir husus 

ise, Ġbn Hacer, Aynî, Suyûtî, Kastallânî, Alî el-Kârî, Muzhirüddin Zeydânî gibi hadis 

Ģârihlerinin bu kitaptan alıntı yaparken bu kitabın orijinal ismi olan el-Müyesser‟i 

kullanmadıklarını onun yerine daha çok  ٟلبي اٌزٛهثْزٟ فٟ ّوػ ِصبث١ؼ إٌَخ,لبي اٌزٛهثْز, 

veya  ّوؽٗ فٟ ٟلبي اٌزٛهثْز  diye ifade ettiklerini tespit ettik.
112

 Ayrıca Dr. Fehd ġemsan, 

konu ile ilgili yapmıĢ olduğu doktora tezinde tespit ettiği dört mahtut nüshadan üç 

nüshanın kapağında eser isminin sadece „ّوػ اٌّصبث١ؼ‟ Ģeklinde olup, bir nüshada ise 

„  ُّ َّٝ ثب١ٌَّوّوػ اٌّصبث١ؼ اٌ ‟ olarak geçmekte olduğunu belirtmektedir.
113

 

Dr. Fehd, Mesâbîhu‟s-Sünne‟deki bütün hadislerin Ģerh edilmediğine dikkat çekerek 

kitabın muhtevasına katkısından dolayı bu eserin „الميسر في شرح المصابيح‟ diye 

isimlendirilmesinde herhangi bir sakınca görmemektedir. Ayrıca o, müellifin bizzat 

kendisinin eserine vermiĢ olduğu ismi hiç zikretmeden baĢka isimlendirmelerin uygun 

olmayacağını da belirtmektedir.
114

 Biz de Dr. Fehd gibi düĢünmekteyiz. Fakat et-

TûribiĢtî eserinde, Mesâbîhu‟s-Sünne‟de ki bütün hadisleri Ģerh etmediğinden dolayı biz 

bu esere „ا١ٌَّو فٟ ّوػ ِب أّىً ِٓ أؽبك٠ش ِصبث١ؼ إٌَخ‟ isminin daha münasip olacağını 

düĢünmekteyiz.  

                                                           
110

  CeĢtî, s. 72. 
111

  Zirikli, V, 152, Kehhâle, VIII, 74, Bağdatlı, I, 821. 
112

  Ġbn Hacer, Ebû‟l-Fazl ġihâbüddîn Ahmed b. Alî b. Muhammed el-Askalânî (ö. 852/1449), Fethu‟l-

Bârî bi-Şerhi Sahîhi‟l-Buhârî, I-XIII,  Dârû‟l-Ma‟rife, Beyrut 1960, I,529,II, 19, 44; Aynî, Ebû 

Muhammed (Ebü‟s-Senâ) Bedrüddîn Mahmûd b. Ahmed b. Mûsâ b. Ahmed el-Aynî (ö. 855/1451), 

Umdetü‟l-Kârî Şerhi Sahîhi‟l-Buhârî, I-X11, Dâru Ġhyâi‟t-Türâsi‟l-Arabi, Beyrut, I, 57, II, 51, 270; 

Suyûtî, Ebü‟l-Fazl Celâlüddîn Abdurrahmân b. Ebî Bekr b. Muhammed el-Hudayrî es-Suyûtî eĢ-

ġâfiî (ö. 911/1505), Tenvîrü‟l-Havâlik ʿalâ Muvattaʾi-Mâlik, I-II, el-Mektebetü'l-Ticariyyetü'l-

Kübra, Mısır 1969, I, 68; Kastallânî, Ebû‟l-Abbâs ġihâbüddîn Ahmed b. Muhammed b. Ebî Bekr 

el-Kastallânî (ö. 923/1517), ĠrĢâdü‟s-Sârî li ġerhi Sahihi‟l-Buhârî, I-X, Yedinci Baskı, el-Matbaatu'l-

Kübrâ el-Emîriyye, Mısır 1905, IX, 292, 304; Ali el-Kârî, Mirkātü‟l-mefâtîh, IX, 3963; Zeydânî, 

el-Hüseyn b. Mahmud b. el-Hasen Mazharüddîn ez-Zeydânî el-Kûfî (ö. 727/ 1326), el-Mefâtih fi 

Şerhi-Mesabih, tahk, Nûreddin Tâlib, I-VI, Birinci Baskı, Dâru'n-Nevâdir, Kuveyt 2012, IV, 131, 

200, V, 456. 
113

  ġemsan, s. 59. 
114

  ġemsan, s. 59. 
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Bu eserin müellifine nispet edilmesi konusunda da her hangi bir ihtilaf veya Ģüphe 

bulunmamaktadır.
115

 

2.1.2. Matbu Nüshaları 

el-Müyesser fi Şerhi Mesabihi's-Sünne, 2001 yılında Dr. Abdülhamid Hindevi 

baĢkanlığında bir komisyon tarafından tahkik edilmiĢ ve Mektebetu Nizâr Mustafa el-

Bâz tarafından dört cilt halinde basılmıĢtır. Eser 2008 yılında aynı yayın evi tarafından 

tekrar basılmıĢtır. Biz de bu çalıĢmamızı bu ikinci baskıyı esas alarak gerçekleĢtirdik. 

Dr. Fehd eserin birinci baskısı hakkındaki değerlendirmesinde Ģöyle demektedir:  

El yazması nüshadan matbâ harflerine aktarma genel olarak iyi olmakla 

birlikte bazı hatalar vardır. El yazma ile matbu nüsha arasında dört yerde 

eksiklik tespit edilmiĢtir: Ġlk olarak, eserdeki ikinci hadisin Ģerhinin 

yarısından itibaren kırkıncı hadisin sonuna kadar olan Ģerhler matbu nüshada 

bulunmamaktadır. Bu eksik olan Ģerhler Dr. Abdurrahmân ez-Zeyd‟in 

tezinin 27 ilâ 119‟uncu sayfalarında mevcuttur. Ġkinci olarak Kitâbu‟l-Ezân 

sıhâh hadislerin Ģerhleri eksiktir. Üçüncü eksiklik Kitâbü‟l-Menâsik‟ten 

yaklaĢık on dört hadisin Ģerhinin olmamasıdır. Bu on dört hadisin Ģerhi, 

“Hutbetu Yevmi'n-Nahr” babındaki, Abdullah b. Abbâs hadisinin baĢından 

“el-Muhrim Yectenibü's-Sayd” babındaki, Ebû Katâde hadisine kadardır. Bu 

eksik olan Ģerhler, Dr. Ġbrâhim en-Nâsır‟ın tezinin 188 ilâ 227‟inci 

sayfalarında mevcuttur. Eksik olan dördüncü bir husus da “el-Hub Fîllâh ve 

Minellâh” babında Enes hadisinin Ģerhinin yer almamasıdır. Bu hadisin Ģerhi 

benim tezimde 57. hadis numarası ile bulunmaktadır.
116

  

Biz, Dr. Fehd‟in birinci baskıya yönelik eleĢtirileri çerçevesinde ikinci baskıyı 

incelediğimizde, söz konusu eleĢtirilere dair her hangi bir tashihin söz konusu 

olmadığını gördük. Binaen aleyh birinci ve ikinci baskılar arasında bir fark 

bulunmamaktadır. Ayrıca muhakkik Dr. Abdülhamid Hindevi, el yazması nüshadan bir 

yaprağın eksik olduğunu ve bulunamadığını söylemektedir. Hindevi‟nin açıklamasına 

göre bu sayfada 183. hadisin Ģerhinin devamı ve 187. hadisin Ģerhinin bir parçası 

vardır.
117

 

Tezimizde esas aldığımız el-Müyesser‟in ikinci baskısı dört ciltten oluĢmaktadır. Her 

cildin sonunda o cildin ihtiva ettiği kitap ve bablar bir liste halinde zikredilmektedir.  

                                                           
115

  ġemsan, s. 60. 
116

  ġemsan, s. 114. 
117

  et-TûribiĢtî, I, 121.  
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Ayrıca Son ciltte ilave olarak Mesâbîhu‟s-Sünne‟deki tüm hadislerin yerini gösteren 

(Etrafu‟l-Hadis) alfebetik bir liste bulunmaktadır. 

el-Müyesser fi Şerhi Mesâbîhi‟s-Sünne üzerine, Ġmam Muhammed b. Suud Üniversitesi 

Usûlü‟d-Dîn fakültesi hadis ilimleri bölümünde altı araĢtırmacı tarafından ayrı ayrı 

doktora tez çalıĢması yapılmıĢtır. Bu çalıĢmada her araĢtırmacı belirli bölümler 

üzerinden çalıĢmasını gerçekleĢtirmiĢ olup, bu tezler henüz yayınlanmamıĢtır. Söz 

konusu tezler Ģunlardır: 

1994 yılında Dr. Abdurrahman b. Abdi‟l-Kerim ez-Zeyd tarafından el-Müyesser‟in 

„Min Evveli‟l-Kitab Ġla Nihayeti Babı Sücudi‟l-Kur‟ân‟ bölümü çalıĢılmıĢtır. 

1994 yılında Dr. Ahmet b. Abdillah el-Betli tarafından el-Müyesser‟in „Min Evveli Babı 

Evkati‟n-Nehyi Min Kitabi‟s-Salâti Ġla Nihayeti Kitabi‟s-Savm‟ bölümü çalıĢılmıĢtır. 

1995 yılında Dr. Ġbrahim b. Nasır en-Nasır tarafından el-Müyesser‟in „Min Evveli 

Kitabi‟l-Menasik Ġla Nihayeti Kitabi‟l-Cihad‟ bölümü çalıĢılmıĢtır. 

2003 yılında Dr. el-Benderi bint Abdillah b. Muhammed b. Makran âl-i Suud tarafından 

el-Müyesser‟in „Min Bidayeti Kitabi‟s-Sayd ve‟z-Zebaih Ġla Nihayeti Babi‟d-Dahik‟ 

bölümü çalıĢılmıĢtır. 

2004 yılında Dr. Fehd b. Ġbrahim eĢ-ġemsan tarafından el-Müyesser‟in „Min Evveli 

Babi‟l-Esami Min Kitabi‟l-Adab Ġla Ahiri Babı La Tekumu's-Saatu Ġlla Ale‟Ģ-ġirar Min 

Kitabi‟l-Fıten‟ bölümü çalıĢılmıĢtır. 

2007 yılında Dr. Ali b. Muhammed b. Ġbrahim eĢ-ġübeyli tarafından el-Müyesser‟in 

„Min Babi‟n-Nefhi Fi‟s-Suri Min Kitabi‟l-Fiten Ġla Nihayeti‟l-Kitab.
118

 

Görüldüğü üzere günümüzde el-Müyesser üzerine tahkik edilmiĢ sadece bir matbu 

nüsha bulunmaktadır. Ancak, yukarda belirttiğimiz gibi bu matbu nüshada da eksiklikler 

mevcuttur. Yukarıda zikrettiğimiz, el-Müyesser üzerine yapılmıĢ altı doktora tezinden 

de istifade edilerek eksiklikler giderildikten sonra, eserin yeniden basılması gerektiği 

kanaatindeyiz. 

                                                           
118

  WEB_1. (2018). Dar Almandumah web site. http://www.mandumah.com/ ( EriĢim tarihi: Aralık 

2018).  

http://www.mandumah.com/
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2.1.3. Kaynakları 

Herhangi bir ilmi çalıĢmanın değeri, kaynaklarının nitelik ve niceliğine bağlıdır. Bu 

nedenle, elimizdeki çalıĢmanın kıymetini takdir edebilmek için ilk önce yapmamız 

gereken Ģey, müellifin yararlandığı kaynakları tespit edip imkân ölçüsünde bir kanaat 

ortaya koymaktır.  

Herhangi bir yazarın, yaĢadığı dönemden bağımsız hareket etmesi veya alanında yapılan 

araĢtırmaları dikkate almadan kıymetli bir eser meydana getirmesi mümkün değildir. 

Yazarın eserinde kullandığı kaynaklar, ilim camiasında ne kadar kabul görmüĢse kendi 

eserinin de bu bağlamda itibar görmesi kuvvetle muhtemeldir. 

Bu nedenle, bu bölümde, ilk önce et-TûribiĢtî‟nin el-Müyesser adlı eserinde kullandığı 

kaynakları değerlendirmeye çalıĢtık. 

Müellif, eserini oluĢtururken üç ana kaynağa dayalı olarak eserini telif ettiğini 

belirtmekte ve eserinde kullandığı kaynakları Ģu Ģekilde tanıtmaktadır: 

“A. Âlimlerden iĢiterek öğrendikleri (ġifahi kaynaklar). 

B. Ġslam âlimlerinin eserlerinden aldıkları. 

C. Kendi çabasıyla ve Allah‟ın lütfu sayesinde elde ettiği görüĢleri”.
119

 

Biz bu kısımda birinci ve ikinci grup kaynağı açıklamaya çalıĢacağız. Üçüncü kaynağı 

ise, Ģerh metodunu tespit etmeye çalıĢırken vereceğimiz örneklerden ve özellikle de et-

TûribiĢtî‟nin kendisinden sonraki Ģârihler üzerindeki etkisi bölümünde net bir Ģekilde 

anlaĢılacaktır. 

Konuya geçmeden önce hatırlatmamız gereken husus, et-TûribiĢtî‟nin kaynaklar 

konusunda çok hassas ve titiz olduğu konusudur. Bu bağlamda müellif, herhangi bir 

görüĢ ve fikri, sahibinden baĢkasına nispet etmeyi hıyanet ve intihal olarak görmekte ve 

bu konudaki görüĢlerini Ģu Ģekilde ifade etmektedir:  

Eğer birisi benim bu kitapta kendime nispet ettiğim fikir veya görüĢleri 

baĢka âlimlere nispet edilmiĢ halde bulursa onu intihal veya ihanet olarak 

değerlendirmesin. Ben ihanetten Allah‟a sığınırım. Çünkü o, kötü bir 
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ahlaktır. O, diğer âlimlerle bizi aynı fikirde uzlaĢtı diye değerlendirsin. Bir 

hadis-i Ģerifte geçen ( ٝضَ ْٔ ْٛ أُ جُ ٌَ  ذُ ْٕ ثِ  )
120

 ifadesini anlamakta zorlandım. Ġfadeyi 

anlamak için çok kitap karıĢtırdım ve araĢtırmalar yaptım. Ayrıca bu ifadeyi 

anlamak için âlimlerle istiĢarelerde bulundum; ancak bir sonuca varamadım. 

Sonra, bu kitabın Zekât babında açıkladığım gibi ( ٝضَ ْٔ ْٛ أُ جُ ٌَ  ذُ ْٕ ثِ  ) ifadesinin ne 

anlama geldiğini Allah‟ın yardımı sayesinde tespit ettim. Bir müddet sonra, 

Mağrib âlimlerinden bir zatın kitabını gözden geçirirken benim ( ٝضَ ْٔ ْٛ أُ جُ ٌَ  ذُ ْٕ ثِ  ) 

ifadesi hakkında anlattıklarımın
121

 aynısını benden önce kendi kitabında 

yazdığını fark ettim. Bir kiĢi, Magribli zatın anlattıklarıyla benim 

anlattıklarımı okusa kesinlikle benim intihal yaptığımı zanneder. Ben intihal 

yapmaktan, ilmi altyapı ve donanım olmadan böyle bir iĢe (Ģerh yazmaya) 

kalkıĢmaktan Allah'a sığınırım. Bu kitabı meydana getirirken Allah 

tarafından yardım alacağımı biliyordum ve Allah'ın iĢimi kolay kılacağından 

emindim.
122

 

Biz, müellifin kullandığı kaynakları tespit etmek için öncelikle Ģerhi baĢtan sona titiz bir 

Ģekilde okuduk ve et-TûribiĢtî‟nin kitabında birilerine atıfta bulunarak zikrettiği 

görüĢleri asıl kaynağıyla karĢılaĢtırmak suretiyle her kaynağın eser içerisinde nasıl ve ne 

kadar geçtiğini tespit ettik. Bu alıntıların birkaç tane olduğu yerlerde orijinal 

kaynaklardaki yerlerine iĢaret ettik; fakat çok fazla olduğu yerlerde ise tezimizin hem 

hacmini hem de amacını aĢtığı için orijinal kaynaklara sadece birkaç örnek vermek 

suretiyle sınırlı sayıda atıfta bulunduk. 

et-TûribiĢtî‟nin kaynak kullanma metodundan âlimlerden yapmıĢ olduğu alıntılarda bu 

âlimlerin isimlerini vermekle yetinmesidir. Bundan dolayı bu alıntının kaynağını tespit 

edebilmek için öncelikle o âlimin günümüze kadar ulaĢmıĢ eserlerine baĢvurduk; tespit 

edemediğimiz durumda, et-TûribuĢtî‟den önce yazılmıĢ olan kaynaklarda bu alıntıyı 

tespit etmeye çalıĢtık, bu alıntının bir eserde geçtiğini tespit ettiğimizde bu âlimin kendi 

orijinal eserini değil, orijinal eserden alıntı yapan daha sonraki eserden faydalandığını 

kanaatine vardık.  

ÇalıĢmamız neticesinde et-TûribiĢtî‟nin yaklaĢık kırk yedi kaynaktan istifade ettiğini 

tespit ettik. Bu rakam, günümüz Ģartlarında az görünse de müellifin yaĢadığı dönem 

itibariyle yeterli olup önemli bir sayıdır. Çünkü müellif, araĢtırmamızın konusunu teĢkil 

eden Ģerhinin mukaddimesinde açıkladığına göre o dönemde Ġslam âlemi Moğol 
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istilasından dolayı çok sıkıntı yaĢamıĢ ve birçok eser yok edilmiĢtir.
123

 Ayrıca Müellifin 

kullandığı kaynaklar, kendi alanında itibar edilen en iyi kaynaklardan kabul 

edilmektedir. O kaynakların da el-Müyesser adlı eserin kıymetini artırdığı aĢikârdır. Biz 

sadece o kaynakların isim ve müelliflerini vermekle yetineceğiz. Ancak önemli 

bulduğumuz bazı noktaları tafsilatlı bir Ģekilde açıklayacağız kendi grubunda kronolojik 

olarak zikredeceğimiz kaynakların sadece ismini ve müelliflerini vermekle yetineceğiz.   

2.1.3.1. ġifahi Kaynakları 

 et-TûribiĢtî Ģerhinde, Ģifahen aldığı bilgileri aĢağıda isimleri verilen hocalardan 

nakletmektedir. 

1. ġihâbüddîn Abdülvehhâb b. Sâlih b. Muhammed el-Muazzim.
124

 

2. Ebû Gânim Mühezzeb b. Hüseyin b. Ebû Gânim Muhammed b. el-Hüseyin b. el-

Hasen Ġbn Ziynet.
125

 

3. Babası Ebû Sa„d el-Hasen b. el-Hüseyin b. Yusuf et-TûribiĢtî.
126

 

Ayrıca iki yerde de kimden iĢittiğini belirtmeksizin sadece „işittim‟ diyerek bilgileri 

aktarmaktadır.
127

 

 

2.1.3.2. Yazılı Kaynakları 

 

2.1.3.2.1. Hadis Eserleri 

1. Ebû Abdillâh Mâlik b. Enes b. Mâlik b. Ebî Âmir el-Asbahî el-Yemenî (ö. 179/795) 

el-Muvatta  

2. Ebû Abdillâh Ahmed b. Muhammed b. Hanbel eĢ-ġeybânî el-Mervezî (ö.   241/855) 

el-Müsned 

3. Ebû Muhammed Abdullah b. Abdirrahmân b. el-Fazl ed-Dârimî (ö. 255/869) 
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es-Sünen 

4. Ebû Abdillâh Muhammed b. Ġsmâîl b. Ġbrâhîm el-Cu„fî el-Buhârî (ö. 256/870)   

el-Câmiu‟s Sahih 

5. Ebû‟l-Hüseyn Müslim b. el-Haccâc b. Müslim el-KuĢeyrî (ö. 261/875) 

el-Câmiu‟s-Sahîh 

6. Ġbn Mâce, Ebû Abdillâh Muhammed b. Yezîd Mâce el-Kazvînî (ö. 273/887) 

es-Sünen 

7. Ebû Dâvûd Süleymân b. el-EĢ„as b. Ġshâk es-Sicistânî el-Ezdî (ö. 275/889)  

es-Sünen 

8. Ebû Îsâ Muhammed b. Îsâ b. Sevre (Yezîd) et-Tirmizî (ö. 279/892)  

el-Câmiu‟s-Sahîh )es-Sünen( 

9. Ebû Abdirrahmân Ahmed b. ġuayb b. Alî en-Nesâî (ö. 303/915) 

es-Sünen 

10. Ebû‟l-Kâsım Süleymân b. Ahmed b. Eyyûb et-Taberânî (ö. 360/971)  

el-Mu„cemü‟l-Kebir 

et-TûribiĢtî, bu kaynaklara çeĢitli amaçlar için baĢvurmuĢtur. Bu amaçların en 

önemlileri Ģunlardır:  

1. Hadislerin hadislerle izahını yapmak,
128

 

2. Bir hadisin baĢka rivayetlerde daha tafsilatlı açıklamalarına atıfta bulunmak,
129

 

3. Rivayetlerin ihtilafını ortaya koyabilmek,
130
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4. ġerh ettiği Mesâbîhu‟s-Sünne adlı eserde tashif, tahrif veya hata bulunması 

durumlarında,
131

 bu kaynaklara müracaat etmiĢtir. 

et-TûribiĢtî‟nin Ģerhinde kaynak olarak kullandığı bu eserler, aynı zamanda hadis 

alanında kendisine baĢvurulan ve hiçbir araĢtırmacının da bigâne kalamayacağı temel 

kaynaklardır.  

Bu konuyla ilgili Ģerhte dikkatimizi çeken önemli bir husus, et-TûribiĢtî‟nin Buhari ve 

Müslim‟in Sahih‟lerinin ve imam Tirmizi‟nin Sünen‟inin bir nüshasıyla iktifa etmeyip 

bir kaç nüshasına müracaat etmesidir.
132

 

2.1.3.2.2. Garibü'l-Hadis Kaynakları 

Garibü‟l Hadis ilmi, metinlerde bulunan üstü kapalı veya az kullanılan lafızları 

açıklamaya yönelik ilim dalıdır. Musannifimizi bu Ģerhi yazmaya sevk eden etkenlerden 

biri, bu üstü kapalı lafızların açıklanmasıdır. Bu amacın hâsıl olması için aĢağıda 

zikredeceğimiz kitaplardan bolca istifade etmiĢtir. Bu kitaplar da alanında kendisine 

baĢvurulan otorite kaynaklardır. 

1. Ebû Ubeyd el-Kāsım b. Sellâm b. Miskîn el-Herevî (ö. 224/838) 

Ebû Ubeyd‟in Ģu iki eseri et-TûribiĢtî‟nin kaynaklar arasında yer almaktadır. 

 el-Garîbü‟l-Musannef. 

 Garîbü‟l-Hadîs. 

 et-TûribiĢtî, Ebû Ubeyd‟den istifade ettiğinde onun eserlerinin ismini belirtmeksizin 

sadece künyesini veya çok nadir de olsa isminin tamamını vermekle yetinmiĢtir. el-

Müyesser‟de Ebû Ubeyd ismi kırk yedi yerde geçmektedir. Bu yerleri kontrol 

ettiğimizde Ģu sonuçlara ulaĢtık: et-TûribiĢtî, Ebû Ubeyd‟in Garîbü‟l-Hadis adlı 
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eserinden otuz beĢ yerde alıntı yapmıĢtır,
133

 el-Garîbü‟l-Musannef adlı eserinden ise bir 

yerde alıntı yaptığını tespit ettik.
134

 

et-TûribiĢtî, altı yerde de baĢka kaynaklarda Ebû Ubeyd‟e nispet edilen görüĢleri 

nakletmektedir.
135

 Örneğin cuma günü gusletmek ile ilgili bir hadis-i Ģerifte geçen 

(غًَ)
136

 kelimesi bazı raviler tarafından tef‟il babından ( ًََّغَ  ) Ģeklinde okunmuĢtur. Bu 

Ģekilde okunmasının sebebi Arapların saçlarının sık olmasından dolayı yıkamanın 

zahmetli olduğunu belirtmekten kaynaklanmaktadır. et-TûribiĢtî, bu görüĢün Ebû 

Ubeyd‟e ait olduğunu söylemektedir. Ancak bu görüĢ, Ebû Ubeyd‟in kitaplarında değil, 

Ebû Mûsâ el-Medînî‟nin el-Mecmû‟u‟l Mugis fi Garibeyi'l-Kur'an ve'l-Hadis adlı 

eserinde geçmektedir.
137

 

et-TûribiĢtî, baĢka bir yerde Ebû Ubeyd‟in bu görüĢünü, et-Tahavi‟nin MüĢkilü'l-

Âsâr‟ından aldığını söylemektedir.
138

 

et-TûribiĢtî, Ģerhinde Ebû Ubeyd‟e ait dört görüĢü aktarmaktadır. Bu görüĢlerden bir 

tanesini kitap ismi zikretmeksizin fakat bizzat Ebû Ubeyd‟in kitabından aldığını 

belirterek aktarmaktadır.
139

 Biz, bu görüĢlerin kaynaklarını çok araĢtırmamıza rağmen 

tespit edemedik. 

2. Ebû Muhammed Abdullāh b. Müslim b. Kuteybe ed-Dîneverî (ö. 276/889) 

Garibü'l-Hadis 

Ġbn Kuteybe veya el-Kuteybi isimleriyle meĢhurdur. et-TûribiĢtî, Ġbn Kuteybe‟den 

istifade ettiği yerlerde onun eserlerinin ismini belirtmeden, bir yerde "لبي اثٓ لز١جخ"  
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Ģeklinde, altı yerde ise "ٟاٌمز١ج"  Ģeklinde görüĢlerini aktarmaktadır. Sonuç olarak, Ġbn 

Kuteybe‟nin ismi el-Müyesser‟de yedi defa geçmektedir.
140

 

Biz bu alıntıların kaynağını incelediğimizde dört yerde Ġbn Kuteybe‟nin Garibü‟l Hadis 

adlı eserinden,
141

 bir yerde Te‟vilü‟l-Müşkilü'l-Kur‟ân adlı eserinden istifade 

edildiğini,
142

 Ġbn Kuteybe‟ye atfen verilen iki alıntının ise Ġbn Kuteybe‟nin eserlerinde 

geçmediğini ona atfedilen bu iki görüĢten birinin hem Ġbn Battâl‟ın Şerhü‟l-Cami‟i‟s-

Sahih adlı eserinde Ġbn Kuteybe‟ye atıfta bulunarak "لبي اثٓ لز١جخ"  Ģeklinde,
143

 hem de 

Hattâbî‟nin Me'âlimü‟s-Sünen adlı eserinde Ġbn Kuteybe‟ye atıfta bulunmaksızın 

geçtiğini,
144

 diğer görüĢün ise Ebû Ubeyd el-Herevî‟nin el-Garibeyn fi'l-Kur'an ve'l-

Hadis adlı eserinde geçtiğini tespit ettik.
145

 

Ġbn Kuteybe‟nin alanında son derece meĢhur olması ve birçok âlim için de birinci 

derecede kaynak olmasına rağmen, et-TûribiĢtî‟nin Ġbn Kuteybe‟den bu kadar az 

istifade etmesi son derece dikkat çekicidir. 

3. Ebû Süleymân Ahmed b. Muhammed b. Ġbrâhîm b. Hattâb el-Hattâbî el-Büstî (ö. 

388/998) 

Garibü'l-Hadis 

et-TûribiĢtî, el-Müyesser‟de Hattâbî ismini yetmiĢ defa zikretmektedir. AraĢtırmamız 

neticesinde, et-TûribiĢtî Hattâbî‟nin en çok Me'âlimü‟s-Sünen adlı eserinden, daha sonra 

da sırasıyla A'lâmü‟l-Hadis, Garibü'l-Hadis ve Islâhu Galati‟l-Muhaddisîn adlı 

eserlerinden istifade ettiğini görmekteyiz. 
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Hattâbî‟nin isminin geçtiği yerleri incelediğimizde, et-TûribiĢtî‟nin Garibü'l-Hadis adlı 

eserden istifade ederken bir yerde bu esere iĢaret ederek "موو اٌقطبثٟ فٟ غو٠جٗ"  

Ģeklinde,
146

 dokuz yerde de sadece Hattâbî‟nin ismini vermek suretiyle toplam on yerde 

istifade ettiğini görmekteyiz.
147

 Bu alıntılardan dört tanesi, hem Garibü'l-Hadis hem de 

Islâhu Galati‟l-Muhaddisîn adlı eserlerinde geçmektedir.
148

 

4. Ebû Ubeyd Ahmed b. Muhammed b. Muhammed el-Herevî el-BâĢânî (ö. 401/1011) 

el-Garibeyn fi'l-Kur'an ve'l-Hadis 

 et-TûribiĢtî, Ebû Ubeyd el-Herevi‟den, el-Herevi veya eserine iĢaret eden Sahibü‟l-

Garibeyn Ģeklindeki ifadeleri kullanarak, bu eserden yirmi dokuz defa alıntı yapmıĢtır. 

AraĢtırmamız neticesinde, bu yerlere ulaĢarak alıntıların doğruluğunu tespit ettik.
149

 

5. Ebû‟l-Kasım Mahmûd b. Ömer b. Muhammed el-Hârizmî ez-ZemahĢerî (ö. 

538/1144) 

el-Fâ‟ik fi Garibi‟l Hadis 

et-TûribiĢtî,  hem ez-ZemahĢerî ismine hem de onun eserine atıfta bulunarak beĢ yerde 

ondan istifade etmiĢtir.
150

 

6. Ebû Mûsâ Muhammed b. Ömer b. Ahmed el-Medînî (ö. 581/1185) 

el-Mecmû‟u‟l-Mugis fi Garibeyi'l-Kur'an ve'l-Hadis 

et-TûribiĢtî, Ebû Mûsâ el-Medînî‟nin bu eserinden istifade ederken, Hafız Ebû Mûsâ 

Ģöyle zikretti, Hafız Ebû Mûsâ el-Mecmû‟u‟l-Mugis‟te Ģöyle zikretti ve Hafız Ebû Mûsâ 
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  et-TûribiĢtî, I,  108, 131, 171, 172. 
149

  et-TûribiĢtî, I, 122, 232; II, 383, 672; III, 813, 901, 1062; IV, 1206, 1349; Herevi, VI, 1806, IV, 

1062, II, 426.  
150

  et-TûribiĢtî, I, 93, 141, 152; II, 652, 669; ZemahĢerî, Ebû‟l-Kasım Mahmûd b. Ömer b. Muhammed 

el-Hârizmî ez-ZemahĢerî (ö. 538/1144), el-Fâ‟ik fi Garibi‟l Hadis, tahk, Ali Muhammed el-Becâvî 

ve Muhammed Ebû'l-Fazl Ġbrâhim, I-IV, Ġkinci Baskı, Dârul-Mârife, Beyrut 2004, I, 156, I, 265, I, 

262, III, 290, IV, 87.  
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kitabında Ģöyle zikretti Ģeklinde ifadeler kullanarak dokuz yerde alıntı yapmıĢtır.
151

 

AraĢtırmamız neticesinde, bu yerlere ulaĢarak söz konusu alıntıların doğruluğunu tespit 

ettik. 

2.1.3.2.3. Hadis ġerhleri 

1. Ebû Ca„fer Ahmed b. Muhammed b. Selâme el-Ezdî el-Hacrî el-Mısrî Tahâvî  (ö. 

321/933) 

Tahâvî ‟nin Ģu iki eseri et-TûribiĢtî‟nin kaynakları arasında yer almaktadır: 

 Me‟âni‟l-Âsâr 

 MüĢkilü‟l-Âsâr 

 et-TûribiĢtî bu iki eserden istifade ettiğini açık bir Ģekilde ifade etmektedir.
152

 et-

TûribiĢtî genelde “Ebû Ca„fer Tahâvî” diyerek, bazen de “Ebû Ca„fer Tahâvî fi 

Müşkilü‟l-Âsâ” diyerek onun görüĢlerini aktarmıĢtır. AraĢtırmamız neticesinde et-

TûribiĢtî‟nin Me‟âni‟l-Âsâr adlı eserden daha ziyade Müşkilü‟l-Âsâr adlı eserden 

yararlandığını görmekteyiz. Ebû Ca„fer Tahâvî ismi, el-Müyesser‟de otuz dört yerde 

geçmektedir. Bu yerleri kontrol ettiğimizde yirmi üç defa Müşkilü‟l-Âsâr‟dan
153

 on 

yerde Me‟âni‟l-Âsâr‟dan
154

 bir yerde ise bu iki eserin her ikisinden de istifade ettiğini 

tespit ettik.
155

 

2. Ebû Süleymân Ahmed b. Muhammed b. Ġbrâhîm b. Hattâb el-Hattâbî el-Büstî (ö. 

388/998) 

Hattâbî‟nin Ģu üç eseri et-TûribiĢtî‟nin kaynakları arasında yer almaktadır. 

 A'lâmü‟l-Hadis fi ġerhi Sahîhi‟l-Buhârî. 

                                                           
151

  et-TûribiĢtî, I, 171, 282; II, 651, 697; III, 829, 939, 1009, 1120; IV, 1195; Ebû Mûsâ el-Medînî, I, 

219, II, 746, III, 307.  
152

  et-TûribiĢtî, II,431. 
153

  et-TûribiĢtî, I, 226, 361; III, 799, 803; IV, 1295; Tahâvî, MüĢkilü‟l-Âsâr, I, 84,  II, 379, I, 273.   
154

  et-TûribiĢtî, I, 124, 272; II, 427, 675; Tahâvî, Ebû Ca„fer Ahmed b. Muhammed b. Selâme el-Ezdî 

el-Hacrî el-Mısrî et-Tahâvî  (ö. 321/933),  Meʿâni‟l-Âsâr, tahk, Muhammed Zührî en-Neccâr ve 

Muhammed Seyyid Câdelhak, I-V, Birinci Baskı, Âlemü'l-Kütüb, Beyrut, 1994, I, 45, I, 447, 448, 

II, 39.   
155

  et-TûribiĢtî, II, 431; Tahâvî, MüĢkilü‟l-Âsâr, VI, 208; Tahâvî, Me‟âni‟l-Âsâr, II, 15, 16, 17.  
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 Islâhu Galati‟l-Muhaddisîn.  

 Me'âlimü‟s-Sünen. 

et-TûribiĢtî‟nin Garibü'l-Hadis kaynakları baĢlığı altında da zikrettiğimiz gibi Hattâbî 

ismi el-Müyesser‟de yetmiĢ defa geçmektedir. et-TûribiĢtî genelde Hattâbî ismini 

vermekle yetinse de bazen hem ismini hem de eserinin ismini vermektedir.  

Bu yerleri kontrol ettiğimizde en çok Me'âlimü‟s-Sünen‟den istifade ettiğini 

görmekteyiz. Rakam verecek olursak, Me‟âlimü‟s-Sünen‟den otuz dokuz yerde,
156

 

A'lâmü‟l-Hadis‟den yirmi yedi yerde
157

 Islâhu Galati‟l-Muhaddisîn‟den ise sadece dört 

yerde istifade ettiğini tespit ettik.
158

 

Bu dört yerde yaptığı alıntı, aynı zamanda Hattâbî‟nin Garibü'l-Hadis adlı eserinde de 

geçmektedir. Bundan dolayı et-TûribiĢtî‟nin hangi kitaptan istifade ettiğini kesin olarak 

tespit etmek mümkün gözükmemektedir. Ama et-TûribiĢtî‟nin  

َُ َٛ ػَ ب َٙ ٠ْ ُٚ وْ ٟ ٠َ زِ اٌّ  بظِ الأٌفَ  ُّ  ا َٓ صِ لّ ؾَ اٌ ُِ أَ  خ  َٔ ْٛ ؾُ ٍْ َِ  ١ (خ  فَ وَّ ؾَ ٚ  ٍخ  ّْ            ) ٚلل موو٘ب اٌقطبثٟ فٟ عُ

 “Hattâbî, söz konusu kelimeyi ravilerin tahrif ve tashif ettikleri lafızlar içerisinde 

zikretmiĢtir” ifadesinden hareketle Islâhu Galati‟l-Muhaddisîn adlı eserinden istifade 

ettiği kanaati ağırlık kazanmaktadır.
159

  

3. Ebû Ömer Cemalüddin Yusuf b. Abdillah b. Muhammed b. Abdilberr en-Nemeri (ö. 

463/ 1071) 

el-Ġstizkar 

Ġbn Abdilber ismi, el-Müyesser‟de farklı yerlerde sekiz defa geçmektedir. Bu yerleri 

incelerken eser ismi zikretmeden, el-İstizkar adlı eserden bir alıntı,
160

 diğer yerlerde ise 

                                                           
156

  et-TûribiĢtî, I, 129, 273; II, 653, 704, 709; III, 920, 996; Hattâbî, Me‟âlimü‟s-Sünen, I, 66, I, 235, II, 

225, III, 153.   
157

  et-TûribiĢtî, I, 273; II, 632; IV, 1185; Hattâbî, Ebû Süleymân Ahmed b. Muhammed b. Ġbrâhîm b. 

Hattâb el-Hattâbî el-Büstî  (ö. 388/998), A'lâmü‟l-Hadis fi Şerhi Sahîhi‟l-Buhârî, tahk, Dr. 

Muhammed b. Sa‟d b. Abdurrahman âl-i Suud, Câmiatü Ümmi'l-kurâ (Merkezü'l-Bahsi'l-Ġlmî ve 

Ġhyai't-Türasi'l-Ġslamî), I-IV, Birinci Baskı, Mekke 1988, I, 413, II, 920, III, 1898.  
158

  et-TûribiĢtî, I, 108, 131, 171, 172; Hattâbî, Ebû Süleymân Ahmed b. Muhammed b. Ġbrâhîm b. 

Hattâb el-Hattâbî el-Büstî  (ö. 388/998), Islâhu Galati‟l-Muhaddisîn, tahk, Hâtemü'd-Dâmin, Ġkinci 

Baskı, Müessesetü‟r- Risale, Beyrut 1985, I, 66, I, 22, I, 24, I, 21.  
159

  et-TûribiĢtî, I, 171. 
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aynı müellifin el-İstî„âb fî Ma'rifeti‟l-Ashâb adlı eserinden yararlandığını tespit ettik. Bu 

alıntılarla ilgili detaylı bilgiler çalıĢmamızın “Ricâl Ġlmine Dair Kaynaklar” baĢlığı 

altında zikredilecektir. 

4. Ġbn Kurkul Ebû Ġshâk Ġbrâhîm b. Yûsuf b. Ġbrâhîm el-Vehrânî el-Hamzî (ö. 569/1174) 

Metâli'u‟l-Envâr 'âlâ Sıhâhi‟l-Âsâr  

et-TûribiĢtî‟nin, “Metâli'u‟l-Envâr sahibi Ģöyle zikretti” diyerek tek bir yerde ondan 

alıntı yaptığını tespit ettik.
161

 

5. Ebû‟l-Ferec Ġbnü‟l-Cevzî Cemâlüddîn Abdurrahmân b. Ali b. Muhammed el-Bağdâdî 

(ö. 597/1201) 

KeĢfü‟l-MüĢkili Min Hadîsi‟s-Sahîhayn  

Biz çalıĢmalarımız esnasında, et-TûribiĢtî‟nin kaynakları arasında ne Ebû‟l-Ferec 

Ġbnü‟l-Cevzî ismine ne de onun herhangi bir kitabının ismine rast geldik. Ancak et-

TûribiĢtî, Ģerhinde Ġmam ġafii‟ye ait bir görüĢü aktarmaktadır. Ancak bu görüĢü, imam 

ġafii‟ye ait kitaplarda bulamadık. Sadece Ebû‟l-Ferec Ġbnü‟l-Cevzî‟nin Keşfü‟l-Müşkili 

Min Hadîsi‟s-Sahîhayn adlı eserinde bulabildik.
162

 Bu nedenle de bu eseri de et-

TûribiĢtî‟nin kaynakları arasında zikretik.  

2.1.3.2.4. Hadis Usulüne Dair Eserler 

1. Ebû Abdillâh Muhammed b. Abdillâh b. Muhammed el-Hâkim en-Nîsâbûrî (ö. 

405/1014) 

el-Medhal ilâ (ma‟rifeti)Kitâbi‟l-Ġklîl.  

                                                                                                                                                                          
160

  et-TûribiĢtî, II, 419; Ġbn Abdilber, Ebû Ömer Cemâlüddîn Yûsuf b. Abdillâh b. Muhammed b. 

Abdilberr en-Nemerî (ö. 463/1071), el-İstizkârü‟l-Câmiʿ li-Mezâhibi Fukahâʾi‟l-Emsâr ve 

ʿUlemâʾi‟l-Aktâr fîmâ Tezammenehü‟l-Muvattaʾ min Meʿâni‟r-Reʾy ve‟l-Âsâr, tahk, Sâlim 

Muhammed Atâ ve Muhammed Ali Muavvız, I- IX, Birinci Baskı,  Dâru‟l-Kutubi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 

2000, III, 126. 
161

  et-TûribiĢtî, IV, 1163; Ġbn Kurkul, Ebû Ġshâk Ġbrâhîm b. Yûsuf b. Ġbrâhîm el-Vehrânî el-Hamzî (ö. 

569/1174), Metâli'u‟l-Envâr 'âlâ Sıhâhi‟l-Âsâr, I-VI, Brinci Baskı, Vizaratu'l Evkaf ve'Ģ-ġuuni'l-

Ġslâmiyye, Katar 2012, III, 296. 
162

  et-TûribiĢtî, II, 593; Ġbnü‟l-Cevzî, Ebû‟l-Ferec Cemâlüddîn Abdurrahmân b. Alî b. Muhammed el-

Bağdâdî (ö. 597/1201), Keşfü‟l-Müşkili Min Hadîsi‟s-Sahîhayn, tahk, Ali Hüseyin el-Bevâb, I-IV, 

Dâru'l-Vatan, Riyad, I, 184. 
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et-TûribiĢtî, Ģerhinin mukaddimesinde eser ismi belirtmeden, sadece el-Hâkim en-

Nîsâbûrî‟nin ismini zikrederek onun bir görüĢünü yukarıda zikrettiğimiz eserinden 

aktarmaktadır
163

. 

2.1.3.2.5. Ulumu'l Kur'an‟a Dair Eserler 

1. Ebû Muhammed Abdullah b. Müslim b. Kuteybe ed-Dîneverî (ö. 276/889) 

Teʾvîlü MüĢkili‟l-Kurʾân 

et-TûribiĢtî, “Kur'ân yedi harf üzere indirildi”
164

 hadisini açıklarken Ebû Muhammed el-

Kuteybi‟nin
165

 görüĢlerini özetlediğini belirtmiĢ fakat hangi eserinden istifade ettiğini 

zikretmemiĢtir.
166

 

2. Ebû‟l-Hasen Alî b. Ahmed b. Muhammed en-Nîsâbûrî el-Vâhidî (ö. 468/1076) 

el-Basît fî Tefsîri‟l-Kur‟ân. 

et-TûribiĢtî, eserin ismini belirtmeden el-Vâhidî‟nin ismini vererek ondan bir yerde 

alıntı yapmaktadır.
167

 

3. Ebû‟l-Kasım Hüseyn b. Muhammed b. el-Mufaddal er-Râgıb el-Ġsfahânî (ö. 

502/1108) 

el-Müfredat fi Garibi'l-Kur'an. 

Biz, et-TûribiĢtî‟nin el-Müyesser‟inde ne er-Râgıb Ġsfahânî ismine ne de el-Müfredat fi 

Garibi'l-Kur'an adlı eserine rast geldik. Ancak et-TûribiĢtî, Nisa suresinin seksen 

beĢinci ayetini açıklarken “Bazı maani ehli Ģöyle iddia ettiler” diyerek maani ehline 

eleĢtirilerde bulunmaktadır. AraĢtırmamız neticesinde eleĢtirilen bu iddiaların sadece er-

                                                           
163

  et-TûribiĢtî, I, 34; Hâkim, Ebû Abdillâh Muhammed b. Abdillâh b. Muhammed el-Hâkim en-

Nîsâbûrî (ö. 405/1014), el-Medhal ilâ (ma‟rifeti)Kitâbi‟l-İklîl, tahk, Dr. Fuad Abdülmünʻim Ahmed, 

Dâru'd-Dava, Ġskenderiye, I, 33. 
164

  Buhârî, Sahih, Fezailü‟l-Kur‟ân, 5. 
165

  Ġbn Kuteybe, Ebû Muhammet el-Kuteybi Ģeklinde kullanım meĢhurdur. Nitekim burada et-TûribiĢtî, 

bunu kullanmıĢtır. 
166

  et-TûribiĢtî, I, 111; Ġbn Kuteybe, Teʾvîlü MüĢkili‟l-Kurʾân, I, 32. 
167

  et-TûribiĢtî, I, 56; Vâhidî, Ebû‟l-Hasen Alî b. Ahmed b. Muhammed en-Nîsâbûrî el-Vâhidî (ö. 

468/1076), el-Basît fî Tefsîri‟l-Kur‟ân, I-XXV, Birinci Baskı, Câmiatü'l-Ġmâm Muhammed b. Suûd 

el-Ġslâmiyye, Riyad 2009, XV, 533. 
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Râgıb Ġsfahânî‟nin bu eserinde geçtiğini tespit ettik. Bundan dolayı eleĢtirilen maani 

ehlinden kast olunanın er-Râgıb Ġsfahânî olduğu kanaatine vardık.
168

 

4. Ebû Muhammed Muhyi‟s-Sünne el-Hüseyn b. Mes„ûd b. Muhammed el-Ferrâ‟ el-el-

Begavî (ö. 516/1122) 

Me‟âlimü‟t-Tenzîl. 

Bu tefsirin ismi el-Müyesser‟de geçmemektedir. et-TûribuĢtî, “Kur'ân yedi harf üzere 

indirildi”
169

 hadisini açıklarken “bazı hafızlar tefsirinde Ģöyle zikretti” diyerek bir görüĢ 

aktararak eleĢtirmiĢtir. AraĢtırmamız neticesinde “bazı hafızlar” ifadesini kullanarak 

eleĢtirdiği kiĢinin el-Begavî olduğunu tespit ettik.
170

 

2.1.3.2.6. Fıkh‟a Dair Eserler 

Ebû Bekr Ahmed b. Alî er-Râzî el-Cessâs (ö. 370/981) 

ġerhu Muhtasari‟t-Tahâvî. 

et-TûribuĢtî, “Rikazda BeĢte Bir (Nisbetinde Vergi) Vardır” 
171

 hadisini açıklarken, Ebû 

Bekir er-Râzî‟nin bu rivayeti isnadıyla beraber zikrettiğini söylemektedir. Bu hadisin 

isnadıyla beraber Cessâs‟ın ġerhu Muhtasari‟t-Tahâvî adlı eserinde geçtiğini tespit 

ettik.
172

 

2.1.3.2.7. Arap Dili ve Belağatı‟na Dair Kaynaklar 

1. Ebû Abdirrahmân el-Halîl b. Ahmed b. Amr b. Temîm el-Ferâhîdî (el-Fürhûdî) (ö. 

175/791) 

Kitâbü‟l-Ayn. 

                                                           
168

  et-TûribiĢtî, I, 102; Ġsfahânî, Ebû‟l-Kasım Hüseyn b. Muhammed b. el-Mufaddal er-Râgıb el-

Ġsfahânî (ö. 502/1108), el-Müfredat fi Garibi'l-Kur'an, tahk, Dr. Safvan Adnan Dâvûdî, Birinci 

Baskı, Dâru'l-Kalem DimaĢk ve ed-Dar eĢ-ġamiyye Beyrut 1992, I, 718. 
169

  Buhârî,  Fezailü‟l Kur‟ân, 5. 
170

  et-TûribiĢtî, I, 115; Begavî, Ebû Muhammed Muhyissünne el-Hüseyn b. Mes„ûd b. Muhammed el-

Ferrâ‟ el-Begavî (ö. 516/1122), Me‟âlimü‟t-Tenzîl, tahk, Muhammed Abdullah en-Nemr ve 

diğerleri, I-VIII, Dördüncü Baskı, Dâru Taybe li‟n-NeĢri ve't-Tevzi 1997, I, 47. 
171

  Buhârî,  Zekât, 65. 
172

  et-TûribiĢtî, II, 423; Cessâs, Ebû Bekr Ahmed b. Alî er-Râzî el-Cessâs (ö. 370/981), Şerhu 

Muhtasari‟t-Tahâvî, tahk, Dr. Ġsmetullah Ġnâyetullah Muhammed I-VIII, Birinci Baskı, Darü'l-

BeĢairi'l-Ġslamiyye Beyrut ve Darü's-Sirac Medine 2010, II, 323-324. 
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et-TûribiĢtî, Ģerhinde eser ismi belirtmeksizin sadece Halîl b. Ahmed ismini zikrederek 

onun görüĢlerini aktarmaktadır. Bu bağlamda Halîl b. Ahmed ismi el-Müyesser‟de sekiz 

defa geçmektedir. 

Bu aktarılan görüĢlerin kaynağını incelediğimizde Ģu sonuçlara ulaĢtık: 

et-TûribiĢtî, iki alıntıyı Halîl b. Ahmed‟in Kitâbü‟l-Ayn adlı eserinden yapmıĢtır.
173

 

Fakat buradaki alıntılar aynen Cevherî‟nin Tâcü‟l-Luğa adlı eserinde, Ebû Mûsâ el-

Medînî‟nin el-Mecmû‟u‟l-Mugis adlı eserinde de geçmektedir.
174

 Buradaki alıntılar 

Kitâbü‟l-Ayn‟da bulunmasına rağmen, ibare ve ifadelerin bire bir benzerliği dikkate 

alındığında, et-TûribiĢtî‟nin doğrudan Kitâbü‟l-Ayn‟dan değil, bu eserlerden istifade 

ettiği kanaati hâsıl olmaktadır.  

Diğer alıntıları Halîl b. Ahmed‟in Kitâbü‟l-Ayn adlı eserinde tespit edemedik, fakat bu 

alıntıların dördü Cevherî‟nin Tâcü‟l-Luğa adlı eserinde,
175

 birisi de Ebû Mûsâ el-

Medînî‟nin el-Mecmû‟u‟l-Mugis adlı eserinde geçmektedir.
176

 Son alıntının ise, çok 

araĢtırmamıza rağmen kaynağını tespit edemedik.
177

 

2. Ebû Temmâm Habîb b. Evs b. Hâris et-Tâî (ö. 231/846) 

Ebû Tammâm‟ın Ģu iki eseri et-TûribiĢtî‟nin kaynakları arasında yer almaktadır: 

 Dîvân.  

 Dîvânu‟l-Hamâse. 

                                                           
173

  et-TûribiĢtî, I,186; II,419; Halîl b. Ahmed, Ebû Abdirrahmân el-Halîl b. Ahmed b. Amr b. Temîm 

el-Ferâhîdî (ö. 175/791), Kitâbü‟l-Ayn, tahk, Mehdî Mahzûmî ve Ġbrâhim es-Sâmerrâî, I-VIII, Dâr 

ve Mektebetü'l-Hilâl, II,82; V,240. 
174

  Cevherî, Ebû Nasr Ġsmâîl b. Hammâd el-Cevherî (ö. 400/1009‟dan önce), Tâcü‟l-Luğa, tahk, 

Ahmed Abdülgafûr Attâr, I-VI, Döndürcü Baskı, Dâru'l-Ġlmi li'l-Melâyîn, Beyrut 1987, V, 1979; 

Ebû Mûsâ el-Medînî, I,109. 
175

  et-TûribiĢtî, I 234; II,418; Cevherî, I; 216, IV,1566. 
176

  et-TûribiĢtî, II, 724; Ebû Mûsâ el-Medînî, III,140. 
177

  et-TûribiĢtî, I, 238. 
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et-TûribiĢtî, sadece Ebû Temmâm‟ın ismini vererek Dîvân‟ından bir alıntı,
178

 Ebû 

Temmâm‟ın ismini zikretmeksizin ona ait meĢhur eseri Dîvânu‟l-Hamâse‟ye atıfta 

bulunarak iki alıntı yapmaktadır.
179

 

3. Ebû Yûsuf Ya„kub b. Ġshâk es-Sikkît (ö. 244/858) 

Islâhu‟l-Mantık. 

et-TûribiĢtî, kaynak zikretmeksizin sadece Ġbnü‟s-Sikkît‟in ismini zikrederek görüĢlerini 

aktarırken beĢ yerde “Ġbnü‟s-Sikkît” Ģeklinde,
180

 bir yerde “Ya„kub” Ģeklinde 

zikretmektedir.
181

 Biri hariç bu alıntıların hepsi Ġbnü‟s-Sikkît‟in Islâhu‟l-Mantık adlı 

eserinde geçmektedir.
182

 Ancak aynı zamanda bu alıntıların istisnasız hepsine 

Cevherî‟nin Tâcü‟l-Luğa adlı eserinde de rastlanmaktadır. Bu sebepten dolayı et-

TûribiĢtî‟nin Ġbnü‟s-Sikkît‟in eserinden doğrudan değil de Cevherî‟nin Tâcü‟l-Luğa 

eseri aracılığıyla istifade ettiğini, Dr. Fehd ġemsan belirtmektedir.
183

 Kanaatimizce bu 

görüĢü ne kadar doğruysa, et-TûribiĢtî‟nin Ġbnü‟s-Sikkît‟ten direkt istifade etmiĢ olması 

da o kadar ihtimal dâhilindedir. 

4. Ebû Mansûr Muhammed b. Ahmed b. Ezher el-Ezherî el-Herevî (ö.370/980) 

Tehzîbü‟l-Luğa. 

 et-TûribiĢtî Ģerhinde kaynak göstermeksizin, sadece ismini zikrederek Ezherî‟nin 

görüĢlerini on beĢ yerde aktarmaktadır. Bunlardan iki yerde et-TûribiĢtî )ٞٚٔمًُِ ػٓ الأى٘و( 

 diyerek Ezherî‟nin görüĢlerini âlimler aracılığıyla )ٚموو أثٛ ػج١ل اٌٙوٚٞ ػٓ الأى٘وٞ( 

aktardığını söylemektedir,
184

 diğer alıntılarda ise, )ٞلبي الأى٘و( diyerek Ezherî‟nin 

görüĢlerini aktarmaktadır. Yaptığımız tetkik sonucunda bu alıntıların bire bir aynı 

                                                           
178

  et-TûribiĢtî, I, 99; Ebû Temmâm, Habîb b. Evs b. Hâris et-Tâî (ö. 231/846), Dîvân, tahk, 

Muhyiddin el-Hayat, Nezâretü'l-Maârif-Ġ' Umumiyye el-Celile izniyle Muhammed Cemâl tarafından 

basılmıĢtır, I, 117. 
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  et-TûribiĢtî, II, 612, III,742; Ebû Temmâm, Habîb b. Evs b. Hâris et-Tâî (ö. 231/846), Dîvânu‟l-

Hamâse, tahk, Ahmed Hasan Besec, Birinci Baskı, Dârû‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 1998, s. 98, 

236. 
180

  et-TûribiĢtî, I,180, II,385, III, 967,1047, IV, 1237; Ġbnü‟s-Sikkît, Ebû Yûsuf Ya„kub b. Ġshâk es-

Sikkît (ö. 244/858), Islâhu‟l-Mantık, tahk, Muhammed Mur‟ib, Birinci Baskı, Dâru Ġhyâi't-türâsi'l-

Arabî, Beyrut 2002, I, 228, I, 205, I, 209.  
181

  et-TûribuĢtî, II, 440. 
182

  et-TûribiĢtî, III, 967; Cevherî, V, 2111. 
183

  ġemsan, s.95. 
184

  et-TûribiĢtî, I, 232, III, 787. 
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lafızlarla Ezherî‟nin Tehzîbü‟l-Luğa adlı eserinde geçmediğini ancak bu anlama 

gelebilecek lafızlarla geçtiğini, ayrıca bunlardan bir alıntının da ne anlamca ne de 

lafızca geçmediğini tespit ettik.
185

 Aynı zamanda bu alıntıların on ikisi, daha benzer ve 

eĢ anlamlı ifadelerle Ezherî‟nin öğrencisi olan el-Herevî‟nin el-Garibeyn fi'l-Kur'an 

ve'l-Hadis adlı eserinde,
186

 kalan üç alıntının ise Ebû Mûsâ el-Medînî‟nin el-Mecmû‟u‟l-

Mugis adlı eserinde geçtiğini belirledik.
187

 Ġbarelerin bire bir benzerliği dikkate 

alındığında, et-TûribiĢtî‟nin Ezherî‟nin görüĢlerini direkt eserinden değil de, yukarıda 

zikredilen iki eser aracılığıyla aktardığı kanaatine vardık. Bu kanaati, aynı zamanda Dr. 

Fehd ġemsan da benimsemektedir.
188

 

5. Ebû Nasr Ġsmâîl b. Hammâd el-Cevherî (ö. 400/1009‟dan önce) 

Tâcü‟l-Luğa. 

el-Müyesser‟de Cevherî ismi on üç defa geçmektedir. Bu alıntıların hepsi Tâcü‟l-Luğa 

adlı eserinde geçmektedir.
189

 

 et-TûribiĢtî, bu eserden istifade ederken, hem Cevherî‟nin kendi görüĢlerini hem de bu 

eserde geçen önceki âlimlerin görüĢlerini aktarmaktadır. O, Cevherî‟nin görüĢlerini 

aktardığında „Cevherî‟ ismini vererek veya „Cevherî kitabında Ģöyle zikretti‟ vb. 

ifadeleri kullanarak kitabın ismini açıkça zikretmeksizin görüĢlerini aktarmıĢtır. Asma'i, 

Sîbeveyh, Halîl vb. önceki âlimlerin görüĢlerini Cevherî‟nin kitabından aktarırken 

sadece bu âlimlerin isimlerini zikretmekle yetinerek ne Cevherî‟nin ismine ne de 

kitabına atıfta bulunmaktadır.
190

 Bu Ģekilde et-TûribiĢtî‟nin bu eserden çok istifade 

ettiğini görmekteyiz. 

6. Ebû‟l-Fazl Ahmed b. Muhammed b. Ahmed b. Ġbrâhîm el-Meydânî en-Nîsâbûrî (ö. 

518/1124) 

Mecmau‟l-Emŝâl. 
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  et-TûribiĢtî, I, 280, III, 787, 981. 
188

  ġemsan, s. 93. 
189
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40 

 
 

 et-TûribiĢtî Ģerhinde Ebû‟l-Fazl el-Meydânî‟den iki alıntı yapmaktadır. Birinci alıntıda 

hem Ebû‟l-Fazl el-Meydânî‟nin ismini hem de eserinin ismini zikretmektedir. Bu alıntı 

Ebû‟l-Fazl el-Meydânî‟nin Mecmau‟l-Emŝâl adlı erserinde geçmektedir.
191

 Ġkinci alıntı 

ise eserinin ismi belirtilmeksizin sadece Ebû‟l-Fazl el-Meydânî‟nin ismi zikredilerek 

verilmektedir.
192

 Biz bu alıntının kaynağını çok araĢtırmamıza rağmen tespit edemedik. 

2.1.3.2.8. Ricâl Ġlmine Dair Kaynaklar 

1. Ebû Amr Halîfe b. Hayyât b. Halîfe eĢ-ġeybânî el-Basrî (ö. 240/854-55) 

Kitâbu‟t-Tabakât (Tabakâtu‟r-Ruvât). 

et-TûribiĢtî, bu eserin ismini vermeksizin sadece müellifin ismini zikrederek Halîfe b. 

Hayyât‟ın görüĢünü bir yerde aktarmaktadır. Bu görüĢ, Halîfe b. Hayyât‟ın Kitâbu‟t-

Tabakât adlı eserinde geçmektedir.
193

 

2. Ebû Abdillâh Muhammed b. Ġsmâîl b. Ġbrâhîm el-Cu„fî el-Buhârî (ö. 256/870)                                                

el-Buhârî‟nin Ģu iki eseri et-TûribiĢtî‟nin kaynakları arasında yer almaktadır: 

 et-Târîhu‟l-Kebîr. 

 Kitâbu‟d-Duafâi‟s-Sagîr. 

 et-TûribiĢtî, Ģerhinde el-Buhârî‟nin et-Târîhu‟l-Kebîr adlı eserinden iki alıntı, Kitâbu‟d-

Duafâi‟s-Sagîr adlı eserinden ise bir alıntı yapmaktadır.
194

 Bu alıntılarda hem el-

Buhârî‟nin ismi hem de eserlerinin isimleri zikredilmektedir. Bu alıntıların et-

TûribiĢtî‟nin belirttiği Ģekilde kaynaklarında rastlanmaktadır.
195
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  et-TûribiĢtî, I, 98, III, 776,821. 
195

  Buhârî, Ebû Abdillâh Muhammed b. Ġsmâîl b. Ġbrâhîm el-Cu„fî el-Buhârî (ö. 256/870), et-Târîhu‟l-
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226, V, 286, Buhârî, Ebû Abdillâh Muhammed b. Ġsmâîl b. Ġbrâhîm el-Cu„fî el-Buhârî (ö. 256/870), 

Kitâbu‟d-Duafâi‟s-Sagîr, tahk, Ebû Abdullah Ahmed b. Ġbrâhim b. Ebi'l-Ayneyn, Birinci Baskı, 

Mektebetu Ġbn Abbas, 2005, s. 129. 
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3. Ebû Ahmed Abdullāh b. Adî b. Abdillâh el-Cürcânî (ö. 365/976) 

el-Kâmil fî Duafâi‟r-Ricâl. 

 et-TûribiĢtî, Ģerhinde Ġbn Adî‟nin eserini açık bir Ģekilde zikretmeksizin 

 Ģeklinde bir alıntı yapmaktadır. „fi kitabihi‟ ifadesiyle kastettiği "مووٖ اثٓ أثٟ ػلٞ فٟ وزبثٗ"

kaynağın Ġbn Adî‟nin el-Kâmil fî Duafâi‟r-Ricâl adlı eseri olduğunu tespit ettik.
196

 

4. Ebû Nuaym Ahmed b. Abdillâh b. Ġshâk el-Ġsfahânî (ö. 430/1038) 

Marifetu‟s-Sahâbe. 

et-TûribiĢtî, Ģerhinde bu eserin ismini belirtmeksizin sadece Ebû Nuaym Ġsfahânî‟nin 

ismini vererek veya "ٗمووٖ أثٛ ٔؼ١ُ فٟ وزبث"  ifadesini kullanarak Ebû Nuaym Ġsfahânî‟nin 

görüĢlerini iki yerde aktarmaktadır.
197

 Bu alıntıların Ebû Nuaym Ġsfahânî‟nin 

Marifetü‟s-Sahâbe adlı eserinde geçtiğini tespit ettik.
198

 

5.Ebû Ömer Cemalüddin Yusuf b. Abdillah b. Muhammed b. Abdilberr en-Nemeri (ö. 

463/ 1071) 

el-Ġstî„âb fî Ma'rifeti‟l-Ashâb. 

 et-TûribiĢtî, Ģerhinde bu eserden yedi yerde alıntı yapmaktadır. Bu alıntıların üçü, Ġbn 

Abdilber‟in hem ismi hem de el-İstî„âb adlı eseri zikredilerek,  diğerleri ise sadece Ġbn 

Abdilber ismine referansta bulunularak verilmiĢtir. Bu alıntılar, et-TûribiĢtî‟nin belirttiği 

Ģekilde kaynaklarda geçmektedir.
199

 

6. Ebû‟l-Fazl Ġbnü‟l-Kayserânî Muhammed b. Tâhir b. Alî el-Makdisî eĢ-ġeybânî (ö. 

507/1113) 

Îzâhu‟l-ĠĢkâl fî men Ubhime Ġsmuhû mine‟n-Nisâ ve‟r-Ricâl. 
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et-TûribiĢtî, Ģerhinde Ebû‟l-Fazl el-Makdisî‟nin Îzâhu‟l-İşkâl adlı eserinden iki alıntı 

yapmaktadır. Birinci alıntıda hem Ebû‟l-Fazl el-Makdisî‟nin ismi hem de eserinin ismi 

bulunmaktadır. Ġkinci alıntıda ise sadece Ebû‟l-Fazl el-Makdisî‟nin ismi 

zikredilmektedir. Bu alıntılara Ebû‟l-Fazl el-Makdisî‟nin Îzâhu‟l-İşkâl adlı eserinde 

rastlanmaktadır.
200

 

2.1.3.2.9. Diğer Kaynaklar 

Bu kısımda, günümüze ulaĢamamıĢ ya da tespit edemediğimiz kaynaklardan 

bahsedeceğiz. 

1. Kütübü‟l-Meârif veya Kitâbu‟l-Meârif. 

 et-TûribiĢtî, Ģerhinde yaptığı alıntılarda beĢ yerde Kütübü‟l-Meârif,
201

 iki yerde 

Kitâbu‟l-Meârif diyerek kaynak göstermiĢtir.
202

 

Kitâbu‟l-Meârif Ġbn Kuteybe ed-Dîneverî‟ye ait meĢhur bir eserdir. Tespit edebildiğimiz 

kadarıyla, bu isimde baĢka bir eser bulunmamaktadır. Ancak söz konusu alıntılar, bu 

eserde geçmemektedir. et-TûribiĢtî‟nin, farklı veya günümüze ulaĢmayan bir nüshayı 

kullanmıĢ olma ihtimaliyle birlikte, kullandığı َّ  تِ زُ ٟ وُ فِ  ٠شِ لِ اٌؾَ  بةُ ؾَ صْ أَ  ُٗ جَ ََ َٔ  هَ ٌِ نَ )وَ  ف(بهِ ؼَ اٌ  

َّ  تِ زُ ٟ وُ فِ  ُٖٚ وُ وَ ا مَ نَ )وَ   َِ َّٔ ف( )لَأَ بهِ ؼَ اٌ َّ  تِ زُ ٟ وُ فِ  ٛه  نوُ ٗ  خ(بثَ ؾَ اٌصَّ  َٓ ِِ  وُ وَ نْ ٠ُ  ْٓ َِ  خِ ٍَ ّْ ٟ عُ ف فِ بهِ ؼَ اٌ  gibi ifadelere 

dayanarak, Kütübü‟l-Meârif veya Kitâbu‟l-Meârif ifadesinden Ġbn Kuteybe‟ye ait 

meĢhur eserin kastedilmediğini sahabe hakkında bilgi veren genel eserlerin kastedildiği 

kanaatine vardık
.203

 

2. Kitâbu‟l- Emkine. 

 et-TûribiĢtî bir hadis-i Ģerifte geçen mekanlarla ilgili bir açıklama yaparken yazar 

ismini belirtmeksizin sadece  َٚ خ(َٕ ِىِ الْأَ  بةِ زَ وِ  ْٟ فِ )  diyerek alıntı yapmaktadır.
204

 et-

TûribiĢtî‟den önce bu konuyla ilgili telif edilmiĢ bazı eserler bulunmakla birlikte 

Kitâbü‟l-Emkine adında bir esere rastlamadık. Bu nedenle bu kitabın mahiyetine vakıf 
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olamadık. Ancak bu bilginin, Ebû Mûsâ el-Medînî‟nin el-Mecmû‟u‟l-Mugis fi 

Garibeyi'l-Kur'an ve'l-Hadis adlı eserinde geçtiğini tespit ettik. Dolayısıyla kullanılan 

ibarelerin birbirine benzerliğini de göz önünde bulundurursak, et-TûribiĢtî‟nin Ebû 

Mûsâ el-Medînî‟nin el-Mecmû‟u‟l-Mugis adlı eserinden istifade etmiĢ olabileceğini 

söyleyebiliriz.
205

 

2.1.3.3. Kaynaklardan Yararlanma Metodu 

et-TûribiĢtî‟nin kaynaklarını tespit ettikten sonra, bu kaynaklardan yararlanırken nasıl 

bir yöntem takip ettiğini de tespit etmemiz gerekmektedir. Yöntemini değerlendirirken 

de günümüzdeki akademik araĢtırma Ģekil ve metodlarını değil, müellifin yaĢadığı 

dönemin Ģartlarını ve teamüllerini dikkate alarak bir değerlendirme yapmanın gerekliliği 

aĢikârdır.  

et-TûribiĢtî‟nin kaynaklar konusunda çok hassas ve titiz olduğunu, herhangi bir görüĢ 

veya fikri sahibinden baĢkasına nispet etmeyi hıyanet ve intihal olarak kabul ettiğini 

daha önce belirtmiĢtik.
206

 

et-TûribiĢtî eserini yazarken hadis Ģerhi alanında ulaĢtığı her kaynağa müracaat etmeye 

gayret göstermiĢtir. Bir meseleyi aydınlatmak için bu mesele ile ilgili önceki âlimlerin 

görüĢlerine ilgisiz kalmamıĢtır. Bu hususu el-Müyesser‟i dikkatli bir Ģekilde okuyan 

herkes fark eder. Örneğin: et-TûribiĢtî bir hadis-i Ģerifte geçen (  خ ََ (عُجَّخ  غ١َبٌَِ
207

 ifadesinin 

anlamını açıklarken Ģöyle demektedir: “Söz konusu ifade ile ilgili dile gitirilen manayı 

Arap dili açısından iyice araĢtırmama rağmen ne dil kitaplarında ne de Garibü‟l-Hadis 

âlimlerinin ve hadis Ģârihlerinin açıklamalarında tespit ettim” Bu açıklama, et-

TûribiĢtî‟nin kaynaklara müracaat etmeye ne kadar önem verdiğini göstermektedir.
208

 

 Daha önce belirttiğimiz gibi et-TûribiĢtî eserini yazarken kullandığı kaynakları genel 

olarak “Âlimlerden iĢiterek öğrendiği Ģifahi bilgiler, Ġslam âlimlerinin eserlerinden 

istifade ettikleri ve kendi çabasıyla ve Allah‟ın lütfu sayesinde ulaĢtığı görüĢ ve fikirler” 
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Ģeklinde ifade etmektedir.
209

 Biz bu genel ifadeyi detaylandırmaya çalıĢtık. et-

TûribiĢtî‟nin, üçü Ģifahi kırk yedisi yazılı olmak üzere elli kaynağını tespit ettik. Bu 

kaynakların el-Müyesser‟de ne kadar ve nasıl geçtiğini daha önce belirttik. Bu kısımda 

da et-TûribiĢtî‟nin bu kaynaklardan istifade ederken kaynaklara atıf metodunu beĢ 

madde halinde ele almaya çalıĢacağız.  

1. Müellif ve eserinin ismini birlikte vermesi. 

Bu yöntemi takip ederken istifade ettiği müellifin ismini her alıntıda zikrederken 

kaynağını ise bazı yerlerde vermekle yetinmektedir. Örneğin: et-TûribiĢtî Ģerhinde 

Hattâbî‟den yetmiĢ alıntı yapmıĢtır. Bu alıntıların hepsinde Hattâbî‟nin ismi belirtirken, 

eserlerinin isimleri sadece on iki yerde vermektedir.
210

 

2. Müellifin ismini belirtirken ona ait eserin ismini zikretmeksizin “fi kitabihi” Ģeklinde 

vermesi. 

Bu yöntemi takip ederken de müellifin ismini her alıntıda belirtmiĢ, ancak o müellifin 

eserini zikretmeden o eserden istifade ettiğini gösteren “fi kitabihi” kalıbıyla 

vermiĢtir.
211

 Örneğin: et-TûribiĢtî Ģerhinde Cevherî, Ġbn Adî ve Ebû Nuaym‟dan istifade 

etmiĢtir. Bu alıntıların hepsinde bu âlimlerin isimlerini belirterek verirken, bazı yerlerde 

ise müellifin ismiyle beraber “fi kitabihi” ifadesini de kullanarak vermektedir.
212

 

3. Ne müellifin ne de eserinin ismini vererek, zikrettiği bilgileri bir eserden aldığına 

iĢaret eden ifadelerle vermesi. 

Bu yöntemi takip ederken alıntıların bazılarında  َرَ فِ  بظِ فَّ اٌؾُ  ؼطُ بي ثَ "ل ٟ َِ ٖ"١وِ ف ,
213

 

َّ أَ  ؼطُ ُ ثَ ػَ "ىَ  بٟٔ"ؼَ ً٘ اٌ  gibi ifadeler kullanarak bir âlimin eserindeki görüĢlerini tenkit 

etmektedir. Biz bu tür ifadelerin kaynağını tespit edebilmek için âlimlerin eserlerine 

müracaat ettik. AraĢtırmamız neticesinde, et-TûribiĢtî nin kaynaklarını vermeden tenkit 

ettiği bu görüĢlerin er-Râgıb Ġsfahânî‟nin el-Müfredat fi Garibi'l-Kur'an, el-Begavî‟nin 
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  et-TûribiĢtî, IV, 1361. 
210

  et-TûribiĢtî, I, 129, 221, 273, II, 632, 653, 704, 709, III, 821, 920, 996, IV, 1185.  
211

  “fi kitabihi”: Bir âlimin âlimler arasında bilinen meĢhur eseri için kullanılan bir ifadedir.  
212

  et-TûribiĢtî, I, 360, III, 869, 925, 929, 1094, IV, 1279.  
213

  et-TûribiĢtî, I, 115.  
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Me‟âlimü‟t-Tenzîl adlı eserlerinde geçtiğini tespit ettik.
214

 Aynı Ģeklide Hattâbî,
215

 Ebû 

Mûsâ el-Medînî
216

 gibi âlimlerin görüĢlerini de eleĢtirirken kaynakları belirtmeden 

vermektedir.
217

 Dolaysıyla et-TûribiĢtî bir âlimin eserinde geçen görüĢleri tenkit 

ederken mümkün olduğu kadar bu âlimin kim olduğunu ve eserini gizleyerek verme 

yöntemini tercih etmektedir. 

Bu bağlamda Abdülfettâh Ebû Gudde Ģöyle demektedir: “Bir âlimin görüĢü tenkit 

edilirken isminin gizlenmesi edeben güzel bir yöntem olarak görülmektedir”.
218

 

4. Aktarılan bilgi ve görüĢlerin geçtiği kaynağı vermeksizin sadece kime ait olduğunu 

belirterek vermesi.  

Bu yöntemi takip ederken Ebû Ubeyd, Hattâbî, Ġbn Kuteybe, Halîl, imam ġafii gibi 

âlimlerin görüĢlerini aktarırken bu bilgilerin kaynaklarını göstermeksizin sadece 

âlimlerin isimlerini vermekle yetinmektedir. 

Bu âlimler, kendi alanlarında otorite sahibi meĢhur kiĢilerdir. Bu âlimlerin kendilerine 

ait fikir ve görüĢleri eserlerinde bulunduğu gibi sonra gelen âlimler tarafından da o 

görüĢlere önem verilmiĢ ve kendi eserlerine alınarak aktarılmıĢtır. Böyle olunca iki 

durum karĢımıza çıkmaktadır. Burada et-TûribiĢtî bu meĢhur âlimlerin görüĢlerini 

aktarırken bu görüĢleri ana kaynağından mı yoksa sonra gelen âlimlerin eserlerinden mi 

aktarmaktadır. Bu bağlamda yaptığımız ayrıtılı araĢtırma neticesinde, et-TûribiĢtî‟nin 

aktarmıĢ olduğu görüĢlerin birçoğunu hem ana kaynaklarında hem de sonraki âlimlerin 

eserlerinde geçtiği; bir kısmının ise ana kaynaklarında geçmemekle birlikte sonraki 

âlimlerin eserlerinde yer aldığı görülmektedir.  

Burada, sonraki âlimlerin eserleri ifadesinin çok geniĢ kapsamlı bir ifade olduğu için 

sınırlandırmaya çalıĢtık. Çünkü et-TûribiĢtî‟nin bu metodu daha çok Garibü‟l Hadis 

konusunda kullandığını görmekteyiz. YapmıĢ olduğumuz araĢtırma neticesinde de et-

                                                           
214

  er-Râgıb Ġsfahânî, I, 718; el-Begavî, Me‟âlimü‟t-tenzîl, I, 47. 
215

  et-TûribiĢtî, I, 131; Hattâbî, Me'âlimü‟s-Sünen, I, 17.  
216

  et-TûribiĢtî, I, 198, 199; Ebû Mûsâ el-Medînî, III, 117.  
217

  et-TûribiĢtî, I, 97, 111, 190, 206.  
218

  Dr. Abdülfettâh Ebû Gudde, Tâhir el-Cezâirî‟nin Tevcîhü‟n-Nazar ilâ Usûli‟l-Eser adlı esere yaptığı 

tahkikin mukaddimesinde bu bilgiyi aktarmaktadır. bkz. Cezâirî, Tâhir b. Muhammed Sâlih b. 

Ahmed es-Sem„ûnî el-Hasenî el-Cezâirî (1852-1920),Tevcîhü‟n-Nazar ilâ Usûli‟l-Eser tahk, 

Abdülfettâh Ebû Gudde, I-II, Birinci Baskı, Mektebetü'l-Matbuati'l-Ġslamiyye, Halep 1995, I, 10- 

11.  
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TûribiĢtî‟nin bu görüĢleri eğer direkt ana kaynaklarından istifade etmeyerek aktardıysa 

sonraki Ģu üç âlimin; el-Herevî‟nin el-Garibeyn fi'l-Kur'an ve'l-Hadis, Ebû Mûsâ el-

Medînî‟nin el-Mecmû‟u‟l-Mugis fi Garibeyi'l-Kur'an ve'l-Hadis ve Cevherî‟nin Tâcü‟l-

Luğa adlı eserlerinden istifade ederek aktardığını tespit ettik.
219

 

5. Ne müellif ne de eser ismi vererek, zikrettiği bilgileri genel ifadeler kullanarak 

aktarması. 

Bu yöntemi takip ederken et-TûribiĢtî  َ٠ت"وِ اٌغَ  بةُ صؾَ أَ  ُٖ وَ ََّ "ف ٟ"بِٔ ؼَ َّ اٌْ  بةُ ؾَ صْ أَ  وَ وَ "مَ  , وَ" , َِّ  "فُ

veya  َٚ ت"٠ْ وِ اٌغَ  تِ زُ ٟ وُ ب فِ َّ وُ٘ ف١ََ ب رَ علَٔ "ػٍٝ ٘نا إٌؾٛ   gibi genel ifade kalıplarıyla bilgileri 

aktarmaktadır. Bu ifadeleri kullanarak naklettiği bilgilerin kendisine ait olmadığını, 

âlimlerin eserlerinden istifade ederek aktardığını belirtmektedir. ġerhinde bu yöntemi 

çokça kullandığını görmekteyiz. Kanaatimizce et-TûribiĢtî bu Ģekilde aktardığı 

bilgilerin, alanında yazılan birçok eserde bulunmasından dolayı belirli bir kaynak 

gösterme ihtiyacı duymayarak, böyle bir yöntem tercih etmiĢtir.
220

 

YapmıĢ olduğumuz araĢtırma esnasında et-TûribiĢtî‟nin üzerinde çalıĢtığımız Ģerhinde 

hiç bir intihal, hırsızlık veya benzeri bir duruma rastlamadık. Sadece bir alıntıda, et-

TûribiĢtî, erkeğin cinsel organına dokunmasıyla abdestinin bozulup bozulmama 

meselesini açıklarken bu konu ile ilgili Hattâbî‟nin Me'âlimü‟s-Sünen adlı eserinde 

imam Ahmed b. Hanbel ile Yahya b. Main arasında geçen bir tartıĢmayı nakletmektedir. 

Biz Burada et-TûribiĢtî‟nin naklettiği bu metnin sonundaki bir cümleyi, benimsediği 

mezhebi desteklemek amacıyla eksik olarak aktardığını görmekteyiz.
221

 Bu nedenle el-

Müyesser‟de bulunan fıkhi meseleler incelenirken biraz daha dikkatli olunması gerektiği 

kanaatindeyiz. 

2.1.3.4. Kullandığı Kaynakların Değerlendirilmesi 

Genellikle ilmi araĢtırmalarda kaynakların kullanımı, müellifin amacına ve söz konusu 

kitabını telif maksadına göre farklık arz eder. Bu yüzden müellif eserini meydana 

getirirken bazı kaynakları diğerlerinden daha fazla kullanır. 
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  et-TûribiĢtî, I, 79, 90, 108, 154, 159, 197, 234, 238, 264, 316, II, 445, 541, 572, 672, 724, III, 756, 

763, 787.    
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  et-TûribiĢtî, I, 129, Hattâbî, Me'âlimü‟s-Sünen, I, 66. 
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 et-TûribiĢtî kitabında fıkhî konulara fazla değinmemiĢtir. Bu yüzden et-TûribiĢtî‟nin 

Ģerhinde fıkhî kaynaklar söz konusu olduğunda sadece Cessâs‟ın Şerhu Muhtasari‟t-

Tahâvî adlı eserini görmekteyiz. Aynı Ģekilde et-TûribiĢtî eserinde akaid ile ilgili 

meselelerde kelami tartıĢmalara girmemiĢ ve bu konuda her hangi bir kaynağa iĢaret 

etmemiĢtir. et-TûribiĢtî, Mesâbîhu‟s-Sünne‟deki hadisler senetsiz olduğu için cerh, tadil 

ve ricâl ilmine dair kaynaklara pek fazla müracaat etmeye ihtiyaç duymamıĢtır. Ancak 

her hangi bir konudaki hadisi Ģerh ederken gerekli gördüğü bütün kaynaklara 

baĢvurmuĢtur. Özellikle Arap dili, Garibü'l-Hadis ve kendisinden önce yazılmıĢ olan 

Ģerh kitaplarına önem vermiĢtir. Bu durumda et-TûribiĢtî‟nin el-Müyesser adlı kitabının 

kıymetini artırmıĢtır. Fakat et-TûribiĢtî bu alandaki önemli âlimlerden Ġbn Battâl‟ın 

Şerhu‟l-Cami‟i‟s-Sahih, el-Mâzerî‟nin el-Mu‟lim bi-Fevâidi Müslim ve Kâdî Ġyâz‟ın 

İkmâlü‟l-Mu'lim bi-Fevâ'id (fî Şerhi Sahîh)i Müslim adlı eserlerine müracaat etmemiĢtir. 

Ġhtilafu'l Hadis konularına ve rivayetler arasındaki farklılıklara önem verdiği halde, eĢ-

ġâfiî'nin İhtilâfu‟l-Hadîs ve Ġbn Kuteybe‟nin Te'vîlü Muhtelifi‟l-Hadîs adlı eserlerine de 

müracaat etmemiĢtir. Öyle ki bu iki eser bu konuda çalıĢma yapacak olan her 

araĢtırmacının asla kayıtsız kalamayacağı kaynaklardır. ġayet eserinde söz konusu 

kitaplara da müracaat etmiĢ olsaydı Ģerhinin kıymeti daha da artardı.   

Sonuç olarak müellif, muhtemelen, kitabını telif ettiği dönemde meydana gelen Moğol 

istilası gibi bazı sebeplerden dolayı, bu alanda önemli görülen bazı kaynaklara müracaat 

edememiĢ olsa da yaĢadığı dönemdeki mevcut kaynaklardan azami derecede istifade 

etmiĢtir.  

2.2. et-TûribiĢtî‟nin ġerhinde Ġzlediği Metot 

et-TûribiĢtî Mesâbîhu‟s-Sünne‟de geçen bazı bablardaki hadislerin hiçbirini Ģerh 

etmemektedir. Örneğin: Kitabu‟s-Salâtta geçen Bâbü Salâti'l-Müsâfir, Kitabu‟l-

Menasikte geçen Bâbü Mâ Yectenibühû'l-Muhrim hadislerini Ģerh etmemiĢtir. et-

TûribiĢtî sadece müĢkil olan hadisleri Ģerh etmeye çalıĢtığını belirtmiĢtir.
222

  

et-TûribiĢtî‟nin müĢkil kabul ettiği hadislerin bir çok çeĢidi vardır. Örneğin: et-

TûribiĢtî‟nin, bazı hadisleri ravileri konusunda ihtilaf olduğu için müĢkil olarak kabul 

ettiği
223

 bazılarında ise görünürde müĢkil olmayan bir hadisin önce hangi yönden müĢkil 
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olduğunu belirledikten sonra hadisin müĢkilini gidermeye çalıĢtığı görülmektedir.
224

 

Ancak müĢkil olan bazı hadislerin, et-TûribiĢtî tarafından müĢkil olarak kabul 

edilmediğini tespit ettik.
225

 Bununla birlikte genel olarak et-TûribiĢtî, hadisleri Ģerh 

ederken lafızlarını zapt etmeye, manalarını açıklamaya ve hadisler arasındaki tenakuz 

ve ihtilafları gidermeye çok önem vermiĢtir.  

 et-TûribiĢtî Ģerhinde sadece Mesâbîhu‟s-Sünne‟deki hadislerin müĢkillerini değil, bu 

hadislerle ilgili diğer rivayetlerdeki müĢkilleri de inceleyerek gidermeye çalıĢmıĢtır.
226

 

Bazen de bir hadiste geçen bir kelimenin okunuĢunu belirterek bu kelimenin baĢka 

hadislerdeki okunuĢu ile ilgili farkları açıklamıĢtır.
227

 

Biz bu çalıĢmamızda et-TûribiĢtî‟nin Mesâbîhu‟s-Sünne hadislerinden hangi babtan kaç 

hadisi Ģerh ettiğini taradık. Bunların listesini bablarına göre, tezimizin ekinde tablo 

Ģeklinde verdik. Yaptığımız bu tarama sonucunda et-TûribiĢtî‟nin Mesâbîhu‟s-Sünne‟de 

bulunan 4781 hadisin sadece 7775 tanesini Ģerh ettiğini tespit ettik. Bu da yaklaĢık 

olarak Mesâbîhu‟s-Sünne‟deki hadislerin % 36‟sına tekabül etmektedir.  

 et-TûribiĢtî Ģerh metodunu açıklarken, gerek eserin mukaddimesinde gerekse kitabın 

içerisinde, Ģerhi uzatmamayı prensip edindiğini belirtmektedir.
228

 O zaruret olmadıkça 

bu prensipten taviz vermediğini belirtmiĢtir.
229

 Bu prensipten dolayı et-TûribiĢtî bir 

hadisi veya konuyu bir kez açıkladığında bir daha açıklamamıĢ
230

 ve çoğunlukla „geçti‟ 

ifadesiyle atıf yaparak yetinmiĢtir.
231

 Bazen de nerde geçtiğini açıklamaktadır.
232

 

Özellikle bazı konuları kendi babı dıĢında açıklamıĢ ve konusu geldiğinde açıkladığı 

baba yönlendirme yapmıĢtır. Örneğin: el-Müyesser‟de 1764 nolu hadiste geçen  

ٌج١ََّْه( َُّ ُٙ اٌٍّ  هَ ١ْ جَّ ) ٌَ   
233

 ifadesini menasik kitabında değil, namaz kitabında açıkladığını 

söylemekle yetinmiĢtir.
234

 Benzer Ģekilde Bâbü Ġhyâi'l-Mevât, bu konuyla ilgili 

açıklamaların ve âlimlerin bu konudaki ihtilaflarının Bâbü'l-Gasb geçtiğini 
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söylemektedir.
235

 Fakat daha önce açıkladığı bir konu ile ilgili fazladan bilgi verecekse, 

bunları yeri geldiğinide açıklamaktadır.
236

 Bazen iki hadiste de aynı müĢkil söz konusu 

olursa ilk geçen hadiste müĢkili gidermeye çalıĢmıĢtır. Ġkinci hadis geldiğinide ise 

herhangi bir atıf veya açıklama yapmamıĢtır. Örneğin: Hz. Peygamber‟in kilo almasıyla 

ilgili iki hadisten birincisi el-Müyesser‟de 818 numaralı hadistir. et-TûribiĢtî bu hadis ile 

ilgili gerekli gördüğü açıklamaları yapmıĢken 861 nolu ikinci hadisi her hangi bir atıf 

veya açıklama yapmadan geçmiĢtir.
237

 

Yine bu prensipten dolayı et-TûribiĢtî‟nin aynı konulu pek çok hadisin sadece bir 

tanesini Ģerh ederek tekrardan kaçındığını görmekteyiz.
238

 Eğer arka arkaya gelen iki 

hadiste birbirine bağlı konular açıklanacaksa, ikinci hadise yeni numara vermeden Ģerhe 

devam etmiĢtir.
239

 Bazen de hadislerde geçen kelime ve konuları açıklamayıp ileride 

Ģerh edileceğini belirtmekle yetinmiĢtir.
240

 

et-TûribiĢtî, hadisleri Ģerh ederken genel olarak hadislerin yer aldığı kitap ve babı 

zikretmiĢ, daha sonra da el-Begavî‟nin hadisleri tasnifine göre sıhâh veya hısân olma 

durumlarına göre bölümlerini belirtmiĢtir. 

2.2.1. Hadisleri Senet Açısından Değerlendirmeye Tabi Tutması. 

Ġmam el-Begavî Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin önsözünde bu eserini, kendini ibadete veren 

insanların, Allah‟ın kitabıyla birlikte sünnetten de nasiplerini almaları için kaleme 

aldığını ifade etmiĢtir.
241

 O naklettiği hadislerin senetlerini, hem güvenilir âlimlerin 

kitaplarında mevcut olduğu için hem de eserini uzatmamak amacıyla yazmamıĢtır. 

Bundan dolayı et-TûribiĢtî, senetlerle ilgili sadece hadisin sahabî ravisinin ismini 

zikrederek bu isimlerle ilgili tahrif veya tashif varsa bunları düzeltmiĢtir. Ayrıca 

hadislerin sıhhatiyle ilgili hususları da açıklamaktadır. et-TûribiĢtî‟nin hadislerin 

senetleri ile ilgili ilmi mesaisini aĢağıda baĢlıklar halinde açıklamaya çalıĢacağız.     
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2.2.1.1. Hadislerin Sahabî Ravisini Belirtmesi 

Ġmam el-Begavî, eserinin önsözünde hadislerin senedlerini zikretmeyeceğini 

belirtmesine rağmen, bazı hadisleri aktarırken bir gereklilik olduğunda 

peygamberimizden hadisi nakleden sahabînin ismini zikredeceğini de belirtmiĢtir.
242

 

Ġmam el-Begavî‟nin mukaddimesinin Ģerhinde et-TûribiĢtî Ģöyle demektedir:  

Ġmam el-Begavî‟nin hadisin ravisini belirtme gerekliliği duyması birçok 

sebebe dayanabilir, bu sebepleri tespit etmek ve saymak zordur. Biz el-

Begavî‟nin tasrih etmediği bu gerekliliklerin muhtemelen neler olabileceğine 

dair bazı örnekler vermeye çalıĢacağız. Bu gerekliliklerden birisi, bir hadisin 

birkaç sahabî tarafından farklı tarikler ve lafızlarla rivayet edilmesi 

durumunda bir tarike ait olan lafız tercih edildiğinde, diğer rivayet ve 

tariklerden ayrılabilmesi için bu Ģekilde rivayet eden sahabî isminin 

zikredilmesidir. Diğer bir gereklilik ise, bir hadisin içindeki hükmün bir 

sahabî tarafından mutlak olarak, baĢka bir sahabî tarafından mukayyet olarak 

aktarılması durumunda, hadisin rivayetleri arasındaki bu ihtilafın yol açtığı 

karıĢıklığın giderilmesi için sahabî ravilerinin zikredilmesidir. BaĢka bir 

gereklilik ise, bir hadisin birkaç sahabî tarafından rivayet edilmesi halinde, 

bunlardan bazı tariklerin senetlerinde inkıta olması, raviler arasında bazı 

güvenilmeyen kiĢilerin bulunması veya isnattaki karıĢıklıktan dolayı zayıf 

olarak kabul edilmesi nedeniyle sahih olan tariki bunlardan ayırmak için 

sahabî ravi isminin zikredilmesidir. Son olarak zikretmek istediğimiz 

gereklilik ise iki hadisin arasında çeliĢki olması durumunda, hadislerin 

sahabî ravileri zikredilerek onların peygamberimizle sohbet zamanları 

dikkate alınarak öncelik ve sonralığın bilinmesiyle nasih ve mensuh konusu 

açısından yararlanılması gereğidir. Mesâbîhu‟s-Sünne‟de bu zikrettiğimiz 

gerekçeler ve benzeri durumlar dıĢında da hadislerin ravi isimlerinin 

verildiğini olmuĢtur. Ġmam el-Begavî önsözünde sadece bir gereklilik veya 

amaç olduğunda hadisin sahabî ravisinin ismini zikredeceğini belirttiğine 

göre gereklilik olmadan yazılan ravi isimlerinin el-Begavî tarafından değil, 

daha sonra kitabı çoğaltanlar tarafından eklendiği anlaĢılmaktadır. Bunun 

delili de Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin farklı nüshalarında zikredilen sahabî ravi 

sayısının farklı farklı olmasıdır. Ayrıca eserdeki hadisler çoğunlukla sahabî 

ravilerin isimleri ile beraber geçmektedir. Hâlbuki imam el-Begavî‟nin 

muhtasar bir eser ortaya koyma arzusundan, bu mevcut olan ravi sayısından 

çok daha azını zikredeceği anlaĢılmaktadır.
243
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  Begavî, Mesâbihu‟s-Sünne, I, 109, 110.  
243

  et-TûribiĢtî, I, 33.  
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Bu sözlerinden anlaĢıldığı üzere et-TûribiĢtî, Mesâbîhu‟s-Sünne‟de geçen hadislerin 

sahabî ravilerinin isimlerinin çoğunlukla eseri müstensihler tarafından eklendiğine 

inanmaktadır.  

et-TûribiĢtî Mesâbîhu‟s-Sünne‟den Ģerh ettiği hadislerin tamamının sahabî ravisini 

zikretmeye önem vermiĢtir. Ayrıca bazı sahabî raviler hakkında kısa bilgiler verirken, 

bazılarının da isimlerinin doğru okunuĢlarını vermiĢtir. Örneğin: et-TûribiĢtî Hz. Hârice 

b. Huzâfe‟den nakledilen, el-Müyesser‟de 869 nolu hadisi Ģerh ederken Ģöyle demiĢtir:  

Bu hadisin ravisi Hârice b. Huzâfe bilinen sayılı kahramanlardan birisiydi, 

onun hakkında bin atlıya denktir denilirdi. O, Amr b. el-Âs‟ın karın ağrısı 

nedeniyle sabah namazına çıkamadığı bir günde ona vekâlet ederken Amr b. 

el-Âs‟ı öldürmek isteyen bir Harici tarafından Ģehit edilmiĢtir. Hz. Hârice b. 

Huzâfe‟nin Peygamberimizden bu hadis dıĢında rivayet ettiği hadis 

bilinmemektedir.
244

  

Diğer bir örnekte ise et-TûribiĢtî Hz. Abdullah b. Zeyd‟den nakledilen el-Müyesser‟de 

270 nolu hadisi Ģerh ederken Ģöyle demiĢtir: 

 Bu hadisin ravisi Abdullah b. Zeyd‟dir. O, Abdullah b. Zeyd b. Âsım el-

Ensârî el-Māzinî (Māzin Benî Neccâr)‟dir. Mesâbîhu‟s-Sünne‟de Abdullah 

b. Zeyd‟den rivayet edilen hadisleri, ezan hadisi hariç o rivayet etmiĢtir. 

Ezan hadisinin ravisinin ismi ise Abdullah b. Zeyd b. Abdirabbih, Hazrec 

kabilesinden Ensârîdir. Bedir savaĢına katılmıĢtır. O, ezanı rüyasında gören 

kiĢidir.
245

  

Ayrıca et-TûribiĢtî, âlimler arasında sahabî ravi ismini belirleme konusunda bir ihtilaf 

varsa
246

 ya da hadisin ravisi sahabe arasında değilse, bütün bu ihtilafları açıklamaya da 

önem vermiĢtir.
247

 

2.2.1.2. Ravilerin Ġsim, Neseb ve Künyelerini Tashih Etmesi 

et-TûribiĢtî sadece hadisin sahabî ravilerini zikretmekle yetinmeyip ravilerin isimleri 

konusunda Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin tüm veya bazı nüshalarında tahrif veya tashif varsa 

mutlaka onlara iĢaret ederek düzeltmektedir. Örneğin: el-Müyesser‟de Hz. Cündeb el-

Kasrî‟den gelen 411 nolu hadisi Ģerh ederken et-TûribiĢtî Ģöyle demiĢtir:  

                                                           
244

  et-TûribiĢtî, I, 320.  
245

  et-TûribiĢtî, I, 147. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 151, 155, 159, 164, 165, 

226, II, 396, 477, 490, 539, 725, III, 818, 844, 901, 981, IV, 1292.      
246

  et-TûribiĢtî, I, 338. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 359, III, 814, 938.  
247

  et-TûribiĢtî, II, 478, III, 739, 841, 1090, IV, 1321.  
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Ġncelediğimiz Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin tüm nüshalarında yanlıĢlıkla bu hadisin 

ravisinin Cündeb el- KuĢeyri olduğu yazılmıĢtır. Bu hadisin gerçek ravisi ise 

Cündeb b. Abdullah b. Süfyan el-Becelî el-Alekî‟dir. Bu ravinin kabilesi 

olan Alaka kabilesi Buceyle kökenlidir. Hadis âlimleri de soyunu bu Ģekilde 

nispet etmiĢlerdir. Ben derim ki: Buceyle‟de Kasır adında bir kabile 

mevcuttur. Bu kabile Hz. Hâlid b. Abdillâh el-Kasrî‟nin kabilesidir. Belki de 

bu kabileye nispet edilmiĢtir. Daha sonra da tashif ederek el-KuĢeyri‟ye 

çevirmiĢlerdir. Ancak hadis kitaplarında bu ravinin Kasır kabilesine mensup 

olduğunu tespit edemedim.
248 

Bu örnekte de görüldüğü gibi et-TûribiĢtî hadisin ravisinin isminde hata olduğunda 

sadece bunu belirtmekle yetinmeyip, bu hatanın nereden kaynaklandığına dair 

tahminlerini de zikretmektedir. et-TûribiĢtî‟nin bu Ģekilde titiz çalıĢmasını el-Müyesser 

isimli eserini tahkik eden Dr. Abdulhamit Hindevi överek Ģöyle demiĢtir:  

et-TûribiĢtî‟nin bu tespitine hayran oldum; çünkü bu ravinin Kasır kabilesine 

mensup olduğunu hadis kitaplarında tespit edememesine rağmen bu kabileye 

mensup olabileceğini ve bundan dolayı el-KuĢeyri‟ye Ģeklinde tahrif edilmiĢ 

olabileceğini belirtmiĢtir. Onun bu tespiti, günümüzde elimizde bulunan 

Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin el yazmasına ve Hatîb et-Tebrîzî‟nin Mişkâtü‟l-

Mesâbîh‟teki tespitlerine muvafıktır”.
249

 

et-TûribiĢtî ravilerin isimlerinin baĢkaları ile karıĢtırılmaması için senette bulunan 

zamirlerle kimin kastedildiğini belirtmeye önem vermektedir. Örneğin: el-Müyesser‟de 

ُّ ّوٚ ثِ ػَ  ؼ١ت ػٓ أث١ٗ ػٓ علٖٓ   senedi vasıtasıyla gelen 272 nolu hadisi Ģerh eden et-TûribiĢtî 

Ģöyle demektedir:  

Bu senette geçen "ٖػٓ عل" ifadesindeki zamirin atfında iki ihtimal vardır. Bu 

zamir Amr‟a atıf edildiğinde, hadis mürsel olarak kabul edilmelidir. Çünkü 

Amr‟ın dedesi Muhammed b. Abdullah b. Amr tabiindendir. Ama bu zamir 

ġuayb‟e atfedildiğinde, hadis muttasıl olmaktadır. Çünkü ġuayb‟ın dedesi 

Abdullah b. Amr‟dır. Bu tedlis ihtimalinden dolayı hadis âlimleri  ٓػّوٚ ث

.vasıtasıyla gelen sayfayı eleĢtirmiĢlerdir ّؼ١ت ػٓ أث١ٗ ػٓ علٖ
250

  

Diğer bir örnekte: el-Müyesser‟de ١و ثٓ ػجل الله ػٓ أث١ٗ ػٓ علٖ ضِ وَ    senedi vasıtasıyla gelen 

972 nolu hadisi Ģerh eden et-TûribiĢtî Ģöyle demiĢtir: “Senette geçen "ٖعل" ifadesindeki 

zamir Abdullah‟a değil, Kesîr‟e dönmektedir. Çünkü Peygamberimizden rivayet eden 

sahabî Amr b. Avf el-Müzenî‟dir. O da Abdullah‟ın babası ve Kesîr‟in dedesidir”.
251
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  et-TûribiĢtî, I, 188. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 91, 149, II, 394, 609, IV, 

1245.  
249

  et-TûribiĢtî, I, 188.  
250

  et-TûribiĢtî, I, 148.  
251

  et-TûribiĢtî, I, 345.  
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2.2.1.3. Sıhhat Bakımından Hadisleri Değerlendirmesi 

et-TûribiĢtî‟nin hadisleri sıhhat bakımından değerlendirmesine geçmeden önce, 

Mesâbîhu‟s-Sünne müellifi imam el-Begavî‟nin bu konuda izlediği metottan 

bahsetmemiz gerekmektedir. Çünkü Ġmam el-Begavî bu eserini yazarken, telif ettiği 

diğer eserlerinde takip etmediği bir metot izlemiĢtir. Ayrıca onun uyguladığı bu metodu, 

ne ondan önce ne de ondan sonra gelen hiçbir âlim uygulamamıĢtır. el-Begavî 

Mesâbîhu‟s-Sünne adlı eserine aldığı hadisleri sıhâh ve hısân olarak iki gruba ayırmıĢtır. 

O metodunu eserinin mukaddimesinde Ģu Ģekilde belirtmektedir:  

Eserimde geçen hadisleri sıhâh ve hısân olarak iki kısma ayırdığımı 

göreceksiniz. Burada sıhâh ifadesinden maksadım imam Buhârî veya 

Müslim‟in sahihlerinde zikrettiği hadislerdir. Hısân ifadesinden maksadım 

ise Ebû Davûd ve Tirmizî gibi hadis âlimlerinin kitaplarında zikrettikleri 

hadislerdir. Bu kitaplarda geçen hadisler adil raviden adil raviye aktarılan 

çoğu sahih hadisler olmasına rağmen, bu hadisler Buhârî ve Müslim‟ın 

koyduğu yüksek dereceli sened sıhhat Ģartlarına ulaĢamayan hadislerdir. Bu 

kitaplarda geçen zayıf ve garip hadisleri zikredeceğim ve durumlarını 

açıklayacağım. Münker ve mevzu hadisleri ise kitabıma almayacağım.
252

 

Ġmam el-Begavî‟nin tercih ettiği bu özel terim tanımlaması ve izlediği bu metot, hadis 

âlimleri tarafından diğer âlimlere muhalefet ettiği ve yanlıĢ olduğu gerekçesiyle 

eleĢtirilmiĢtir. Ġbnü‟s-Salâh mukaddimesinde Ģöyle demiĢtir:  

Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin yazarının kitabında hadislerin sıhâh ve hısân olarak 

ayırması hadis âlimleri tarafından bilinen bir uygulama değildir. Hadis 

âlimleri arasında hasen hadis terimi, el-Begavî‟nin kullandığından ibaret 

değildir. Çünkü Ebû Davûd ve Tirmizî gibi hadis âlimlerinin kitaplarında 

zikrettikleri hadislerin arasında hasen ve hasen olmayan hadisler 

mevcuttur.
253

  

Ġmam Nevevî ise et-Takrîb adlı eserinde Ģöyle demiĢtir:  

Ġmam el-Begavî, eserinde hadisleri sıhâh ve hısân olarak ayırması ve sıhâhla 

Sahîhayn‟de geçenleri, hısânla ise Sünen kitaplarında geçenleri kastetmesi 

doğru bir uygulama değildir. Çünkü sünen kitapları içerisinde, sahih ve 

hasen hadisler olduğu gibi zayıf ve münker hadislerde mevcuttur.
254

 

Bu eleĢtirilerin çoğu, imam el-Begavî‟den sonra gelen âlimler tarafından yapılmıĢ olsa 

da, imam el-Begavî‟nin bu tür eleĢtirilere eserini yazarken de maruz kaldığı 
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  Begavî, Mesâbihu‟s-Sünne tahkik mukaddimesinde bkz. I, 110.  
253

  Ġbnü‟s-Salâh, s. 37. 
254

  Nevevî, s. 30.  
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kanaatindeyiz. Çünkü imam el-Begavî, hadislerin sıhâh ve hısân olarak ayrılması 

Ģeklinde oluĢturduğu metodunu mukaddimesinde açıklamasına rağmen, kitabının 

Menasik bölümünden sonra metodunu ikinci defa detaylı olarak izah etmeye çalıĢmıĢtır. 

Biz bu ikinci açıklamanın el-Begavî‟nin eserini yazarken yapılan eleĢtirilere karĢı cevap 

verme ihtiyacı hissetmesinden kaynaklanmıĢ olabileceğini düĢünmekteyiz. Ġmam el-

Begavî eserinde Menasik kitabından sonra metodunu Ģu Ģekilde açıklamaktadır:  

Ben bu kitapta geçen her babtaki hadisleri sıhâh ve hısân olarak iki kısma 

ayırmıĢtım. Sıhâh hadislerden kastım, Ġmam Buhârî ve Müslim‟in Sahîhayn 

olarak bilinen kitaplarında geçen hadislerdir. Onların kitaplarında koydukları 

Ģartlar sıhhat konusunda en yüksek dereceyi yakalamaktadır. ġöyle ki; bir 

hadisin bu en yüksek dereceyi yakalaması için, Peygamberimizden hadis 

rivayeti ile meĢhur olan bir sahabî tarafından rivayet edilmesi gerekir. Bu 

sahabî Tâbiînden en az iki sika ravisi (öğrenci) olması gerekir. Daha sonra 

bu hadisin sahabîden hadis rivayeti ile meĢhur olan Tâbiî‟in tarafından 

rivayet edilmesi ve bu meĢhur olan Tâbiî‟nin Tebeu‟t-tâbiîn‟den iki ravisi 

(öğrenci) olması gerekir. Daha sonra da bu Tebeu‟t-tâbiîn‟den hafız, mutkın 

ve rivayet ile meĢhur olan bir âlim tarafından rivayet edilmesi ve bu âlimin 

dördüncü tabakadan ravileri olması gereklidir. Hısân hadislerden kastım ise 

imam Buhârî ve Müslim‟in Sahîhayn‟de aktarmadığı ama imam Ebû Davûd, 

Tirmizî ve Nesâî gibi âlimlerin kitaplarında tahric ettikleri hadislerdir. Bu 

hadislerden bazıları sahabîden itibaren âdillerden âdillere aktarılan sahih 

hadislerdir. Ama bu sahih hadisler sahabîden tek bir Tâbiî tarafından veya 

Tâbiûn‟den tek bir ravi tarafından rivayet edilmiĢtir. Ġmam Buhârî ve 

Müslim kitaplarında tahric etmedikleri hadislerin arasında sahih hadislerin 

olabileceğini inkâr etmemiĢlerdir. Ġmam Buhârî‟nin “ben yüz bin sahih, iki 

yüz bin sahih olmayan hadis ezberledim” dediği;
255

 Ahmed b. Hanbel‟in de 

“Peygamberimizden yedi yüz bin küsur sahih hadis rivayet edilmiĢtir” dediği 

rivayet edilmektedir.
256

 Tüm bunlara rağmen imam Buhârî ve Müslim‟in 

izlediği yüksek dereceli sıhhat Ģartlarını diğer âlimler uygulamadıkları için 

bunların rivayet ettikleri hadislere sahih dense de aynı seviyede değillerdir. 

Ġmam Müslim, sahih hadisleri tahric ederken sıhhat seviyelerine göre üç 

kısma ayırmıĢtır. Fakat kendisi sahih hadislerin birinci seviyesini 

tamamladıktan sonra vefat etmiĢtir. Garip hadisler ise bazıları sahih olsa da 

ravinin rivayetinden kaynaklanan bir sebepten veya aynı seviyede bulunan 

diğer bir sika raviye muhalefet etmesinden dolayıdır. Zayıf hadisler ise 

isnadında mecruh ve meçhul ravi bulunan hadislerdir.
257

 

 Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin tahkikini yapan Dr. Yusuf el-Mer‟aĢli imam el-Begavî‟nin 

yukarıdaki açıklamalarını aktardıktan sonra Ģöyle demektedir:  
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  Ġbnü‟s-Salâh, s. 20.  
256

  el-Hâkim en-Nîsâbûrî, el-Medhal ilâ (ma‟rifeti)Kitâbi‟l-Ġklîl, s. 35. 
257

  Begavî, Mesâbihu‟s-Sünne, II, 305.  
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Ġmam el-Begavî‟nin sözlerinden hadis terimleri konusunda kendine özgü bir 

takım değerlendirmelerinin olduğunu söyleyebiliriz. Bu değerlendirmelerden 

ilki; Ġmam el-Begavî‟ye göre sahih hadisler derece derecedir. Kitabının sıhâh 

kısmında, sadece sıhhat açısından en yüksek seviye olarak gördüğü Buhârî 

ve Müslim‟in kitaplarında tahric ettikleri hadisleri zikretmektedir.  Bu da bir 

hadisin rivayeti ile meĢhur olan bir sahabî vasıtasıyla iki sika Tâbiûn 

tarafından rivayet edilmesi; sonra Tâbiûn‟den Tebeu‟t-tâbiîn‟den iki ravi 

tarafından rivayet edilmesi; bu Tebeu‟t-tâbiîn ravilerin hafız, mutkın, rivayet 

ile meĢhur ve dördüncü tabakadan raviler olmaları gerekmektedir.
258

 Ġkincisi 

imam el-Begavî‟nin kullandığı hısân terimi ise Buhârî ve Müslim‟in dıĢında 

diğer âlimlerin tahric ettikleri hadisleri içerir. Bu hadisler sahih hadisler 

olmalarına rağmen Buhârî ve Müslim‟in tahric etmedikleri veya sıhhat 

konusunda koydukları yüksek Ģartlara ulaĢmadığı için onun hısân olarak 

kabul ettiği hadislerdir. Ġmam el-Begavî‟nin terimleri bu Ģekilde kullanarak 

hadis âlimlerinin çoğunluğuna muhalefet etmektedir. Çünkü onlara göre 

sahih olan hadisler yedi dereceden oluĢmaktadır. Hasen hadisler bu yedi 

yereceden sonra gelmektedir. Bundan dolayı hadis âlimlerinin çoğunluğunun 

sahih olarak kabul ettikleri çok sayıdaki hadis, imam el-Begavî‟nin eserinde 

hısân kısmında geçmektedir. Bu da tashih konusunda ne kadar müteĢeddid 

olduğunun göstergesidir.
259

  

Biz de Dr. Yusuf el-Mer‟aĢli‟nin görüĢlerine katılıyoruz. Ġmam el-Begavî‟nin 

açıklamalarından anlıyoruz ki o ulümu‟l-hadis konusunda geniĢ bilgi sahibidir ve 

terimleri bu Ģekilde genelden farklı olarak kullanmasının sebebi bilgisizlikten dolayı 

değil, bilinçli olarak yaptığı bir tercihtir. Ayrıca hadis usulü ilmi, onun döneminde 

yerleĢmiĢ vazıyette idi ve hadis usulü ile ilgili müstakil eserler mevcuttu. Dr. Yusuf el-

Mer‟aĢli de bu görüĢü desteklemektedir.
260

 

Burada vurgulamamız gereken önemli bir husus da Ģudur ki et-TûribiĢtî Ģerhinde, imam 

el-Begavî‟nin mukaddimesinde açıkladığı metodunu detaylı bir Ģekilde Ģerh ettiği halde, 

el-Begavî‟nin Menasik kitabından sonra metoduna dair yaptığı açıklamalar hakkında 

her hangi bir açıklama yapmamaktadır. Ayrıca imam el-Begavî‟nin bu açıklamaları, 

incelediğimiz el-Müyesser‟in günümüzde matbu olan nüshasında bulunmamaktadır. Biz 

bu durumla ilgili üç ihtimalin olabileceğini düĢünüyoruz. 1. et-TûribiĢtî‟nin bu 

açıklamalardan haberdar olmamasıdır. Biz bunun düĢük bir ihtimal olduğunu 

                                                           
258

  Ġmam Alî el-Kārî Mirkâtü‟l-Mefâtîh adlı eserinde bu konu hakkında Ģöyle demektedir: “Ġmam 

Buhârî ve Müslim‟in Sahîhlerinde, sıhhat Ģartlarıyla ilgili olarak takip ettikleri metot konusunda her 

hangi bir açıklamada bulunmadıkları için, bu durum âlimler arasında ihtilafa sebep olmuĢtur. Ancak 

bu konuda en açık olan görüĢ bu Ģartların imam el-Hâkim en-Nîsâbûrî ve el-Beyhakī tarafından 

belirlendiği görüĢüdür”. Alî el-Kārî, Mirkâtü‟l-Mefâtîh, I, 33. Belirlenen söz konusu Ģartlar, imam 

Begavî tarafından yukarıda dile getirilen Ģartlarla aynıdır.  
259

  Begavî, Mesâbihu‟s-Sünne, I, 60-61.  
260

  Begavî, Mesâbihu‟s-Sünne, I, 59.  
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düĢünüyoruz, çünkü et-TûribiĢtî eserinde birkaç yerde Mesâbîhu‟s-Sünne Ģerhini 

yaparken birden fazla nüshaya dayandığını ifade etmektedir.
261

 2. et-TûribiĢtî Ġmam el-

Begavî‟nin bu açıklamalarını Ģerh etmiĢ olabilir, ancak el-Müyesser‟in tahkikini yapan 

Dr. Abdulhamit Hindevi‟nin tahkikinde dayandığı nüshalarda bulunmamıĢ olabilir. Bize 

göre bu da zayıf bir ihtimaldir. Çünkü böyle bir düĢme olsaydı, biz Ġmam Muhammed b. 

Suud Üniversitesinde, el-Müyesser üzerinde yapılmıĢ olan altı doktora tezine dayanarak 

diğer eksikleri tespit ettiğimiz gibi bunu da tespit ederdik. 3. Bu açıklamalardan 

haberdar olduğu ama imam el-Begavî‟nin mukaddimesinde detaylı bir Ģekilde açıklama 

yapmasından dolayı tekrara düĢmemek için bir daha açıklamayı gerekli görmemiĢ olma 

ihtimalidir. Kanaatimizce bu ihtimal kuvvetlidir. Çünkü et-TûribiĢtî‟nin bir Ģeyi Ģerh 

ettikten sonra bir daha Ģerh etmemesi genel prensibine uygundur.  

et-TûribiĢtî imam el-Begavî‟nin eserinin mukaddimesinin tamamını Ģerh etmiĢtir. Onun 

kendine özgü olan, hadisleri sıhâh ve hısân Ģeklinde gruplandırma metodunu 

açıklamıĢtır. et-TûribiĢtî, imam el-Begavî‟nin Mesâbîhu‟s-Sünne adlı eserinde zikrettiği 

hadisleri imam Buhârî, Müslim, Ebû Davûd, Tirmizî, Nesâî, Dârimî ve Ġbn Mâce‟nin 

eserlerinden baĢkasından almadığını söylemektedir. et-TûribiĢtî, imam el-Begavî‟nin 

Sünen kitaplarındaki hadislerin çoğunun sahih olduğunu söylemesinin sebebini, bu 

kitapların ahkam hadisleri ile ilgili olduğunu; Ģer‟i hükümlerin ise ancak güvenilir (sika) 

kiĢilerin rivayet ettiği makbul senetlerle gelen hadisler üzerine inĢa edildiğini, bu 

yüzden söz konusu hadislerin sahih olduğunu ifade etmektedir. Ayrıca et-TûribiĢtî ale‟l-

Ebvâb ve ale‟r-Ricâl Ģeklinde yazılmıĢ olan sünen ve müsned kitapları arasındaki 

farklara iĢaret etmiĢtir. Sünen yazarının amacı, belirlediği konu ile ilgili delil 

çıkartılabilecek hadisleri toplu olarak zikretmektir. Örneğin; Kitabu‟t-Tahar baĢlığı 

altında bu konu ile ilgili hüküm çıkartılabilecek hadisleri zikretmeye çalıĢmaktadır. 

Müsned kitaplarının yazarı ise bir sahabîden sahih veya zayıf olmasına bakılmaksızın 

gelen tüm rivayetlerin bir araya toplanmasını amaçlamaktadır. Örneğin; Müsnedü Übey 

b. Kâ„b denildiğinde Übey b. Kâ„b‟ten gelen tüm rivayetlerin bir araya toplanması 

anlamına gelmektedir. Bazı Sünen kitaplarında “bu hadis zayıftır” Ģeklinde hüküm 

bildiren ifadeler yer almaktadır. Bu tür ifadelerin Sünen kitaplarında yer almaması 

gerektiğini düĢünen ve bu durumu eleĢtirenlere karĢı et-TûribiĢtî, bu hükmün 

ifadelerinin müellifin hadisle ilgili kanaati olduğunu, fakat söz konusu hadisin baĢka 
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  et-TûribiĢtî, I, 102, 122, 146, 249.  
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âlimler tarafından muteber kabul edildiğini ve hüküm çıkarırken delil olarak 

kullanıldığını gerekçe göstererek bu tür hadisleri kitaplarında zikrettiklerini söylemiĢtir. 

Biz görüyoruz ki mürsel hadisler, âlimlerin çoğu tarafından hüccet kabul edilmemesine 

rağmen bazı âlimler tarafından hüccet olarak görülmüĢtür. Ayrıca hadisler hakkındaki 

hükümler çoğunlukla cerh ve tadil ilimlerine tabidir. Bu ilimlerle ilgili âlimler arasında 

ittifak yoktur. Bir âlimin zayıf gördüğü bir ravi diğer bir âlim tarafından kuvvetli 

görülebilir. Daha sonra et-TûribiĢtî imam el-Begavî‟nin mukaddimesinde kitabına 

alacağını açıkladığı garib ve zayıf olarak nitelediği hadislerden maksadının ne olduğunu 

izah etmiĢtir. Garib hadis, bir sika ravinin hadisin rivayetinde diğer sika ravilerden 

teferrüd etmesidir. Bu tür hadisler sahih hadis çeĢitlerindendir. Fakat Buhârî ve 

Müslim‟in kitaplarında bulunan sahih hadislere göre bir basamak daha alt seviyede 

kabul edilmektedir. Zayıf hadisler ise birkaç sebepten oluĢmaktadır. Bu sebepler bazen 

ravilerden bazen de irsal, inkıta ve tedlis gibi baĢka sebeplerden kaynaklanmaktadır. et-

TûribiĢtî hadislerin bu zayıflık sebeplerini teker teker özet bir Ģekilde açıkladıktan sonra 

Ģöyle demektedir:  

Bil ki zayıf hadis dediğimiz hadisler mutlak bir Ģekilde itibardan düĢmüĢ, 

dikkate alınmayacak hadisler değildir. Bunlardan bazıları isnadı zayıf 

olmasına rağmen açık kıyas desteklediği için onunla amel edilir. Nazar, 

istidlal ve halin gerektirmesinden dolayı birçok müçtehit bazı hükümlerde 

rivayet ehline göre isnadı sahih olan hadisleri terk ederek rivayet ehline göre 

isnadı zayıf olan hadislerle amel etmiĢlerdir. Benim imam el-Begavî‟nin 

mukaddimesinin Ģerhini uzun olarak açıklamamım sebebi; hadis usulünü ve 

rivayet tariklerini bilmeyen bir kiĢinin sadece güvendiği bir kiĢiyi taklit 

etmesiyle oluĢan vehim ile peygamberimizden gelen hadisleri reddetmeye 

cesaret etmemesi içindir. Sözün özü hadisler üç çeĢittir. Sahih; senedi 

muttasıl ravileri adil olan hadislerdir. Bu, üzerinde ittifak edilmiĢ olan 

çeĢittir ve Ebû Abdillâh el-Hâkim onu beĢ kısma ayırmıĢtır. Hasen ise 

mahreci bilinen ve ravileri meĢhur olan hadislerdir. Bu çeĢit hadisler 

hakkında ihtilaf vardır ve Ebû Abdillâh el-Hâkim onu da beĢ kısma 

ayırmıĢtır. Sakim hadisler ise mevzu, maklub ve meçhul olmak üzere üç 

çeĢittir. Mevzu hadis, hadis ehli tarafından uydurma olduğu açık olarak 

bilinen hadislerdir. Maklub hadis ise isnadında veya metninde birileri 

tarafından değiĢiklik yapılan hadislerdir. Meçhul hadis ise hadis âlimleri 

tarafından mahreci bilinmeyen hadislerdir. Ġmam el-Begavî‟nin 

mukaddimesinde münker olarak nitelediği hadislerden maksadı meçhul ve 

maklub hadislerdir. Münker hadislere kitabında yer vermeyeceğini 
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söylemesine rağmen bu tür hadisler kitabında bazı yerlerde mevcuttur ve 

yeri geldiğinde bunlara iĢaret edeceğiz.
262

 

et-TûribiĢtî‟nin münker hadisi, maklub ve meçhul hadis ile açıklaması bizim için müĢkil 

bir durumdur. Çünkü hadis usulcüleri münker hadis terimini birkaç Ģekilde tarif 

etmiĢlerdir. Bunlardan en meĢhur olanlar Ģu iki tariftir: 1. Ġsnadındaki bir ravinin büyük 

bir hataya düĢmesi veya gafletinin çoğalması veya fıskının ortaya çıkması durumudur. 

Ġbn Hacer bu tarifi bazı âlimlerin benimsediklerini zikrederek aktarmıĢtır.
263

 Beykûnî bu 

âlimlerden biridir.
264

 2. Zayıf bir ravinin rivayet ettiği hadisin sika bir ravinin rivayet 

ettiği hadise muhalefet etmesi durumudur. Bu tarif ise Ġbn Hacer tarafından tercih edilen 

tariftir.
265

 Bu tarifte ilk tarife göre ilave olarak sika bir raviye muhalefet etmesi Ģartı 

vardır.
266

 Münker teriminin kullanımındaki bu müĢkili çözmek için bizim daha derin 

araĢtırma yapmamız gerekli olmuĢtur. Bu araĢtırma sonunda bu müĢkili Dr. Hamza el-

Melîbârî‟nin el-Hadisü‟l-Ma‟lul Kavaid ve Davabit adlı eserinde açıkladığını tespit 

ettik. Bu müĢkilin çözülmesi için onun sözlerini aktarmanın yeterli olduğunu 

düĢünüyoruz:  

Sözlükte münkerin manası meçhul ve bilinmeyen demektir. Nekre marifenin 

zıddıdır. Bu mana ile Kur‟ân‟da bazı ayetler de geçmektedir.
267

 Ġstılahi 

manasına gelince münkerin delalet ettiği manayı belirleme konusunda çeĢitli 

görüĢler vardır. Müteahhirûn hadis âlimlerinin çoğu; Ġbn Hacer‟in 

Nuhbetü‟l-fiker ve en-Nüket alâ Ġbni‟s-Salâh gibi eserlerinde belirttiği 

Ģekilde; münker hadis terimini bir hadisin zayıf bir ravi tarafından sika 

ravilere muhalefet ederek rivayet edilmesi manası için kullanmıĢlardır. 

Terâcim ve ilel kaynaklarını dikkatli bir Ģekilde incelediğimizde münker 

teriminin manasını hadis münekkidlerinin geniĢ tuttukları, Müteahhirûn 

âlimlerinin ise daralttıkları anlaĢılmaktadır. Çünkü hadis münekkidlerine 

göre münker, ravinin zayıf veya sika olmasına bakmaksızın, ravinin 

teferrüdünü, muhalefet olup olmadığını da dikkate almaksızın “kaynağı 

bilimeyen hadis” demektir. Hadis münekkidleri münker manasını ifade 

etmek için münker kelimesine nisbetle daha fazla Ģu lafızları kullanmıĢlardır: 

ُْ٘"  ,hata "فَطأ" َٚ " vehim,"غ١و ِؾفٛظ" gayri-mahfuz,"غ١و صؾ١ؼ" gayri-
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  et-TûribiĢtî, I, 33- 35.  
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  Ġbn Hacer, Ebû‟l-Fazl ġihâbüddîn Ahmed b. Alî b. Muhammed el-Askalânî (ö. 852/1449), 

Nüzhetü‟n-Nazar fî Tavzîhi Nuhbeti‟l-Fiker, tahk, Nureddin Itır, Birinci Baskı, Darü'l-Besâir, Kahire 

2011, s. 91,92.  
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  Beykûnî, Ömer (Tâhâ) b. Muhammed b. Fettûh el-Beykûnî ed-DımaĢkî (ö. 1080/1669), el-

Manzûmetü‟l-Beykûniyye, Birinci Baskı, Dâru'l-Muğni, Riyad 1999, s.11.  
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  Ġbn Hacer, Nüzhe, s.72.  
266

  Ġbnu‟s-Salâh, s. 80.    
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  Kur‟an-ı Kerim 12/58; 15/61, 62; 51/25; 16/83.  
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sahih,"غَو٠ت"  garip,"لا٠ضَجذ" sabit değildir veya ٠صَِؼ"  "لا  sahih değildir,  لا"

.benzemez ٠ْجٗ"
268
  

Dr. Hamza el-Melîbârî mütekaddimûn âlimlerin münker terimini nasıl 

kullandıklarını gösteren çok sayıda örnekler
269

 aktardıktan sonra Ģöyle 

demektedir:  

 

Sözün özü münker teriminin tanımı konusunda farklı görüĢler vardır. 

Dolayısıyla bir müellifin münkeri hangi manada kullandığı onun bu 

konudaki görüĢü dikkate alınarak açıklanmalıdır. Mütekaddimûndan olan 

âlimlerin sözlerinde geçen münker terimini müteahhirûn âlimlerinin bu terim 

için üzerinde ittifak ettikleri mana ile açıklamamalı ve birbirine 

karıĢtırmamalıdır. Aynı Ģekilde müteahhirûn âlimlerinin sözlerinde geçen 

münker terimini mütekaddimûn âlimlerinin kullanımlarıyla karıĢtırmamak 

da lazımdır. Aksi takdirde insaf ve mantıktan uzaklaĢılmıĢ olur. Terimlerde 

farklı görüĢler arasında tercih yapılması faydalı değildir. Çünkü ıstılahta 

tartıĢma yoktur. Burada açıkladığımız hususlar diğer bazı terimler için de 

geçerlidir. Bazı çağdaĢ araĢtırmalarda mütekaddimûn âlimlerinin sözlerini 

müteahhirûn âlimlerinin terimleri ile karıĢtırıp birleĢtirerk açıkladıklarını 

görmekteyiz. Böylece hem ĢaĢkınlık hem de çeliĢkiye düĢmüĢlerdir. Bu 

durumdan kurtulmak için de bazıları mütekaddimûn âlimlerini yanılgı ile 

suçlamaya cesaret etmiĢlerdir.
270

   

Biz Dr. Hamza el-Melîbârî‟nin bu görüĢlerine vakıf olduğumuzda et-TûribiĢtî‟nin imam 

el-Begavî‟nin mukaddimesindeki münker hadis terimini meçhul ve maklub hadis ile 

açıklamasının mütekaddimûn âlimlerinin yöntemlerine uyduğunu anladık. Bunu da 

çalıĢmamızda açıklamanın önemli olduğunu düĢündük.  

el-Begavî‟nin Mesâbîhu‟s-Sünne adlı eserinde zikrettiği hadisleri sıhâh ve hısân olarak 

ayırma metodunu açıklayıp, et-TûribiĢtî‟nin, el-Begavî‟nin mukaddimesinin Ģerhini 

aktarıp yorumladıktan sonra, Ģimdi de et-TûribiĢtî‟nin hadisleri sıhhat bakımından 

değerlendirmesinin metodunu maddeler halinde açıklamaya çalıĢacağız.   

1. et-TûribiĢtî‟nin Ģerhini incelediğimizde, hadislerin sıhhat açısından 

değerlendirmesini birçok yerde ele almasına rağmen bu konuyu ön plana 

çıkartmamaya dikkat ettiğini tespit ettik. Bunu Ģerhi dikkatlice okuyan herkes 

kolaylıkla fark edebilir. Yine de biz tespitlerimizi Ģöyle delillendirebiliriz. el-
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  Hamza el-Melîbârî, el-Hadisü‟l-Me‟lul Kavaid ve Davabit, Birinci Baskı, el-Mektebetü'l-

Mekkiyye, Mekke / Dâru Ġbn Hazm, Beyrut 1996, s. 66,67.   
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  Bu örnekler için bkz. Ġbn Receb, II, 872; Ġbn Adî, I, 527, 549; Ukaylî, Ebû Ca„fer Muhammed b. 

Amr b. Mûsâ el-Ukaylî (ö. 322/934), ed-Duʿafâʾü‟l-Kebîr, tahk, Abdülmu„tî Emîn Kal„acî, I-IV, 

Birinci Baskı, Dâru'l-mektebeti'l-ilmiyye, Beyrut 1984, I, 125.   
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  el-Melîbârî, s. 76-77.   
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Kazvînî, Mesâbîhu‟s-Sünne‟de on sekiz hadisin mevzu olduğunu iddia etmiĢtir.
271

 

Biz el-Kazvînî‟nin zikrettiği bu on sekiz hadisin Ģerhinin tamamını 

incelediğimizde et-TûribiĢtî‟nin sadece üç hadisin Ģerhinde bu konuyla ilgili 

kısaca açıklamada bulunduğunu gördük.
272

 Bizim bu konuya temas etmekteki 

maksadımız el-Kazvînî‟nin iddialarını tartıĢmak değil; âlimler arasında mevzu 

denilecek kadar ciddi bir tartıĢma olan hadislerde dahi et-TûribiĢtî‟nin bunları 

görmemezlikten geldiğini ve bu konuyu ön plana çıkartmak istemediğini 

göstermektir.
273

 

2. et-TûribiĢtî‟nin Mesâbîhu‟s-Sünne‟deki hadisleri sıhhat bakımından 

değerlendirmeye tabi tutmasının sebeplerinden bir tanesi, imam el-Begavî‟nin söz 

konusu hadisleri, eserinde değerlendirmeye tabi tutmasından dolayıdır. Bu 

eleĢtirileri üç Ģekilde olmaktadır: a. Ġmam el-Begavî, kendi izlediği metoda aykırı 

olarak hısân kısmında zikredilmesi gereken bir hadisi, sıhâh kısmında veya tersi 

durumda zikrederse et-TûribiĢtî bunları tespit etmiĢ ve açıklamalarda 

bulunmuĢtur. Bu tip örnekler oldukça azdır.
274

 b. Mesâbîhu‟s-Sünne‟de bir hadis 

için “münker” hükmü verildiğinde et-TûribiĢtî bu hükmün sebebini açıklamaya 

önem vermiĢtir. Bazı yerlerde bu hükmü verenin imam el-Begavî olduğunu, bu 

durumun, el-Begavî‟nin mukaddimesinde zikrettiği münker hadisleri kitabına 

almayacağı sözüne aykırı olduğunu söyleyerek eleĢtirmiĢtir.
275

 Bazı yerlerde ise 

bu hadisler hakkında verilen hükmün imam el-Begavî tarafından değil, ondan 

sonra gelen bazı âlimler tarafından eklendiğini, imam el-Begavî‟nin bu hadislerin 

münker olduğunu bilmesi durumunda kitabına almayacağı Ģeklinde açıklamalar 

getirmiĢtir.
276

 et-TûribiĢtî imam el-Begavî‟nin mukaddimesini Ģerh ederken imam 

el-Begavî‟nin münker hadisleri kitabında zikretmeyeceğini söylediği kısmında, 

Mesâbîhu‟s-Sünne‟de münker hadislerin bulunduğunu ve bunları yeri geldiğinde 

açıklayacağını söylemiĢtir.
277

 c. et-TûribiĢtî imam el-Begavî‟nin hadisler hakkında 
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  Begavî, Mesâbihu‟s-Sünne, I, 79- 80.  
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  et-TûribiĢtî, I, 327, III, 1026, IV, 1326.  
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  Ġbn Hacer, el-Kazvînî‟nin iddiasına cevap niteliğinide bir risale yazmıĢtır. Bu risalenin tamamını Dr. 
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  et-TûribiĢtî, I, 147, II, 524.  
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  et-TûribiĢtî, III, 1025, 1026.  
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  et-TûribiĢtî, IV, 1221, 1310.  
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  et-TûribiĢtî, I, 35.  
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zayıf, mürsel veya garib gibi hükümler verdiğinde kendisinin bu hükümlerden 

farklı görüĢleri varsa kendi görüĢlerini ortaya koymuĢtur.
278

 Bazen de bu verilen 

hükümlerin imam el-Begavî‟nin değil, daha sonra gelen birileri tarafından 

eklenmiĢ olma ihtimalini dile getirmektedir. Örneğin: el-Müyesser‟de geçen 2121 

nolu   َ٠غَِفَّ ػَوَلُٗأػْطٛا الْأع١َِوَ أعَْو ْْ ًَ أَ ...(ُٖ لجَْ )
279

 Hadis hakkında mürsel hükmü 

verilmiĢtir. Aynı Ģekilde et-TûribiĢtî söz konusu hadis hakkında “Mesâbîhu‟s-

Sünne‟de bu hadis hakkında mürsel hükmü verilmiĢtir. Ben bu hükmün eserin 

aslından mı olduğunu yoksa sonradan mı eklendiğini bilemiyorum. Bu hadisi 

Abudullah b. Ömer‟den müsnet olarak tespit ettim” Ģeklinde bir açıklama 

yapmıĢtır.
280

 

3. et-TûribiĢtî hadislerin sıhhat bakımında değerlendirmesini yaparken zayıf olduğuna 

hükmedilen hadislerin neden zayıf olduklarını genelde özet bir Ģekilde açıklamaktadır. 

Örneğin: el-Müyesser‟de Hz. Ebû KebĢe‟den gelen 3228 nolu hadis hakkında et-

TûribiĢtî Ģöyle demektedir:  

Bu hadisi Ebû KebĢe‟den Ebû Said Abdullah b. BiĢr rivayet etmiĢtir. Bu 

raviyi hadis âlimlerinin çoğu eleĢtirmiĢtir. Bu hadis münker hadislerdendir. 

Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin Mukaddimesini Ģerh ederken, Mesâbîhu‟s-Sünne‟de 

yeri geldiğinde açıklayacağımı söylediğim münker hadislerden biri de 

budur.
281

  

BaĢka bir örnekte el-Müyesser‟de Hz. ÂiĢe annemizden gelen 3239 nolu hadis hakkında 

Ģöyle demektedir: “Bu hadisi nakil ehli eleĢtirmiĢlerdir. Bu eleĢtiriler Salih b. 

Hasan‟dan kaynaklanmaktadır. Çünkü onun rivayet ettiği hadisler münker olarak kabul 

edilmektedir”.
282

 Bazen de hadislerin zayıf olduğunu söylemekle yetinip neden zayıf 

olduğunu açıklamamaktadır. Örneğin: Ġbn Abbas‟tan gelen tesbih namazı ile ilgili hadisi 

Ģerh ederken Ģöyle demektedir:  

Ġbn Abbas‟tan nakledilen Tesbih namazı hadisi, Fazl b. Abbas, Ebû Râfi, 

Abdullah b. Amr, Ümmü Selim‟den de rivayet edilmiĢtir. Fakat bu hadisin 

tüm tarikleri garibtir. Bazılarının isnadı eleĢtirilmiĢtir. Ebû Davûd Ġbn 

Abbas‟tan gelen rivayet zincirini süneninde tercih etmiĢtir. Bu hadisin 
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  et-TûribiĢtî, I, 167, 235, 236, II, 683, 689, III, 820, 821.  
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  Ġbn Mâce, Ebû Abdillâh Muhammed b. Yezîd Mâce el-Kazvînî (ö. 273/887) es-Sünen, tahk, ġuayb 
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  et-TûribiĢtî, III, 977.  
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Mesâbîhu‟s-Sünne‟de geçtiği Ģekil doğru değildir. Çünkü bu rivayette bazı 

kelimeler düĢmüĢtür ki bu kelimeler olmadan hadisin manasını anlamak 

mümkün değildir. Bu kelime eksiklikleri Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin tüm 

nüshalarında bulunmaktadır.
283

  

Bazen de et-TûribiĢtî bir hadis hakkında zayıf veya sahih gibi net bir hüküm vermeden, 

“hadis sahih olursa” gibi genel ifadeler kullanarak hadisin sıhhati hakkındaki 

Ģüphelerini ortaya koymaktadır.
284

 

4. et-TûribiĢtî hadisleri sıhhat bakımından değerlendirirken Buhârî, Tirmizî, Ġbn 

Abdilber ve Tahâvî gibi hadis âlimlerinin görüĢlerinden de faydalanmıĢtır. Örneğin: et-

TûribiĢtî el-Müyesser‟de Râfi„ b. Hadîc‟ten gelen 2114 nolu hadis hakkında Ģöyle 

demektedir:  

Bu hadisi hadis âlimlerinin sabit görmedikleri söylenmiĢtir. Hattâbî 

Me'âlimü‟s-Sünen adlı eserinde, imam Buhârî‟nin bu hadisin zayıf olduğunu 

belirttiğini ve bu hadisin ravilerinden ġerîk‟in vehme düĢtüğünü, ġerîk 

rivayetinde Ebû Ġshâk‟tan teferrüd ettiğini, Ebû Ġshâk rivayetinde de Atâ‟dan 

teferrüd ettiğini, Atâ‟nin ise Râfi„ b. Hadîc‟ten hiçbir Ģey duymadığını 

söylemektedir. Fakat imam Tirmizî‟nin imam Buhârî‟ye bu hadisi sorduğunu 

onun da bu hadisin hasen olduğunu söylediğini rivayet etmiĢtir. Ġmam 

Tirmizî‟nin nakli Hattâbî‟nin naklinden daha güvenilirdir. Bundan dolayı bu 

hadisi inkâr veya eleĢtiri yersizdir.
285

 

E) et-TûribiĢtî Mesâbîhu‟s-Sünne‟de bulunan zayıf hadislerin Ģevahit ve tevabilerle 

desteklenmesine önem vermemiĢtir.    

2.2.2. Hadisleri Metin Açısından Değerlendirmeye Tabi tutması 

Ġmam el-Begavî‟nin Mesâbîhu‟s-Sünne adlı eserinde zikrettiği hadislerin senetlerini 

vermemesinden dolayı et-TûribiĢtî‟nin hadislerin senetleri ile ilgili çalıĢmaları yukarda 

zikrettiğimiz gibi sınırlı kalmıĢtır. Hadis metinleri ile ilgili ise, gerekli gördüğü yerlerde 

hem hadislerde geçen lafızların manasını hem de muhtevasını açıklamaya çalıĢmıĢtır. 

Biz, et-TûribiĢtî‟nin bu açıklamalarda izlediği metodu tespit etmeye çalıĢacağız.  
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  et-TûribiĢtî, I, 327. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 162, 279, II, 502, 533, 662, 

671, 687, 705.    
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  et-TûribiĢtî, I, 172, II, 406.  
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  et-TûribiĢtî, II, 709. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, II, 478, 479, 613, 633, III, 

890, 1094.    
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2.2.2.1. Bab BaĢlıklarını Değerlendirmesi 

et-TûribiĢtî, Mesâbîhu‟s-Sünne hadislerini Ģerh ederken, hadislerin konu baĢlıkları ile 

alakasını açıklama ihtiyacı duymamıĢtır. Biz bu durumun et-TûribiĢtî‟nin bu konuda, 

böyle bir açıklamaya gerek duymamasından kaynaklandığını düĢünmekteyiz. Çünkü 

imam el-Begavî‟nin koymuĢ olduğu baĢlıklar hadislerin genel muhtevasını ifade edecek 

Ģekilde kısa ve özdür. Ġzahı veya yorumu gerektirecek her hangi bir kapalılık 

içermemektedir.  et-TûribiĢtî bu genel metoduna rağmen, bazı hadislerin konu baĢlığı ile 

alakası kapalı veya net olarak anlaĢılmadığı durumlarda, imam el-Begavî‟nin bu hadisi 

neden bu baĢlık altında zikrettiğini izah etmeye çalıĢmıĢtır. Örneğin: el-Begavî Bâbü'l-

Ġhtikâr baĢlığı altında Hz. Ömer‟den gelen  

ُ ػٍََٝ )  ب أفَبَءَ اللهَّ َّّ ِِ ايُ ثَِٕٟ إٌَّع١ِوِ  َٛ ِْ ِٗ ثِ وَبٔذَْ أَ َْ ػ١ٍََْ ٛ ُّ ٍِ َْ ُّ ُْ ٠ُٛعِفِ اٌ ب ٌَ َّّ ِِ  ، َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ِٗ صٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََْ ٌٍُِٛ لاَ هَ َٚ  ، ًٍ ق١َْ

َُّ هِوَبةٍ،  ِٗ، صُ ٕزَِ ٍَ ِٗ ٔفَمَخََ  ٍِْ٘ ْٕفكُِ ػٍََٝ أَ ُ٠ َْ وَب َٚ خ ،  َُ فَبصَّ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ِ صٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََْ ٍُٛيِ اللهَّ َٟ فىََبٔذَْ ٌوَِ ب ثمَِ َِ  ًُ َِّلاػَِ   ٠َغْؼَ فِٟ اٌ

 ِ ًِ اللهَّ ج١ِ ٍَ ح  فِٟ  اٌىُوَاعِ ػُلَّ َٚ ) hadisini zikretmiĢtir.
286

 Bu hadisin neden bu baĢlık altında 

zikredildiğini açıklama ihtiyacı duyan et-TûribiĢtî Ģöyle demektedir: “Bu hadisin bu bab 

ile alakası Ģudur ki; çoluk çocuk için bir yıla kadar nafakanın elde tutulması ihtikârdan 

değildir. Çünkü peygamberimiz bunu yapmıĢtır”.
287

et-TûribiĢtî bazen de hadisle 

bulunduğu bab arasında herhangi bir alaka olmadığını düĢünerek bunu eleĢtirmiĢ ve 

hangi babda bulunması gerektiğini açıklamıĢtır. Örneğin: el-Begavî Bâbü'l-Gasbi ve'l-

Âriye baĢlığı altında Hz. Enes‟ten gelen “Rasûlullah (s.a.v) hanımlarından birinin 

yanında iken bir diğeri bir kap yemek gönderdi. Hz. ÂiĢe kıskançlığından dolayı 

gönderilen kabı kırdı” hadisini zikretmiĢtir.
288

 et-TûribiĢtî bu hadisin Bâbü'l-Gasbi ve'l-

Âriye ile ilgili her hangi bir alakası olmadığını ve bu hadisin Bâbü Zamâni'l-Mütlefât 

baĢlığı altında zikredilmesi gerektiğini söylemektedir.
289

 

2.2.2.2. Hadislerin Kelimelerini ġerh Metodu 

Herhangi bir hadisin anlaĢılmasının ilk Ģartı, onun tüm kelimelerinin doğru bir Ģekilde 

bilinmesi ve anlaĢılmasıdır. Bir Ģarih, Ģerh etmek istediği hadisin ilk önce kelimelerinin 

okunuĢunu zabt eder, daha sonra bunların muhtemel manalarını anlamaya çalıĢır. Eğer 

bilmediği bir kelimeye rastlarsa, bu kelimenin manasını lügat ve Garibü'l-Hadis 
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  Buhârî, Cihad, 79.   
287

  et-TûribuĢtî II, 690. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 36.  
288

  Buhârî, Nikâh, 106.    
289

  et-TûribiĢtî, II, 698. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, II, 710, III, 1061.  
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kaynaklarından öğrenir. et-TûribiĢtî de Ģerhinde anlaĢılmayan lafızların ve kavramların 

açıklamalarına yer vermiĢtir. Kelimeleri açıklama konusunda Ģarihlerin metotları farklı 

farklıdır. Bazıları kısa açıklamalarla yetinirken bazıları uzun açıklamaları tercih 

etmiĢtir. et-TûribiĢtî‟nin bu Ģerhi yazma sebeplerinden birisi de hadislerin kelimelerinin 

yanlıĢ anlaĢılması olmasına rağmen, et-TûribiĢtî her kelimeyi Ģerhinde açıklamamıĢ 

sadece gerekli gördüklerini açıklamıĢtır. Bu açıklamalar da genel metoduna uygun 

olarak kısa ve özdür. Ama bazen et-TûribiĢtî açık ve basit olarak gördüğümüz bir 

kelimeyi, insanların bu kelimede hataya düĢtüklerini düĢündüğünde açıklamıĢtır. Örnek 

verecek olursak, Peygamberimizin, eĢlerinin hakları konusunda rivayet edilen 

 ( ١ْذَ ... أَْ  ََ َُٛ٘بَ ئمَِا اوْزَ رىَْ َٚ ذَ،  ّْ ٙبَ ئمَِا غؼَِ ُّ ...رطُْؼِ ) 
290

 Hadisteki )َغؼّذ( ve )َاوز١َذ( kelimelerinin 

sonundaki te‟nin muhatap te‟si olduğunu açıklamıĢtır. Bu açıklamasının sonunda et-

TûribiĢtî, bazı insanların bu te‟yi müenneslik te‟si olarak kabul ettikleri için hataya 

düĢtüklerini bu nedenle de açıklama ihtiyacı duyduğunu söylemektedir.
291

 et-TûribiĢtî 

kelimeyi açıklarken genellikle anlamaya yetecek kadar açıklamakla yetinmiĢtir. Uzun 

açıklamaların gerektiği durumda ise okuyucuyu, bu kelimeyi geniĢ bir Ģekilde açıklayan 

kaynağa yönlendirmekle iktifa etmiĢtir.
292

 et-TûribiĢtî kelimelerin lügat manalarını 

açıklarken hadislerin rivayetine son derece bağlı kalmıĢtır. Örneğin: Peygamberimizin 

risalet göreviyle ilgili rivayet edilen ( ِٓ بػَخُ وَٙبَر١َْ ََّ اٌ َٚ (ثؼُِضْذُ أَٔبَ 
293

 hadisteki ifadesinde  ََّ بػخُ()اٌ  

kelimesinin sadece merfu rivayet edildiğini belirtir. Aslında o kelimenin lügat açısından 

mansup olarak da gelebileceğini ama bu hadis ile ilgili böyle bir rivayetin gelmediğini 

söylemektedir.
294

 et-TûribiĢtî, aynı hadisin farklı rivayetlerinde geçen kelimenin hem 

merfu hem de mansup olarak geldiği durumlarda, her iki Ģekilde de rivayetin olduğunu 

açıklamaktadır.
295

 Bazen de kelimenin Arapça gramer açısından hadislerde geldiğinden 

daha doğru kullanımları olduğu halde et-TûribiĢtî bu durumda da rivayete sadık 

kalmaktadır. Örneğin: el-Müyesser‟de 2933 nolu hadiste geçen  َآه( َِ ب(ا  kelimesinin 

müfredi olan  َب(َِ هَ )أ  Ģeklinde gelmesi Arapça gramer açısından daha doğru olmasına 
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  Ahmed b. Hanbel, Ebû Abdillâh Ahmed b. Muhammed b. Hanbel eĢ-ġeybânî el-Mervezî (ö. 

241/855), el-Müsned, tahk, ġuayb el-Arnaût ve diğerleri, I-XLV, Birinci Baskı, Müessesetü‟r-

Risâle, 2001, XXXIII, 226. 
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  et-TûribiĢtî, III, 770. 
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  et-TûribiĢtî, IV, 1166,1196. 
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  Buhârî, Rikak, 39. 
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  et-TûribiĢtî, IV, 1180. 
295

  et-TûribiĢtî, IV, 1138. 
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rağmen, et-TûribiĢtî bu kelimenin rivayette çoğul olduğunu açıklamıĢtır.
296

 Sonuç 

olarak et-TûribiĢtî‟nin Ģerhinde kelimelerin tahlilini yaparken rivayetlere azami 

derecede bağlı kalması övgüye değer bir durumdur.   

et-TûribiĢtî hadislerde geçen kelimeleri lügat açısından ele alırken, açıklamalarını 

desteklemek için ayetlerden, hadislerden, Arap Ģiiri ve atasözlerinden faydalanmıĢtır. 

Ayrıca et-TûribiĢtî Arapça belagatının konuları olan teĢbih, mecaz, istiare gibi söz 

sanatlarıyla da ilgilenmiĢ ve peygamberimizin belağat ve fesahatine birçok yerde dikkat 

çekmiĢtir.
297

 Bu genel giriĢten sonra et-TûribiĢtî‟nin lügat açısından kelimeleri tahlil 

ederken izlediği metodunu örneklerle anlatmaya çalıĢacağız.  

2.2.2.2.1. Kelimelerin Ayetlerle Ġzahı 

et-TûribiĢtî Ģerhinde hadislerde geçen lafızların iyi bir Ģekilde anlaĢılabilmesi için 

ayetlerden destek alarak söz konusu kelimenin ayetlerde nasıl geçtiğini örneklerle 

açıklamaktadır. Örneğin: Peygamberimizi ( ًَ اٌفغوِ فلا ص١ِبَغِ ِٓ ٌُ ٠غُّْ ََ لج ١ب ٌٗ اٌصِّ )
298

 

hadisinde geçen  ُغ(ِّ غْ )٠  kelimesini açıklamak için et-TûribiĢtî  

( ب وُٕذَ  َِ َٚ َْ ىُوُٚ ّْ َ٠ ُْ ُ٘ َٚ  ُْ وَُ٘ ِْ ؼُٛاْ أَ َّ ُْ ئمِْ أعَْ ِٙ ٌل٠ََْ )
299

 ayetini örnek göstermiĢ ve kelimenin burada 

aynı anlamda kullanıldığını söylemiĢtir.
300

 Bir baĢka örnekte ise   

ُْ ٠إَُكِّ ىَوَبرَُٗ  ، فٍََ بلا  َِ  ُ ْٓ آربَُٖ اللهَّ َِ ََ اٌمِ  ) ْٛ بٌُُٗ ٠َ َِ  ٌَُٗ ًَ ضِّ لُُٗ ُِ َّٛ ِْ ٠طَُ ب ألَْوَعَ ٌَُٗ ىَث١ِجزَبَ ُّغَبػ  خِ  َِ (...١بَ  
301

 Hadisindeki 

لُُٗ ) َّٛ (٠طَُ  kelimesinin meçhul fiil olarak okunması görüĢünü ( ِخ َِ ٌْم١ِبَ ََ ا ْٛ َ٠ ِٗ ب ثقٍَُِٛاْ ثِ َِ  َْ لُٛ َّٛ ١طَُ ٍَ )
302

 

ayetine dayandırmıĢtır.
303

 

2.2.2.2.2. Kelimelerin Hadislerle Ġzahı 

et-TûribiĢtî bazı kelimeleri ayetlerle açıkladığı gibi hadislerle de açıklamıĢtır. Örneğin: 

( ٌُ اٌجوُُكَ ... ْٙلِ ٚلا أؽجِ ٌُ ثبٌؼَ ...ئٟٔ لا أف١ِ )
304

 Hadisinde geçen  ُك(وُ ) اٌج  kelimesinin elçi manasına 

geldiğini söylemiĢ, aynı kelimenin bu manada  
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  et-TûribiĢtî, III, 916, 917. Bu konuda daha fazla örnek bkz. et-TûribiĢtî, IV, 1168.  
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  et-TûribiĢtî, I, 228, II, 488, 511, IV, 1229. 
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  Ebû Davûd, Savm 71.  
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  Kur‟an-ı Kerim 12/102.   
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  et-TûribuĢtî, II, 466. 
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  Buhârî, Zekât 3.  
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  Kur‟an-ı Kerim 3/180. 
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  et-TûribiĢtî, II, 412. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 102, 270, II, 492. 
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  Ebû Davûd, cihat 167.  
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ُِ ئمَا  ٍْ َٓ الِا ََ ِٗ ؽَ عْ َٛ ٌْ َٓ ا ََ ا فأَثَْوِكُُٖٚ ؽَ َّٟ ثو٠َِل  ُْ ئٌَِ (أثَوََكْرُ )
305

 hadisinde geçen  َ(و٠لا  )ث  kelimesiyle aynı 

manada olduğunu söyleyerek görüĢünü desteklemiĢtir.
306

 Bazen de kelimenin daha iyi 

anlaĢılması için birden fazla hadisi örnek vererek görüĢlerine delil göstermiĢtir. 

Örneğin: ( زِٟ َِّ ْٓ أُ ِِ  ِْ َْ ٌَُٗ فوََغَب ْٓ وَب َِ... )
307

 Hadisindeki  َبْ(غَ وَ )ف  kelimesinin „kervandan önce 

gidip hazırlık yapan kiĢi‟ manasına, geldiğini söylemiĢ ve (ض ْٛ ُْ ػٍََٝ اٌؾَ (أَٔبَ فوََغىُُ
308

 ve  

( َٓ أَٔبَ  َْ فوَِاغَ اٌمبَصِف١ِ إٌَّج١ُِّٛ َٚ )
309

 hadislerindeki aynı kelimenin manasını örnek göstermiĢtir.
310

 

2.2.2.2.3. Sarf ve Nahiv Açısından Kelime Tahlilleri 

Hadislerde kelimenin manasının anlaĢılması önemli olduğu gibi hadisleri Ģerh ederken 

nahiv ve sarf bilgisi de çok önemlidir. Hadislerdeki kelimelerin iĢtikaklarını, değiĢik 

sigaların müfret, tesniye veya cemi olanlarını, cümle içindeki görevlerini fail, meful, 

sıfat, mevsuf, hal olmalarını, faile göre çekimlerini, mechul veya malum olmalarını 

nahiv ve sarf ilimleri ile bilebiliriz. Her hadis Ģarihinin, hadislerin doğru anlaĢılabilmesi 

için mutlaka yüksek derecede sarf ve nahiv bilgisine ihtiyacı vardır. Eserine 

bakıldığında sarf ve nahiv bilgisinin çok iyi olduğu anlaĢılan et-TûribiĢtî, Ģerhini 

yazarken hadislerdeki kelimeleri sarf ve nahiv açısından incelemeye önem vermiĢtir. 

Ancak genel metodunu uygulayarak sözü uzatmamaya dikkat etmiĢtir. Bu konuları 

açıklarken izlediği metodu, örneklerle aĢağıda açıklamaya çalıĢacağız.  

2.2.2.2.3.1. Bazı Kelimelerin ĠĢtikaklarına Yer Vermesi 

Sözlükte “bir Ģeyin yarısını almak” anlamına gelen iĢtikāk kelimesi, terim olarak 

“aralarında mâna iliĢkisi bulunan iki kelimeden birinin diğerinden alınması ve 

türetilmesi” demektir. Kendisinden türetilen asıl (kök) kelimeye müĢtâk (me‟hûz) minh, 

ondan türeyen fer„î (tâli) kelimeye de müĢtâk (me‟hûz) veya iĢtikāk adı verilir.
311

 et-

                                                           
305

  Ġbn Ebî ġeybe, Ebû Bekr Abdullah b. Muhammed b. Ebî ġeybe Ġbrâhîm el-Absî el-Kûfî (ö. 

235/849), el-Musannef fi‟l-Ehâdîs ve‟l-Âsâr, tahk, Kemâl Yusuf el-Hût, I-VII, Birinci Baskı, 
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  Tirmizî, Ebû Îsâ Muhammed b. Îsâ b. Sevre (Yezîd) et-Tirmizî (ö. 279/892), el-Câmiʿu‟s- Sahîh, 
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  Ġbn Manzûr, Ebû‟l-Fazl Cemâlüddîn Muhammed b. Mükerrem b. Alî b. Ahmed el-Ensârî er-
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Suyûtî, Ebü‟l-Fazl Celâlüddîn Abdurrahmân b. Ebî Bekr b. Muhammed el-Hudayrî es-Suyûtî eĢ-

ġâfiî (ö. 911/1505), el-Müzhir fî ʿUlûmi‟l-Luga, tahk, Fuâd Ali Mensur, I-II, Birinci Baskı, Dârû‟l-
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TûribiĢtî hadisleri Ģerh ederken bazı kelimelerin iĢtikaklarını tahlil etmektedir. Bir örnek 

verecek olursak el-Müyesser‟de 2096 nolu hadiste geçen ( خ٠َّ بهِ ؼَ اٌْ  )
312

 kelimesini inceleyen 

et-TûribiĢtî öncelikle kelimede geçen „ٞ‟ harfinin Ģeddeli olarak okunacağını belirterek 

sözüne baĢlamıĢ ve daha sonra kelimenin iĢtikaklarını inceleyerek dil ehli tarafından 

خ(٠َّ بهِ )اٌؼَ   kelimesinin, istemede bir utanç, ar bulunduğunu düĢündükleri için, ( َاٌؼ)به  

kelimesinden türediğini söylemiĢtir. Bu görüĢe destek olması için Ģu Ģiiri 

zikretmektedir: 

كَّ وَ رُ  ْْ أَ  صبه  ُّٞ لُ اهِ َٛ اٌؼَ َٚ         ٠َّخ  بهِ ب ػَ َٕ َُ فُ ْٔ ب أَ َّ َّٔ ئِ   

Bu kelimenin iĢtikaklarına devam eden et-TûribiĢtî, bazı ilim ehlinin  َخ(٠َّ بهِ )اٌؼ  

kelimesinin ( َّؼَ اٌز ُٚ ه(ب  „elden ele dolaĢmak‟  anlamından türediğini söylediklerini ve bu 

görüĢün görüĢler arasında en doğru olabileceğini söylemiĢtir. Bazı fıkıhçıların ( َ٠َّ وِ اٌؼ)خ  ve 

خ(٠َّ بهِ اٌؼَ )  kelimelerinin aynı kökten geldiğini söylediklerini zikreden et-TûribiĢtî, bu 

görüĢün yanlıĢ olduğunu, çünkü ( َ٠َّ وِ اٌؼ)خ  kelimesinin nakıs fiil babından türediğini, 

خ(٠َّ بهِ اٌؼَ )  kelimesinin ise ecvef fiil babından türediğini söylemektedir.
313

 Bu örnekten de 

anlaĢıldığı üzere et-TûribiĢtî, hadislerin daha iyi anlaĢılması için sarf ve nahiv 

kurallarından faydalanmıĢtır.  

2.2.2.2.3.2. Kelimelerin DeğiĢik Sigalarına ĠĢaret Etmesi 

et-TûribiĢtî hadislerde geçen bazı kelimelere, değiĢik sigalarda okunduğunda farklı 

manalar verildiğini belirtmektedir. Örneğin: el-Müyesser‟de 98 nolu  

(...  ُِ ل صٍَّٝ الله ػَ ٚ َّّ ًِ إٌَّ  َٓ ١ْ ثَ  ق  وْ فَ  َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ١ْ ٍَ ؾَ ب ...)
314

 Hadisinde geçen ( َوْ ف)ق  kelimesindeki „ه‟  

harfinin Ģeddeli okunması halinde kelimenin fiil olduğunu ve „ayırmak, seçmek‟ 

manasına geldiğini söylemektedir. Kelimenin hadisteki anlamına gelince, 

Peygamberimizin iyiyi kötüden, itaat eden ile asi olanı birbirinden ayırmasıdır. Yine et-

TûribiĢtî bu kelimenin Ģeddesiz okunması halinde de Hz. Muhammed‟e sıfat olacağı 

bilgisini vermektedir. Burada kelimenin )ػَلْي( kelimesi gibi mastar olarak kullanıldığını 

                                                                                                                                                                          
Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 1998, I, 275; Hulûsi Kılıç," ĠĢtikak", Diyanet Ġslam Ansiklopedisi, Ġstanbul 

2001, cilt 23, s. 439. 
312

  Ebû Davûd, Büyû, 90.  
313

  et-TûribiĢtî, II, 702. Bu konda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, II, 437, III, 816, 1120, IV, 

1214, 1245. 
314

  Buhârî, el-Ġtisâm bi‟l-Kitâbi ve‟s-Sünneti, 2. 
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ve ayıran manasına geleceğini söylemektedir. et-TûribiĢtî burada rivayete bağlı kalarak 

birinci sigayı tercih etmiĢtir.
315

 Diğer bir örnek ise el-Müyesser‟de 765 nolu  

(... ٍٓ ِِ إْ ُِ ٍْتُ  َّٓ لَ ِٙ ًُّ ػ١ٍََْ (...صلََاس  لَا ٠غُِ
 316

 Hadisinde geçen ( ُغِ ٠ ًُّ)  kelimesinin değiĢik sigalardaki 

durumunu Ģu Ģekilde açıklamaktadır. a) Bu kelime ()ًَِ٠غ  Ģeklinde geldiğinde “kin, buğz 

ve kandırmak”; b) bu kelime ()ًُِ٠غ  Ģeklinde geldiğinde “ihanet”; c) bu kelime ()ًَُ٠غ  

olarak geldiğinde ise “ganimetten çalmak” manasında olduğunu söylemektedir. et-

TûribiĢtî üçüncü siganın bu hadis için uygun olmadığını zikretmektedir.
317

 

2.2.2.2.3.3. Kelimelerin DeğiĢik OkunuĢlarına ĠĢaret Etmesi 

et-TûribiĢtî hadislerin doğru anlaĢılabilmesi için kelimenin lügat açısından tahlilini 

yaparken kelimelerin doğru okunuĢunu açıklamaktadır. Örneğin: Resullah‟ın haccını 

haber veren hadislerde geçen (...َِّو ؾَ ُِ  َٓ (...ؽَزَّٝ أرََٝ ثطَْ
318

 Ġfadesindeki  ُِ و(َِّ ؾَ )  kelimesindeki 

„ً‟ harfinin Ģeddeli ve kesreli okunmasının gerekli olduğunu açıklamaktadır. Aynı 

hadisin devamında yer alan ( ٌِْقَنْف ًِ ؽَصَٝ ا ضْ ِِ ) ifadesindeki ( َنْ اٌق)ف  kelimesinin hem "ؿ" 

hem de "م" harfinin nokta ile okunması gerektiğini söylemektedir.
319

 et-TûribiĢtî birkaç 

çeĢit okunuĢu olan kelimeye dikkat çekerek kendi tercihini belirtmektedir. Örneğin: et-

TûribiĢtî yine Resullah‟ın haccıyla ilgili rivayetlerden olan  

(ٜ  ٛ خَ ئلِاَّ ثبَدَ ثنِِٞ غَ ىَّ َِ  َُ َْ لَا ٠مَْلَ (...وَب
320

 hadisindeki (ٜ  ٛ (غَ  kelimesinin „غ‟ harfinin zamme ve 

fetha ile okunabildiği ve fethanın daha yaygın olduğu bilgisini vererek bazı ravilerin 

kelimeyi esre ile okuyarak sınırlandırmasının doğru olmadığını söylemektedir.
321

 Bir 

baĢka örnek de Ģöyledir: et-TûribiĢtî, cihat kitabında rivayet edilen bazı hadislerde 

geçen )ٍـ ٍـ ثَ )ثَ
322

 ifadesinin “övmek ve bir Ģeyin hoĢa gittiğini” belirtmek için 

söylendiğini ve ifadenin de mübalağa amacıyla tekrar edildiğini ifade eder. Ayrı ayrı 

okunursa (ْـ  (ثَ  Ģeklinde, sükün ile tekrarlanacaksa )ٍـ ٍـ ثَ  Ģeklinde birinci kelimeyle ikinci )ثَ

kelime birleĢip tenvinli okunur. Hadis ehli ise bu ifadenin hem vasıl hem vakıfta "ؿ" 

harfinin sükün ile rivayet ediyorlardı. Bazı Arapça dil ehli ise "ؿ" harfinin Ģeddeli 

okuyorlardı. Hem Ģeddeli hem de Ģeddesiz olarak Ģair Ģiirinde zikretmektedir:   

                                                           
315

  et-TûribiĢtî, I, 77.  
316

  Ġbn Mâce, Menâsik, 76. 
317

  et-TûribiĢtî, I, 108. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, III, 1106. 
318

  Müslim, Hac, 19.  
319

  et-TûribiĢtî, II, 601. 
320

  Müslim, Hac, 38.  
321

  et-TûribiĢtî, II, 601. 
322

  Müslim, Ġmare, 41.   
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ّـِ ٌجؾوٍ             افلادِ اٌوّ  َُ وَ وْ أَ  ُٖ لُ افِ َٚ هَ  ٍـ ٌه ث ُِ عَ فِ  ث
323

 

2.2.2.2.3.4. Gramer Tahlilleri Yapması 

et-TûribiĢtî Ģerhinde bazı kelimelerin ve cümlelerin gramer tahlillerini 

yapmaktadır. Örneğin; et-TûribiĢtî, el-Müyesser‟de 662 nolu 

 

ًِ ا٢فِوُ( فُ ا١ٌٍَّْ ْٛ غُ لبَيَ: عَ َّ ٍْ ػَبءِ أَ ُّٜ اٌلُّ ِ أَ ٍُٛيَ اللهَّ ًَ ٠بَ هَ (ل١ِ
 324

 hadisinde geçen  ( َع ْٛ)ف  

kelimesinin irabını Ģerhinde Ģu Ģekilde açıklamaktadır:  

 

Bu kelime ile ilgili hem ref‟ hem nasp Ģeklinde rivayetler mevcuttur. Ama 

merfu olan rivayetler daha fazladır. Burada merfu irabı, isim tamlamasında 

mahzuf olan muzafın (tamlananın) yerine muzafun ileyh (tamlayan) geçtiği 

için onun irabını almaktadır. Bu durum aynen ( ََأيَِ اٌمْو٠َْخ ٍْ ا َٚ )
325

 ayetinde geçtiği 

gibidir. Bu halde mahzuf olan muzafın takdiri  ُا١ًٌٍ ا٢فو( ) كػبءُ عٛف  

Ģeklindedir,  nasp olarak rivayet edildiğinde bu kelime zarf olarak  

عٛفَ( ) اٌلػبءُ   Ģeklinde gelmektedir. Bir baĢka görüĢ göre ise hem muzaf 

silinebilir hem muzafun ileyh kendi irabını yani kesreyi koruyabilir. Bu 

görüĢü kabul edenler kesre ile de okuyabilirler.  

Ama et-TûribiĢtî böyle bir rivayetin gelmediğini ifade etmektedir. Yine aynı hadiste 

geçen )ا٢فو( kelimesinin de irab açısından her halükarda )عٛف( kelimesine tabi 

olacağını söylemektedir.
326

 

Yukarıda verdiğimiz örnekte olduğu gibi et-TûribiĢtî irabını açıkladığı kelimelere delil 

olarak bazı ayetleri, hadisleri ve bazı Ģiirleri zikretmektedir. Örneğin: el-Müyesser‟de 

7472 nolu hadiste geçen (...  َّْ هِنَ ػ١ٍََْهَ ؽَمّ بئِ ْٚ ٌيَِ ...)
327

 Ġfadesindeki  َه(ْٚ )ى  kelimesinin ( َائِ ى)و  

kelimesinin çoğulu olduğunu ve  ( َائِ ىَ  ً  عُ ه َٚ (ه  ْٚ ىَ  َُ ْٛ لَ و   denildiğini,  bunun ise ( ٍَ َبف ٍُ (و  فْ و ٚ  

gibi olduğunu söylemektedir. Aynı zamanda ( َه  ْٚ ىَ  ً  عُ ه)  denilebilir ki bu durumda bu 

kelime mastar olarak sıfat yerine kullanılmıĢtır. Bu da ( َف  ١ْ ظ)  kelimesinin kullanılması 

gibidir. Mastarların isimler ve sıfatların yerine kullanılması çok yaygındır. Bu 

açıklamalarını desteklemek için et-TûribiĢtî Ģu hadis-i Ģerifi örnek göstermiĢtir; 

Peygamberimiz bir gün Hasan b. Ali uyurken yanına gelmiĢ ve ( َب إٌَّ َٙ ٠ُّ أ ْٛ)َ  ey uyku diye 
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  et-TûribiĢtî, III, 877. 
324

  Tirmizî, Deavât, 79.  
325

  Kur‟an-ı Kerim 12/82.  
326

  et-TûribiĢtî, I, 262.  
327

  Buhârî, Savm, 53. 
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seslenmiĢtir.
328

 Burada uykudan kasıt uyuyandır. Burada kelime mastar olarak 

kullanılmıĢtır.
329

 BaĢka bir örnekte ise et-TûribiĢtî el-Müyesser‟de 1468 nolu  

(  ِٗ لِ ْٛ ْٓ فَ ِِ ب  غَ ٔم١َِع  ِّ ٍَ  ، َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ِّٟ صٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََْ ْٕلَ إٌَّجِ ًُ لبَػِل  ػِ ب عِجْو٠ِ َّ ...ث١ََْٕ )
330

 Hadisinde geçen (ب َّ (ث١ََْٕ  

kelimesinin zaman zarflarından birisi olduğunu ve hem fiil cümlelerine hem de isim 

cümlelerine izafe edebilir. Her iki halde de   ِا(مَ ) ئ  ve )ب ّّ ٌ (‟da olduğu gibi cevap gerektirir. 

ġairin Ģiirinde zikrettiği gibi:  

َٚ بَٔ رَ أَ  ُٗ جُ لُ وْ َٔ  ُٓ ؾْ ب َٔ َٕ ١ْ جَ فَ  ىٛح  ِّ ؼٍِّك  ُِ اعهَ  بكِ َٔ ىِ ب                   
331

 

2.2.2.2.4. Kelimelerin Ġzahlarında Dil Âlimlerinin GörüĢlerinden Faydalanması 

et-TûribiĢtî kelimeleri lügat açısından incelerken kendisinden önce gelen Asma'i, Halîl, 

Ezherî, Ebû Ubeyd Kâsım b. Sellâm, Cevherî gibi dil alanında otorite olan âlimlerinden 

azami derecede istifade etmiĢtir. ġerhinde bu durum çok aĢikârdır. Fakat et-TûribiĢtî 

sadece aktaran konumunda değil, aksine eleĢtiren, doğru gözlem yapan, titiz, aktardığı 

bilgileri anlayan konumundadır. Gerektiği zamanlarda kendi yorumunu ve 

açıklamalarını yapmıĢtır. Bu yaptığı yorum ve açıklamalar ilim ehli arasında Ģerhinin 

değerini en fazla artıran bölümler arasındadır. et-TûribiĢtî‟nin bu alandaki üstün 

bilgisini göstermek için birkaç örnek vermek istiyoruz.  

1. Hz. Ali‟nin peygamberimiz hakkında rivayet ettiği  

ٌَ اٌغَٕبثخَ ...) ِْ ّٟء  ١ٌ (ٌُ ٠ىَُٓ ٠ؾَغُجُُٗ ػٓ اٌموُآ
332

 hadisini Ģerh ederken et-TûribiĢtî hadiste geçen 

"ٌ١ٌ" kelimesinin burada "ئلا" manasına kullanıldığını ve "ٌ١ٌ" ile istisna 

yapılabileceğini, isminin merfu haberinin mensup gelebileceğini söyleyerek birkaç 

örnek vermiĢtir. Daha sonra et-TûribiĢtî sözüne Ģöyle devam etmiĢtir: “Dil âlimlerinden 

ve hadis konusunda uzman ve itibar edilen birisi bu "ٌ١ٌ" kelimesinin"غ١و" anlamında 

geldiğini ve ardından gelen kelimeyi "غ١و" gibi cer edeceğini iddia etmiĢ ve buradaki  

خ"بثَ َٕ "اٌغَ   sözcüğünü mecrur olarak rivayet etmiĢtir”. Bu görüĢü eleĢtiren et-TûribiĢtî, 

                                                           
328

  Kaynaklarda böyle bir rivayet tespit edemedik.  
329

  et-TûribuĢtî, II, 476.  
330

  Müslim, Salâtü‟l Musafirin, 43.  
331

  et-TûribiĢtî, II, 495. 
332

  Ebû Davûd, Tahare,  88. 
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Arap dilinde bu görüĢü destekleyecek her hangi bir delil bulunamadığını söylemiĢtir.
333

 

Bu âlimin kim olduğunu araĢtırdığımızda bu zatın Hattâbî olduğunu tespit ettik.
334

  

2. et-TûribiĢtî ( ًَ اٌقَلاءََ لبَيَ: َُ ئمَِا كَفَ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُّٟ صٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََْ َْ إٌَّجِ اٌقَجبَئشِِ  وَب َٚ َٓ اٌقُجشُِ  ِِ َُّ ئِِّٟٔ أػَُٛمُ ثهَِ  ُ اٌٍَّٙ )
335

 

hadisinin Ģerhinde açıklamasına Ģöyle baĢlamıĢtır:  

Hattâbî hadiste geçen  ْشِ اٌقُج) ) kelimesindeki "ة" harfini hadis âlimlerinin 

sakin olarak rivayet ettikleri ve Ebû Ubeyd‟in kitabında aynı Ģekilde rivayet 

ettiğini ve  ْشِ اٌقُج) ) kelimesinin Ģer; (اٌقَجبَئشِِ )   kelimesini ise Ģeytanlar manasına 

geldiğini söylediğini ifade etmiĢtir. Hattâbî,  "ة" kelimesindeki  ش(جُ اٌقُ )

harfinin sakin olmadığını, zamme ile ( َجِ ف)١ش  kelimesinin çoğulu 

olduğunu, ش(بئِ جَ اٌقَ )  kelimesinin ise ( َضَ ١ْ جِ ف)خ  kelimesinin çoğulu olduğunu 

söylemiĢtir. Böylece hadiste geçen ifadenin Ģeytanların hem diĢilerinden 

hem de erkeklerinden Allaha sığındığı anlamına geldiğini zikretmektedir. 

Hattâbî ( ُجُ اٌق)ش  kelimesindeki "ة" harfinin sakin olarak gelmesi halinde 

bunun )َُفَجش( fiilinin mastarı olacağını söylemiĢtir. 

Burada Hattâbî‟nin sözünü yorumlayan et-TûribiĢtî, Hattâbî‟nin hadiste geçen ( ُجُ اٌق)ش  

kelimesine yaklaĢımını beğenmekle birlikte bu kelimede "ة" harfinin hem  ( َ١ْ جِ اٌق)ش  

kelimesinin çoğulu olarak hem de sakin bir Ģekilde tahfif açısından okunabilmesinin 

Arapçada benzeri örnekleri olduğunu belirtmiĢtir. Bundan dolayı Hattâbî‟nin bu 

kelimeyi, hadis ravilerinin hata ettiği kelimeler arasında saymasını doğru 

bulmamıĢtır.
336

 et-TûribiĢtî‟nin burada doğru bulmadığı nokta, Hattâbî‟nin söz konusu 

açıklamayı Islâhu Galati‟l-Muhaddisîn adlı eserinde zikretmesidir.
337

  

3. et-TûribiĢtî, (... ٌْخفَ وَ ػَ  ظُ ؾَ ا...)
338

 Hadisinin Ģerhinde bu hadisin rivayet bazı tariklerinin 

(...بدفَ وَ ػَ  ظُ اٌؾَ )
339

 ġeklinde geldiğini  َخ"فَ وَ "ػ  ve  َبد"فَ وَ "ػ  kelimelerinin haram sınırları 

dıĢarısında bulunan ve hacceden kiĢinin vakfeye durduğu yer olduğunu belirtmektedir. 

et-TûribiĢtî açıklamasına Ģöyle devam eder:  

Bazı dil ehli  َبد"فَ وَ "ػ  kelimesinin cem‟î sigası olarak geldiğini ama cem‟î 

olmadığını söylemiĢlerdir. Ferrâ dedi ki:  َبد"فَ وَ "ػ  kelimesinin Arapça 

müfredinin sahih bir sigası yoktur ve insanların  َٔ" َخ"فَ وَ ؼَ ب ثِ َٕ ٌْ ي  demeleri  ٗج١ِ َّ "

ٌَّل" َٛ ُّ ”uydurulmuĢ saf Arapça bir kelime değildir ثِ
340

 Bu noktada et-TûribiĢtî 
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  et-TûribiĢtî, I, 157. 
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  Hattâbî, Me'âlimü‟s-Sünen, I, 76. 
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  Buhârî, Vudû, 9. 
336

  et-TûribiĢtî, I, 131. 
337

  Hattâbî, Islâhu Galati‟l-Muhaddisîn, 21. 
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  Tirmizî, Hac, 57.   
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  Tirmizî, Tefsiru'l Kur'an, 3.  
340

  Cevherî, IV, 1401.  
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durumu Ģöyle izah etmektedir: “Ferrâ‟nin “uydurulmuĢ saf Arapça bir 

kelime değildir” görüĢüne uymak gerekli değildir. Çünkü  َخ"فَ وَ "ػ  kelimesinin 

tekil bir Ģekilde sünnette fazla sayıda kullanılması, onun kullanımının doğru 

ve yaygın olduğunu gösteriri. Arapçayı en fasih konuĢan kiĢi olan 

peygamberimiz bu kelimeyi tekil olarak kullananların baĢında gelir. O‟ndan 

baĢka KureyĢ‟ten olan muhacirler ve Mekke‟de yerleĢik olanlar Arap dilini 

en fasih konuĢanlardır. Aynı zamanda Mekke‟deki yer isimlerini de en iyi 

bilenlerdir. "ػوفخ" kelimesinin tekil olarak peygamberimizden ve 

sahabesinden çokça rivayet edilmesi bu kullanımın  yaygın olduğunu  

göstermektedir.
341

  

4. et-TûribiĢtî, el-Müyesser‟de 2977 nolu hadiste geçen 

  ( ... ُْ ِٙ ًَ ئ١ٌَِْ ٍَ ب أهَْ َّّ ٌَ َُ ؽِ اٌوَّ َٚ لُُٖ اللهَ  ِّ ...رُٕبَ )
342

 Ġfadesinin Ģerhini yaparken Ģöyle demiĢtir:  

Hadiste Ģeddeli olarak rivayet edilen"ب ّّ ٌ" kelimesi  َّئلا""  manasındadır. 

Cevherî kitabında burada geçen "ب ّّ ٌ" kelimesinin  َّئلا""  manasına geldiğini 

söyleyen kiĢinin Arapça konusunda hiçbir bilgisi yoktur” demiĢtir.
343

 Fakat 

Arapça konusunda uzman olan tefsir ehli, ) ِب ػ١ٍََْٙبَ ؽَبفع َّّ ٌَّ ٌٍ ًُّ ٔفَْ )ئِْ وُ
344

 ayetinde 

geçen  ٌَ" َّّ"ب  kelimesini teĢdid ile okuyan ekoller de bu kelimenin"ئلا" 

manasına geldiğini söylemiĢlerdir. Kelimenin bu manada kullanımının 

Cevherî‟ye ulaĢmadığı anlaĢılmaktadır. Hâlbuki Araplar bu kalıbı, hadiste 

geçtiği gibi, özellikle „isteme‟ konusunda mübalağa için kullanıyorlardı.
345

  

Biz bu konuda tefsirlere baktığımızda çeĢitli tefsirlerde  ٌَ" َّّ"ب  nin  َّئلا""  manasında 

kullanıldığını tespit ettik.
346

  

5. et-TûribiĢtî el-Müyesser‟de 2981 nolu hadiste geçen (…  َىْفُٛفخ َِ َّْ ث١ََْٕٕبَ ػ١َْجخَ   (…ئِ
347

 

Ġfadesinin Ģerhini yaparken Ģöyle demektedir:  

Ġbnü‟l-A„râbî bu ifadeyi, “aramızda kin, buğuz ve kandırma bulunmayan bir 

sulha riayet düĢüncesi vardı” Ģeklinde açıklamıĢtır.
348

 Bu açıklama üzerine 

yorum yapan et-TûribiĢtî söyle demiĢtir: Ġbnü‟l-A„râbî‟nin yapmıĢ olduğu bu 
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  et-TûribiĢtî, II, 637-638.  
342

  Ahmed b. Hanbel, XXXI,253. 
343

  Cevherî, V, 2033.   
344

  Kur‟an-ı Kerim 86/4. 
345

  et-TûribiĢtî, III, 929. 
346

  Örnek olarak bkz. Taberî, Ebû Ca„fer Muhammed b. Cerîr b. Yezîd el-Âmülî et-Taberî el-Bağdâdî 

(ö. 310/923), Câmiʿu‟l-Beyân ʿan Teʾvîli Âyi‟l-Kurʾân, tahk, Abdullah b. Abdulmuhsin et-Türkî, I- 

XXVI, Birinci Baskı, Dâru Hecer li‟t-tıbaa, Kahire 2001, XXIV, 290; Vâhidî, Ebû‟l-Hasen Alî b. 

Ahmed b. Muhammed en-Nîsâbûrî el-Vâhidî (ö. 468/1076), el-Vasît fî Tefsîri‟l-Kurʾâni‟l-Mecîd, 

tahk, Âdil Ahmed Abdülmevcûd ve diğerleri, I-IV, Birinci Baskı, Dârû‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 

1994, IV, 464; Sa„lebî, Ebû Ġshâk Ahmed b. Muhammed b. Ġbrâhîm es-Sa„lebî en-Nîsâbûrî (ö. 

427/1035), el-Keşf ve‟l-Beyân ʿan Tefsîri‟l-Kurʾân, tahk, Ebû Muhammed Ġbn ÂĢûr, I-X, Birinci 

Baskı, Dâru Ġhyâi‟t-Türâsi‟l-Arabi, Beyrut 2002, X, 178. 
347

  Ebû Davûd, Cihat, 166. 
348

  el-Herevi, IV, 1347.  
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açıklama, Arapça açısından sağlam ve güzel bir açıklamadır. Ayrıca Ġbnü‟l-

A„râbî bu alanın önde gelen âlimlerindendir. Buna rağmen ben bu 

açıklamadan Ģüpheliyim; çünkü Allah Teâlâ kâfire buğuz etmeyi müminlere 

farz kıldığından aralarında güvene dayalı bir dostluğun yerleĢmesi mümkün 

değildir.
349

 

Örneklerde de gördüğümüz gibi Arapçaya ileri derecede hakim olan et-TûribiĢtî,  farklı 

dil âlimlerinden faydalanmakla beraber zaman zaman onların görüĢlerini eleĢtirmekten 

de geri durmamıĢtır. Edepli, bilimsel, âlime hakkını teslim eden bir üslubu olan et-

TûribiĢtî‟nin eleĢtirilerinde fazla kırıcı olmadığı görülmektedir. Onun bu özelliği, 

kendisinden sonra gelen Ģarihlerin onun eserlerini kaynak eser olarak kabul etmelerine 

yol açmıĢtır.       

2.2.2.3. Hadislerin Muhtevasını ġerh Metodu 

Hadisler üzerine yapılan tüm Ģerhler, Ġslam‟ın ikinci kaynağı olan sünnetin iyi ve doğru 

bir Ģekilde anlaĢılması için telif edilmiĢtir. Bu amacın gerçekleĢmesi, öncelikle 

hadislerde geçen kelimelerin lügat manalarının ve lafızlarının bilinmesini 

gerektirmektedir. Fakat hadislerin tam olarak anlaĢılması için sadece kelimelerin tahlili 

yeterli olmayıp, aynı zamanda hadislerin muhtevalarında mevcut olan manaları, 

hükümleri de iyi ve doğru bir Ģekilde bilmek ve kavramak gerekir. Her hadisin tam 

olarak anlaĢılması için bu durum Ģarttır. Bu nedenle her Ģerhte olduğu gibi, et-TûribiĢtî 

de Ģerhinde hem hadislerde geçen lafzın manalarını hem de muhtevalarını açıklamaya 

çalıĢmıĢtır. Biz bu konularda et-TûribiĢtî‟nin izlediği metodu açıklamaya çalıĢacağız.    

2.2.2.3.1. Muhtevanın Ayetle Ġzahı 

et-TûribiĢtî hadislerdeki kelimelerin izahında ayetlere yer verdiği gibi, hadislerin 

muhtevalarını açıklarken de ayetlere yer vermektedir. Örneğin, et-TûribiĢtî 

peygamberimizin  َوَ ْْ )ػ ِِ (...حوَ طْ اٌفِ  َٓ ح 
350

 Hadisinde geçen “ وحطْ اٌفِ  ” kelimesinin âlimler 

tarafından sünnet (adet) ile tefsir edildiğini ve bunun Hz. Ġbrahim‟in sünneti olduğunu 

belirttikten sonra buradaki “ وحطْ اٌفِ  ” kelimesinin )ػ١ٍَََْٙب ًَ ِ اٌَّزِٟ فطََوَ إٌَّب )فطِْوَحَ اللهَّ
351

 ayetinde 

geçtiği Ģekilde din ile Ģerh etmemizin daha münasip olacağına belirtmektedir.
352

 BaĢka 

bir örnekte Hz. ÂiĢe‟den gelen hadis-i Ģerifte peygamberimiz secdede Ģöyle demiĢtir: 
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  et-TûribiĢtî, III, 930. 
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  Nesâî, Zinet, 1.  
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  Kur‟an-ı Kerim 30/30. 
352

  et-TûribiĢtî, I, 141. 
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ٚػِ ...) اٌوُّ َٚ لَائىَِخِ  َّ ٌْ ، هَةُّ ا  ً ٚ ػ  للُُّ جُّٛ ٍُ)
353

 et-TûribiĢtî bu hadiste geçen “ ٚػاٌوُّ  ” kelimesinin 

izahını yaparken hem Cebrail‟in diğer meleklerden üstünlüğünü belirtmek için ayrıca 

zikredilmiĢ olabileceğini hem de bir grup meleğin ifade edilmiĢ olabileceğini 

söylemiĢtir. Daha sonra “ ٚػاٌوُّ   kelimenin can manası ile Ģerh edebileceğini, ancak ayeti 

kerimede ()ُلائىَِخ َّ ٌْ ا َٚ ٚػُ  َُ اٌوُّ ََ ٠مَُٛ ْٛ َ٠
354

 ve َٚػُ ف١ِٙب اٌوُّ َٚ لائىَِخُ  َّ ٌْ يُ ا ()رَٕيََّ
355

 geçen  ُّٚػ""اٌو  

kelimesinden kast olunan mana dikkate alındığında yukarda zikredilen iki görüĢün daha 

isabetli ve ayetlerin manasıyla uyum içerisinde olduğunu belirtmektedir.
356

 

Yukarıda geçen örneklerden de anlaĢıldığı üzere et-TûribiĢtî, hadislerin muhtevalarını 

izah eden yaklaĢımlar arasından, ayetlerin manalarıyla daha uyumlu olan görüĢleri 

tercih etmektedir.   

 

2.2.2.3.2. Muhtevanın Hadislerle Ġzahı 

Bir hadisin doğru bir Ģeklide anlaĢılabilnesi için öncelikle bütün tariklerinin bir araya 

getirilmesi son derece önemlidir. Ardından ise söz konusu hadisin tüm tariklerinden 

yola çıkarak Ģerh edilmesi gerekmektedir. Bu yöntem hadis Ģarihlerinin uyguladıkları 

bir usuldür. Bununla ilgili olarak Ġbn Hacer, Fethu‟l-Bârî bi-ġerhi Sahîhi‟l-Buhârî adlı 

eserinde Ģöyle demektedir: “Hadislerin Ģerhini yapmak isteyen bir kiĢi öncelikle hadisin 

bütün tariklerini toplamalı sonra bunlar arasından sahih olanlarını bir araya getirmek 

süratiyle tek bir hadis gibi açıklama yapmalıdır. Çünkü hadisin hadis ile Ģerhi en evlâ 

olanıdır”.
357

 Ayrıca Ġbn Hacer, Fethu‟l-Bârî bi-Şerhi Sahîhi‟l-Buhârî adlı eserinde 

birçok yerinde ( بؼْ ثَ  ُٗ عُ ؼْ ٠فَُو ثَ  شُ ٠ْ لِ )اٌؾَ  ع   ifadesi geçmektedir.
358

 Ayrıca Bedrüddîn Aynî, 

Umdetü‟l-Kârî Şerhi Sahîhi‟l-Buhârî adlı eserinde ve Kastallânî, İrşâdü‟s-Sârî li Şerhî 

Sahîhi‟l-Buhârî adlı eserinde bu konuyla alakalı birkaç yerde aynı vurguyu 

yapmaktadırlar.
359

 Bu bağlamda Kādî Ġyâz Ģöyle demektedir: “Hadisin bazısı bazısını 

açıklar, daha açıklayıcı olanı da mücmel ve müteĢabih olandaki müĢkilleri ortadan 
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  Müslim, Salât, 42. 
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  Kur‟an-ı Kerim 78/ 38. 
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  Kur‟an-ı Kerim 97/ 4. 
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  et-TûribiĢtî, I, 246.  
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  Ġbn Hacer, Fethu‟l-Bârî, VI, 475. 
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  Ġbn Hacer, Fethu‟l-Bârî, II, 160, IV, 376, V, 88, VI, 509, VII, 140, XI, 380, XII, 159. 
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  Aynî, II, 264, III, 143, V, 197; Kastallânî, IV, 75, X, 26. 
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kaldırır”.
360

 ġarihimiz et-TûribiĢtî‟nin eserinin birçok yerinde bu konuyla ilgili vurguları 

mevcuttur. Zira müellifimiz de bu metodu çokça kullanan Ģarihlerden biridir. et-

TûribiĢtî konuyla alakalı olarak eserinde Ģöyle demektedir: “Bir hadisin manasında bir 

müphemlik bulunursa; onun manasının izahı için bütün tariklerin bir araya getirilmesi 

usulü, en doğru olanıdır. Bu tariklerin bir araya getirilmesiyle, elde edilen farklı 

metinlerde bulunan ziyadeler, noksanlar veya iĢaretler de o hadisteki müphemliğin 

giderilmesini sağlayacaktır”.
361

 et-TûribiĢtî eserinin baĢka bir yerinde de “Bu metotla 

hadislerin Ģerhine yapmak istiyen kiĢi acele etmemeli öncelikle hadisin tüm tariklerini 

toplamalı bunlarda geçen ziyadeler tevil yönlerinden hangisinin daha doğru olduğuna 

rehber olacaktır” diyerek bu konunun önemini belirtmiĢtir.
362

 Yine el-Müyesser‟de 482 

nolu hadiste geçen  ( ...وَانْضَحُىا مَكَانهََا بهَِذَا الْمَاءِ ... )
363

 Ġfadesindeki "الماء" kelimesi “her 

hangi bir su” Ģeklinde bir âlim tarafından Ģerh edilmiĢtir. Bu açıklama üzerine yorum 

yapan et-TûribiĢtî, bu kelimenin Ģerhinin “her hangi bir su” değil, orada iĢaret edilen 

“belirli bir su” olduğunu söylemiĢtir. Burada yapılan açıklamanın hatalı olmasının 

sebebini ise bu âlimin hadisin tüm tariklerini toplamaması olduğunu ifade etmiĢtir. Yine 

burada da hadislerin anlaĢılmasında hadisin tüm tariklerinin toplanmasının önemini 

vurgulamıĢtır.
364

 et-TûribiĢtî‟nin bu metoduna ne kadar bağlı olduğunu gösteren bir 

örnek Ģöyledir; el-Müyesser‟de 546 nolu (... ِِٖي ّْ َ٘ َٚ  ِٗ ٔفَْضِ َٚ  ِٗ ْٓ ٔفَْقِ ِِ  ُِ ع١ِ ِْ اٌوَّ ١ْطَب َّْ َٓ اٌ ِِ  ِ (أػَُٛمُ ثبِللََّّ
 

hadiste geçen "  ِِٖي ّْ َ٘ َٚ  ِٗ ٔفَْضِ َٚ  ِٗ "ٔفَْقِ  kelimeleri Ebû Davûd rivayetinde manaları ٔفضٗ ، "ٔفقٗ اٌىِجو

 ِْ ٛرخَ"اٌ ُّ ؼو، ّ٘يٖ اٌ  olarak gelmektedir.
365

 et-TûribiĢtî hadiste geçen bu kelimelerin Ģerhini 

yaparken "ٗٔفق" kelimesinin Ģeytanın üflemesi, kibir manasına geldiğini açıklamıĢtır. 

 kelimesinin ise Ģiir ile açıklanmasının, bu açıklamanın peygamberimizden gelmesi "ٔفضٗ"

halinde kabul edilebileceğini fakat eğer bu mana raviler tarafından verilmiĢse  ِّو َّ  ْٓ ِِ َٚ (

ٌْؼُملَِ  (إٌَّفَّبصبَدِ فِٟ ا
 366

 ayetine daha uygun olan "اٌَؾو"  kelimesi ile Ģerh edilmesinin daha 

doğru olduğunu belirtmektedir. Aynı Ģekilde “ّٖ٘ي” kelimesinin “َٛرخ ُّ  delilik ile Ģerh ”اٌ

edilmesinin peygamberimizden gelmemiĢ ise  
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  Kâdî Ġyâz, Ebû‟l-Fazl Ġyâz b. Mûsâ b. Ġyâz el-Yahsubî (ö. 544/1149), İkmâlü‟l-Muʿlim bi-Fevâʾid 
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) ِٓ ١بَغ١ِ َّْ يَادِ اٌ َّ َ٘ ْٓ ِِ ةِّ أػَُٛمُ ثهَِ  لًُ هَّ َٚ (
367

 ayetine daha uygun olan „Ģeytanın yaptığı vesvese‟ 

ile açıklamanın daha doğru olacağını söylemiĢtir.
368

 et-TûribiĢtî Ģerhinde, hadislerin 

muhtevalarının hadislerle açıklanması metoduna çok önem vermiĢtir ve kendisi de 

büyük oranda bu metoda uymuĢtur. Bu konuda bir baĢka örnek verecek olursak; 

Peygamberimiz bir gün Abdullah b. Amr b. el-Âs‟ın üzerinde kırmızı boya ile boyanmıĢ 

elbise gördüğünde ona “bu elbisenin küffar elbisesi olduğunu ve bunu giymemesini” 

buyurmuĢtur. BaĢka bir rivayette ise Hz. Abdullah b. Amr b. el-Âs‟ın „yakayım mı‟ 

sorusuna „yak‟ diyerek cevap vermiĢtir.
369

 et-TûribiĢtî Ģerhinde "ب َّ  kelimesini "اؽِوِلُْٙ

gerçek yakmak manasında değil, satarak, hibe ederek veya boyasını yıkayarak bu 

elbisenin ortadan kaldırılması Ģeklinde yorumlamıĢtır. Çünkü peygamberimiz malın bu 

ĢeĢilde zayi olmasını emretmezdi.  "ب َّ "اؽِوِلُْٙ kelimesini kullanmasının amacı Ģiddetli bir 

Ģekilde ikaz etmek içindir. Hadisin bu Ģekilde Ģerh edilmesinin sebebi, baĢka bir tarikten 

gelen rivayette peygamberimizin bu sözü üzerine Hz. Abdullah b. Amr b. el-Âs evine 

varır varmaz elbiseyi tandırda yakmıĢtır. Ertesi gün Hz. Peygamberimiz “o elbiseyi ne 

yaptın” diye sorduğunda “yaktım” demesi üzerine “keĢke eĢine verseydin o 

elbisede(elbiseyi giymede) kadınlar için bir beis yoktur” buyurmuĢtur.
370

 

Verdiğimiz örnekte geçtiği üzere, et-TûribiĢtî aynı hadisin baĢka tarikten gelen 

rivayetinin açıklayıcı kısımlarından faydalanarak buradaki "ب َّ  kelimesinin “yok "اؽِوِلُْٙ

etmek” anlamına geldiğini söylemiĢtir. et-TûribiĢtî‟nin kullandığı diğer bir yöntem ise 

mücmel olan bir hadisi, aynı konudaki daha açıklayıcı bir hadisten faydalanarak Ģerh 

etmektir. Bu yönteme örnek verecek olursak; Hz. Talha b. Ubeydillah‟ı öven 

hadislerden birinde geçen (... َخؾَ ٍْ غَ  تَ عَ ْٚ أ)
371

 ifadesini et-TûribiĢtî “kendine cenneti vacip 

etti” olarak açıklamıĢtır. O, bu açıklamasını baĢka bir hadiste geçen “ölen birisini 

cenazede hazır bulunan cemaatin hayır ile yâd etmeleri üzerine Peygamberimizin ()ْٚعجذ  

demesinin anlamını cemaatin sorması üzerine peygamberimizin  

ِٗ ٍْ ُ ػَ زُ ١ْ َٕ صْ ا أَ نَ َ٘ ) ا فَ ١ْ فَ  ١ خ(اٌغَّٕ  ُٗ ذْ ٌَ جَ عَ َٛ و 
 372

 diye cevaplandırmasına dayandırmıĢtır.
373

 Son bir 

örnek verecek olursak; el-Müyesser‟de Hz. Ebû Musa‟dan gelen ( ٍَّٝص ْٓ َِ ِٓ  ًَ فَ كَ  اٌجوَْك٠َْ
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  et-TûribiĢtî, I, 236, 237. 
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  Müslim, Libâs ve Zinet, 4.  
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  Ebû Davûd, Libâs, 20; et-TûribiĢtî, III, 976. 
371
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(خَّٕ غَ اٌْ 
374

 hadisindeki " ِٓ "اٌجوَْك٠َْ  kelimesinin anlamını et-TûribiĢtî, Fudale b. Ubeyd‟den 

gelen  

؟، فمَبَيَ: ...) ِْ ٌْؼَصْوَا ب ا َِ َٚ ٍْذُ:  ْٓ ٌغَُزِٕبَ، فمَُ ِِ ب وَبٔذَْ  َِ َٚ  ِٓ ٌْؼَصْو٠َْ ًَ ؽَبفعِْ ػٍََٝ ا صَلَاحُ لجَْ َٚ  ،ٌِ ّْ َّْ ًَ غٍُُٛعِ اٌ صَلَاحُ لجَْ

غُوُٚثِٙبَ(
 375

 hadisine dayanarak "ٌْْؼَصْوَا "ا  sabah ve ikindi namazı olduğunu açıklamıĢtır.
376

  

2.2.2.3.3. Muhtevanın Sahabe, Tabiûn ve Diğer Âlimlerin GörüĢleriyle Ġzahı 

et-TûribiĢtî hadislerin muhtevalarını Ģerh ederken ayet ve hadislerden baĢka sahabe, 

tabiûn ve diğer âlimlerin görüĢlerinden de faydalanmıĢtır. Özelikle sahabe, 

peygamberimizin sözlerinin manasını en iyi anlayan kiĢilerdi, çünkü onlar vahyin ilk 

muhatapları olarak yeryüzünde Ġslamı hayatlarında ilk uygulayan kiĢilerdi. 

Peygamberimizle beraber yaĢamıĢ, savaĢmıĢ, seyahat etmiĢ, komĢuluk yapmıĢ, Allah ve 

peygamberinin razı olduğu kiĢilerdir. Bundan dolayı onların peygamberimizin hadisleri 

ile ilgili yapmıĢ oldukları yorum ve tevillere hadis Ģarihleri, özellikle de et-TûribiĢtî 

önem vermiĢtir. et-TûribiĢtî hadislerin muhtevalarını açıklarken sahabeden çeĢitli 

Ģekilde faydalanmıĢtır. Bunlardan birisi, hadislerde geçen kelimelerin manalarını 

açıkladıktan sonra aynı kelimeyi sahabenin nasıl kullandığını göstererek kendi 

açıklamalarını desteklemiĢtir. Örneğin: el-Müyesser‟de Hz. ÂiĢe‟den gelen  

رَ ) َٚ لِنَ،  ّْ ثؾَِ َٚ  َُّ ُ جْؾَبٔهََ اٌٍَّٙ ٍُ لاحََ لبَيَ:  َُ ئمَِا افْززَؼََ اٌصَّ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ُّٟ صٍََّٝ اللهَّ َْ إٌَّجِ هَ، وَب ُّ ٍْ لاَ ئٌََِٗ جبَهَنَ ا َٚ نَ،  رَؼَبٌَٝ عَلُّ َٚ

(غ١َْوُنَ 
377

 hadisinde geçen "عَلُّن" kelimesinin et-TûribiĢtî yücelik anlamına geldiğini 

açıkladıktan sonra Hz. Enes‟in )وبْ اٌوعً ِٕبّ ئما لوأ اٌجموح ٚآي ػّواْ عَلَّ ف١ٕب (
378

 sözünü 

aktarmıĢtır.
379

 et-TûribiĢtî bazen de hadisi rivayet eden sahabinin hadiste geçen 

kelimeleri açıklamasını vererek hadisin muhtevasını açıklamıĢtır. Sahabenin bu 

açıklamalar bazen sözlü bazen de fiili bir Ģekilde olurdu. ġöyleki; et-TûribiĢtî el-

Müyesser‟de Hz. Enes‟ten rivayet edilen 1068 nolu hadiste geçen “اٌقو٠ف”
380

 

kelimesinin anlamını açıklarken baĢka bir tarikte Hz. Enes‟e bu kelimenin manasının 

sorulduğunu ve onun da “َاٌؼب” Ģeklinde cevapladığını söylemiĢtir.
381

 Sahabenin fiili 
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açıklamalarına Ģu örneği verebiliriz: et-TûribiĢtî el-Müyesser‟de Hz.Huzeyfe‟den 

nakledilen ahir zaman fitneleri ile ilgili 4017 nolu  

ا...) ْٕىَو  ُِ ْٕىِوُ  لَا ٠ُ َٚ ؼْوُٚف ب،  َِ ١ ب لَا ٠ؼَْوِفُ  غَقِّ ُِ ٌْىُٛىِ  وْثلٌَّ وَب ُِ كُ  َٛ ٍْ ا٢ْفَوُ أَ َٚ...)
382

 Hadisi açıklarken söyle 

demektedir:  

Hadiste geçen kiĢilerin kalplerinin nasıl bir halde olduğunu açıklamak için 

peygamberimiz  َ١ّ ب"قِّ غَ ُِ  ٛىِ بٌىُ "و  teĢbih ifadesini kullanmıĢtır. Söz konusu ifade 

ters çevrilmiĢ kap anlamına gelmektedir. Bu hadisin baĢka bir tarikten gelen 

rivayetinde hadisin ravisi Hz. Huzeyfe " َ١ّ بقِّ غَ ُِ  ٛىِ بٌىُ و"  ifadesini telaffuz 

ederken elini meylettirerek açıklamaya çalıĢmıĢtır.
383

 

et-TûribiĢtî‟nin sahabenin hadisleri açıklamalarını kabul kullanma konusundaki 

yaklaĢımında bazı farklılıkların olduğunu tespit ettik. ġöyle ki; Hz. Ömer‟den gelen 

Ġbnu Sayyad hakkındaki rivayetlerin birinde peygamberimizin Ġbnu Sayyad ile 

aralarında geçen konuĢmanın sonunda ona ( ِّٔ١ْ جِ فَ  هَ ٌَ  أدُ جَ ٟ فَ ئ)ئ ب  „ben senin için gönlümde 

bir Ģey sakladım‟ demiĢtir.
384

 Bu ifadenin akabinde hadiste geçen saklama ile ilgili 

olarak kastedilen Ģeyin ) ٍٓ ج١ِ ُِّ  ٍْ بء ثلُِفَب َّ ََّ ََ رَأرِْٟ اٌ ْٛ َ٠(
385

 olduğu açıklaması gelmiĢtir. et-

TûribiĢtî bu açıklama ile ilgili olarak, bu açıklamanın Hz. Ömer‟den gelmesi 

durumunda  َف" َِ "ُٗ ْٕ ػَ  يَ لَ ؼْ لا   „onun üstüne bir laf edilmez‟ demiĢtir.  Fakat bu açıklamanın 

diğer ravilerden gelmesi durumunda ise onun iki Ģekilde izah edilebileceğini 

belirtmiĢtir.
386

 

Hz. Ömer‟in sözünün üzerine laf söylenmez diyen et-TûribuĢtî‟nin baĢka sahabe 

hakkında böyle düĢünmediğini görmekteyiz. Örneğin:  

ٛدُ ف١ِٙبَ ) ُّ ِٗ اٌَّزِٟ ٠َ ١ِّذَ ٠جُْؼَشُ فِٟ ص١ِبَثِ َّ ٌْ َّْ ا (ئِ
387

 “ölen kiĢi ölüm anında üzerinde bulunan elbise ile 

diriltilir” hadisini rivayet eden Ebû Saîd el-Hudrî bu hadisi zahirî manada anlayıp, ölüm 

anında yeni bir elbise giymiĢtir. et-TûribiĢtî, Ebû Saîd el-Hudrî‟nin bu hadisten anladığı 

zahirî mananın, âlilerinin çoğunluğu ve özelikle muhakkik olanlar tarafından bu Ģekilde 

anlaĢılmadığı, buradaki elbiseden maksadın gerçek elbise olmadığı ve mecazî bir 

ifadeyle amellerin kast edildiğini söylemiĢ ve kendisi de bu görüĢü desteklemiĢtir. et-

TûribiĢtî, Ebû Saîd el-Hudrî‟nin hadisi böyle anlamasının bir eksiklik olmadığına 
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gerekçe olarak da  ٌُْق١َْػ ُُ ا َٓ ٌىَُ وَثُٛاْ ؽَزَّٝ ٠زَج١َََّ ّْ ا َٚ ٌْفغَْوِ()وٍُُٛاْ  َٓ ا ِِ كِ  َٛ ٍْ ٌْق١َْػِ الأَ َٓ ا ِِ الأث١َْطَُ 
 388

 ayetini 

yanlıĢ anlayan Adî b. Hâtim et-Tâî gibi bazı sahabenin ayet ve hadislerin anlamını 

kavramakta zorluk çektiklerini ve anlama konusunda farklı farklı olduklarını 

söylemiĢtir.
389

 Benzer bir örnekte ise et-TûribiĢtî, Hz. Semüre b. Cündeb‟in rivayet 

ettiği (ب لَا هَثبَؽ  َٚ ا،  به  ََ هَ ٠َ َِ َّٓ غُلَا َ١ ِّّ ََ (لَا رُ
 390

 hadisini açıklarken, bu hadiste geçen  ُلَا "غ"َ  

kelimesini Hz. Semüre b. Cündeb‟in (Müslim rivayetine göre) köle manası ile 

açıklamasını isabetsiz bulmuĢtur.  Çünkü hadiste geçen nehyin illetinin hem hür hem de 

kul için geçerli olduğunu belirterek bu meseleyi kitabında detaylı olarak iĢlemiĢtir.
391

  

et-TûribiĢtî, yukarıda verdiğimiz örneklerden de anlaĢılacağı üzere sahabeden gelen 

açıklamaları farklı Ģekilde değerlendirmiĢtir. 

et-TûribiĢtî hadislerin muhtevalarının izahında sahabenin görüĢlerinden istifade ettiği 

gibi tabiûn âlimlerinden de faydalanmıĢtır. Ancak sahabenin görüĢlerine daha fazla yer 

verdiğini görmekteyiz.
392

 

 et-TûribiĢtî hadislerin muhtevasını Ģerh ederken sahabe ve tabiû‟nun görüĢlerinden 

yararlandığı gibi kendisinden önce gelen âlimlerin, özellikle Hattâbî ve Tahâvî gibi 

âlimlerinin görüĢlerinden de azami derecede faydalanmıĢtır. et-TûribiĢtî Ģerhinde 

faydalandığı âlimlerin isimlerini bazen zikretmiĢ, bazen de  

 َِّ َّ  بةُ ؾَ ٍّبء أٚ أصَ اٌؼُ  ؼطُ ثَ  ُٖ وَ ََّ و، فَ "ل١ً، فُ بٟٔ"ؼَ اٌ  gibi genel ifadelerle bu alimlerin isimlerini 

zikretmeden sadece onların görüĢlerini aktarmıĢtır. Bazen de belirli bir âlimin 

kitabından alıntı aktaran et-TûribiĢtî, âlimin ismini zikretmeksizin görüĢlerini 

َِ بظ فٟ رَ فَ "موو ثؼط اٌؾُ  ُّ  ١وٖ، ٚعلدُ ف بْ"١َ ٍُ اٌجَ و٠ٓ فٟ ػِ ؾِ جَ زَ ثؼط اٌؼٍّبء اٌ  gibi ifadelerle 

aktarmıĢtır.
393

 

et-TûribiĢtî kendisinden önce gelen âlimlerin görüĢlerinden faydalanırken çeĢitli 

yöntemler kullanmıĢtır. et-TûribiĢtî‟nin kullandığı yöntemlerden birisi, iĢlediği bir konu 

ile ilgili olarak kendisinden önce gelen âlimlerin söylenebilecek her Ģeyi söylediklerini 
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belirtmiĢ onların görüĢlerini özetlemiĢ ve eğer bu görüĢler arasında kendisinin bir tercihi 

varsa bunu da zikretmiĢtir.
394

 Diğer bir yöntemi ise, kendisinden önceki âlimlerin 

görüĢlerini açıklamak, düzeltmek, övmek veya yermek Ģeklindedir. Bu yöntem, et-

TûribiĢtî‟nin en çok kullandığı yöntemdir. Örneğin: et-TûribiĢtî bazı âlimlerin, Hz. 

Enes‟ten nakledilen “Peygamberimiz bir cemaate vardığında onlara üç kez selam 

verirdi”
395

 hadisinde geçen bu üç selamın müsaade isteme selamı olduğunu 

söylediklerini, buna da Sa‟d bin Ubâde‟nin evine gelen peygamberimizin üç defa selam 

vermesini
396

 delil gösterdiklerini belirtmiĢtir. Bu yoruma katılmayan et-TûribiĢtî, 

müsaade isteme selamında, birinci selama cevap verildiğinde ikinci selamın gerekli 

olmadığını, ikinci selama cevap verilirse de üçüncü selamın gerekli olmadığını ifade 

etmiĢtir. Hadiste geçen bu üç selamı et-TûribiĢtî Ģöyle açıklamıĢtır: “Peygamberimiz bir 

cemaate vardığında öncelikle müsaade selamı verirdi, sonra içeri girdiğinde hazır 

bulunanlara tehiyyat selamı verirdi, ardından bu meclisten ayrılırken veda selamı 

verirdi. Bu üç selam, peygamberimizin her daim tatbik ettiği bir sünnet”.
397

 

et-TûribiĢtî baĢka bir örnekte ise Hz. Ebû Zer el-Gıfârî  

( ٌْم١ِوَاغُ  َّّٝ ف١ِٙبَ ا ََ َٟ أهَْض  ٠ُ ِ٘ َٚ صْوَ،  ِِ  َْ زفَْزؾَُٛ ٍَ  ُْ ...ئَِّٔىُ )
398

 Hadisinin Ģerhinde Ģöyle demektedir:  

Bu hadisin çok müĢkil olduğunu görüyorum; çünkü hadiste geçen " ٌُْم١ِوَاغ  "ا

kelimesi değer birimi anlamına gelmektedir. Fakat bu kelime sadece Mısır 

ülkesine mahsus bir kelime değildir. Aynı zamanda Arap ülkelerinde de 

kullanılmaktadır. Peygamberimiz de hadislerinde bu kelimeyi kullanmıĢtır. 

Bunlardan birisi  

ؼَ ) َِ  َْ وَب َٚ بث ب،  ََ اؽْزِ َٚ بٔ ب  َّ ، ئ٠ِ ٍُ ٍِ َْ ُِ ِٓ ارَّجغََ عَٕبَىَحَ  َِ َٓ ِِ ُ ٠وَْعِغُ  ْٓ كَفِْٕٙبَ، فأََِّٗ ِِ ٠فَْوُؽَ  َٚ ُٗ ؽَزَّٝ ٠صٍََُّٝ ػ١ٍََْٙبَ 

 ِٓ ...الأعَْوِ ثم١ِِوَاغ١َْ )
399

 Hadisidir. Tahâvî‟ye gelinceye kadar (eski âlimlerin) bu 

müĢkili gidermek bir yana temas dahi ettiklerini görmedim. Tahâvî 

MüĢkilü‟l-Âsâr adlı eserinde bu müĢkili Ģu Ģekilde açıklamıĢtır: „Burada 

اغوَ ١ْ لِ   kelimesi değer birimi değil, Mısırlılar arasında kullanılan hakaret 

anlamına gelen bir kelimedir. Mısırlılar ( َُُٗ٘ب ٠ىَْو َِ ؼَُٗ  َّّ ٍَ  (أػَْط١َْذُ فلَُأ ب لوََاه٠ِطَُٗ ئمَِا 

ben filan kiĢiye ağır hakaretler ettim veya   ( ََامْ٘تَْ ػَِّٕٟ لَا أػُْط١ِهَ لوََاه٠ِطه) sana 

küfür etmeden defol git, derlerdi‟. Ben Tahâvî‟nin bu açıklamasından 

mutmain oldum. Çünkü kendisi Mısırlıdır ve kendi ülkesinin lehçesini en iyi 

bilen kiĢidir. Ayrıca hadisin devamındaki (ب  ّ هَؽِ َٚ خ   َِّ ُْ مِ ٌَُٙ َّْ ِ ٍِْ٘ٙبَ، فاَ ُٕٛا ئٌَِٝ أَ َِ (فأَؽَْ  
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ifadesi bu mana ile daha uyumludur. ġöyle ki; „Onlar kütü sözler söyleseler 

de siz onlara bağıĢlayıcı ve iyilik ile davranın denilmektedir.
400

  

 

et-TûribiĢtî‟nin hadislerin muhtevasını âlimlerin görüĢlerinden faydalanarak 

açıklamasının bir baĢka Ģekili de âlimlerin yapmıĢ oldukları açıklamaları hiçbir yorum 

yapmadan kitabında aktarması Ģeklindedir. Örneğin:  ُّ ٗ(ٛرِ ٜ صَ لَ َِ  ِْ مِ إَ ) ٠غُفو ٌٍ
401

 „müezzin‟e 

sesinin ulaĢtığı yere kadar bağıĢta bulunulur‟ hadisini et-TûribiĢtî Ģu Ģekilde 

açıklamaktadır: “ ٗرِ ْٛ ٜ صَ لَ َِ  ” ifadesinin manası sesin ulaĢtığı en son nokta demektir. 

Hadis, müezzin sesini gücünün yettiği en son noktaya kadar ulaĢtırırsa Allah‟ın 

mağfiretinin tamamına kavuĢur anlamındadır”. Bu Ģekildeki açıklamanın Hattâbî‟den 

geldiğini ifade eden et-TûribiĢtî, Hattâbî‟den baĢka bir görüĢ aktararak da burada temsil 

ve teĢbih olduğuna iĢaret eder ve Hattâbî‟nin “Müezzinin durduğu yerden sesinin 

ulaĢtığı en son noktaya kadar olan mesafenin alacağı kadar günahını Allah Teâlâ 

bağıĢlayacaktır” açıklamasını nakleder.
402

 Bu örnekte gördüğümüz gibi Hattâbî‟nin bu 

hadis ile ilgili yapmıĢ olduğu açıklamayı et-TûribiĢtî her hangi bir müdahale yapmadan 

kitabında aktarmıĢtır.
403

 et-TûribiĢtî, bazen de hadislerin muhtevası ile ilgili 

açıklamalarda bulunurken sufilerin görüĢlerinden faydalanmıĢtır. Örneğin: el-

Müyesser‟de et-TûribiĢtî 1601 nolu ( ٟجِ ٍْ ٝ لَ ٍَ بْ ػَ ١غَُ ٗ ٌَ ئَّٔ  )
404

 hadisi Ģerh ederken söyle bir 

olaya dikkat çekmiĢtir: 

 
Bu hadis hakkında dil âlimi el-Asmaî‟ye sorulduğunda, Asma'i soran kiĢiye 

„burada geçen kalp kimin kalbi diye‟ soru yöneltti. Akabinde soran kiĢi „Hz. 

Peygamber‟in kalbidir.‟ ġeklinde cevap verdi. Bunun üzerine Asma'i, soran 

kiĢiye Ģöyle karĢılık verdi: “Buradaki kalp peygamberimizden baĢka 

birisinin kalbi olsaydı bu hadisi sana açıklardım. 

 Bu olayı el-Asmaî‟nin edebini ve saygısını gösteren bir durum olarak kabul eden ve bu 

yüzden el-Asmaî‟yi öven et-TûribiĢtî, bu hadisi sufilerin iki Ģekilde açıkladığını ifade 

ederek söz konusu açıklamaları kitabında aktarmıĢtır.
405

 

2.2.2.3.4. Muhtevanın Kendi GörüĢleriyle Ġzahı 

et-TûribiĢtî Ģerhinde Sahabe‟nin, Tabiûn‟in ve kendisinden önce gelen âlimlerin 

görüĢlerinden faydalanmakla beraber, Ģerhinde kendisine ait görüĢleri geniĢ bir Ģekilde 

dile getirdiğini görmekteyiz. et-TûribiĢtî‟nin eserinde geçen kendisine ait bu görüĢler, 
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kitabın değerini arttırdığı gibi kendisinden sonra gelen âlimlerin -özellikle Mesâbîhu‟s-

Sünne Ģarihlerinin- üzerinde büyük bir etki yaratmıĢtır. et-TûribiĢtî hadislerin 

muhtevalarıyla ilgili kendi görüĢlerini açıklarken farklı yöntemler kullanmıĢtır. Bazen 

diğer âlimlerin görüĢlerini zikrettikten sonra konuyla ilgili kendi görüĢlerini de 

aktarmıĢtır.
406

 Bazen de konuyla ilgili hiç kimsenin görüĢünü aktarmadan doğrudan 

kendi görüĢlerini açıklamıĢtır.
407

 Kendi görüĢünü aktarırken genellikle cümleye "ٍُْذ  "لُ

ifadesiyle baĢlamıĢtır.
408

 Kendi görüĢü olarak yaptığı bir açıklamayı daha sonra, 

kendisinden önceki âlimlerin de yaptığını fark ettiğinde bu duruma açıklık 

getirmektedir. Örneğin: el-Müyesser‟de 1539 nolu hadiste geçen  

(...بءػَ  اٌلُّ بء ئلّا عَ اٌمَ  كُ وُ لا٠َ ) 
409

  

Ġfadesinin açıklamasında et-TûribiĢtî, bu hadisteki  َبء"عَ "اٌم  kelimesinin kader manasında 

anlaĢılabileceğini ve dua ile çevrilmekten maksadın ise o belanın zararının azaltılması 

ve ona karĢı olan mukavemetin kolaylaĢtırılması anlamına geldiğini ifade etmektedir. 

et-TûribiĢtî, bu iki tevilin daha önce yapılmamıĢ olduğunu fakat daha sonra benzer 

sözlerin bazı âlimler tarafında dile getirildiğini ve bu âlimlerden birnini de Ebû Hâtim 

es-Sicistânî olduğunu söylemektedir.
410

 Bazen de açıkladığı konuyla ilgili daha önce her 

hangi bir açıklama bulamadığını belirtmektedir.
411

 et-TûribiĢtî‟nin metotlarından birisi 

de hakiki manasını sadece Hz. Peygamberin bilebileceği gaybi meselelerle ilgili hadisler 

hakkında kesin yorum yapmamasıdır. Örneğin:
 
 

(  ًُ بػَخِ رفَْعُ َّ َٓ كَهَعَخ  صَلاحَُ اٌغَ و٠ِ ْْ ػِ َٚ جْغٍ  ََ صَلاحََ اٌفنَِّ ثِ )
412

 hadisinde geçen sevabın yirmi beĢ bazı 

rivayetlerde yirmi yedi sayı ile sınırlandırmasının gerçek sebebini ancak Allah 

Resulü‟nün bilebileceğini belirtmektedir.
413

 Bir diğer örnekte 

ز١َْمعََ أهَُاُٖ  ٍْ ِٗ(ئمَِا ا ِِ ٛ ُْ َْ ٠ج١َِذُ ػٍََٝ ف١َْ ١ْطَب َّْ َّْ اٌ ِ ْٕضوِْ صلَاصَ ب، فاَ زَ َْ َ١ٍْ أَ فَ ظَّ َٛ ِٗ فزََ ِِ ٕبَ َِ  ْٓ ِِ  ُْ أؽََلُوُ
 
(
414

 hadisinde geçen 

Ģeytanın kiĢinin burnunda gecelemesi meselesini açıklarken bunun gerçek mahiyetini 
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Allah Resulü‟nün bilebileceğini ifade etmektedir.
415

 Dolaysıyla et-TûribiĢtî, bu ve 

benzeri hadislerle ilgili açıklamalar olduğunu ama bunların kesin açıklamalar 

olamayacağını, çünkü bunların gerçek manalarını Allah Teâlâ‟nın Resulü‟ne mahsus 

kıldığını dile getirmektedir.
416

 

et-TûribiĢtî‟nin hadislerin muhtevası ile ilgili kendi görüĢlerini gösteren Ģu iki örneği 

ifade etmek mümkündür. Örneğin: “Kim evinden abdestli olarak farz bir namaza 

giderse onun sevabı ihram giymiĢ bir hacı gibidir”
417

 hadisinin Ģerhinde et-TûribiĢtî 

Ģöyle demiĢtir:  

Bu hadis ve benzerlerine, hadis âlimleri tarafından her hangi bir açıklama 

yapıldığını görmedim. Onlar bu hadisi ve benzerlerinin manasını kolayca 

anlaĢılan açık hadislerden kabul etmekteydiler. Hâlbuki ben bunun tersini 

düĢünüyorum, çünkü bedeni amellerde halis bir niyetten sonra bu amel için 

gerekli olan çaba ve zamana itibar edilir. Öyle ki peygamberimiz “senin 

sevabın yorulduğun kadardır” demiĢtir.
418

 Bu hadisi zahirine göre anlarsak 

yani hacca yola çıkmak ile namaz için yola çıkmayı sevap değeri açısından 

eĢit olarak kabul edersek, amellerin çoğunun ihmal edilmesine ve sünnet 

hükümlerinin büyük bir çoğunluğuna aykırı davranmanın yolunu açar. Bu 

kabulün yol açacağı en küçük zarar, bu hadisi ve bunun gibilerini, ayrıntılı 

bir Ģekilde açıklamadan zahirî olarak dile getiren kıssacıların halkın küçük 

amellerle yetinmesine, kibir ve gurura kapılmasına sebep olmasıdır. Bu ve 

bunun gibi hadislerin manalarını az önce zikrettiğimiz yanlıĢlara düĢmeden 

anlamak için çok uğraĢtım. Vardığım görüĢ Ģudur ki, Peygamberimizin 

yukarda geçen hadisinde ve onun benzerlerinde bulunan teĢbihler, her açıdan 

değil ancak Allah‟ın lütfu ile katlanarak tamamlanan sevap anlamına 

gelmektedir. Bu hadisin benzeri “Zilhicce ayının ilk on gününde tutulan 

orucun her bir günün bir yıl oruç tutmaya eĢit olması”
419

 hadisidir ki burada 

eĢitlikte Allah‟ın lütfu ile bir günlük orucun sevabının katlanarak, sevabı 

katlanmayan bir yıllık oruca eĢitlenmesiyledir. Mana Ģöyledir ki: Bir insanın 

normalde bir yılda elde edilebileceği sevabı, Allah‟ın lütfu ile sevabı 

katlanarak bir günde elde etmesidir. Bu görüĢe vardıktan sonra biraz daha 

düĢününce bu açıklamadan daha iyi bir açıklama olabileceğini fark ettim. 

Söz konusu hadiste geçen bir kiĢinin evinden abdestli olarak namaza 

gitmesiyle ihram giyen hacının benzetilmesi, nasıl ki ihram giyen hacının 

hac vazifesi evinden çıktığı andan itibaren Arafat vakfesinin bitimine kadar 

hacdan sayılıyorsa; aynı Ģekilde abdestli olarak namaz için evinden çıkan 

kiĢi de namazını bitirene kadar namaz içinde sayılmaktadır. Benzerlik bu 
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açıdandır. Biz nasıl bir insan için „aslan gibi‟ dediğimizde onu aslana her 

açıdan değil sadece güç ve cesaret açısından benzetmeyi kast ediyorsak 

peygamberimizin de  َؾبط"اٌْ  وِ عْ أَ وَ  ُٖ وُ عْ أَ "ف  ifadesinde yaptığı benzetme her açıdan 

değil bazı açılardandır. Burada ihram giyen hacının namaz için abdest alan 

kiĢi ile benzetilmesinin sevabı, abdestin namaz için, ihramın da hac için 

zorunlu olmasıdır. Nasıl namaz abdestsiz olmazsa aynı Ģekilde hac da 

ihramsız olmaz. Aynı zamanda nasıl ki hacca niyetlenerek ihrama giren 

kimsenin sevabı daha çok ise abdestli olarak evden çıkanın sevabı da çoktur. 

Bu hadisle ilgili yapmıĢ olduğumuz açıklamalardan da anlaĢılacağı üzere bir 

kiĢi bu ve benzeri hadislerin hepsinde de aynı Ģekilde düĢünmek suretiyle o 

hadislerde kast edilen manalara ulaĢabilir.
420

   

Ġkinci misalimiz ise Ümmü Selim‟den gelen “Peygamberimiz Ümmü Selim‟in evine 

gelir kaylule yapardı”
421

 hadisinin Ģerhinde et-TûribiĢtî Ģöyle demektedir:  

Hadis kitaplarının bazılarında Ümmü Selim‟in Peygamberimizle süt bağıyla 

mahremliğinin olduğu yorumunu gördüm. Bilgiyi veren kimse bununla ilgili 

her hangi bir izahat yapmamaktadır.
422

 Ben bu görüĢün doğru olduğu 

kanaatindeyim. Bu hadis ve benzerleri onun doğru olduğunun delilidir. 

Nitekim peygamber efendimiz her hangi bir yabancı kadının evinde kaylule 

yapmazdı. Ümmü Selim ve kardeĢi olan Ümmü Haram binti Milhan hariç, 

hicap ayetleri nazil olduktan sonra da Ensar kadınlarının evine girip yatmak 

Ģöyle dursun, onların evlerine dahi girmezdi. Sahih bir hadiste Peygamber 

efendimiz Ümmü Haram binti Milhan‟ın evine gelerek kaylule yaptığı ve 

uykusundan gülerek uyandığı ardından ise Ümmü Haram‟ın 

Peygamberimizin baĢını temizlediğine dair bir hadis mevcuttur.
423

 Yukarıda 

geçtiği üzere, Peygamberimiz ile Ümmü Haram arasında nesep bağı 

olmadığı halde aralarında süt bağıyla mahremliğin söz konusu olduğu 

anlaĢılmaktadır. Ancak biz biliyoruz ki Peygamber efendimiz emme 

döneminde Medine‟ye götürülmemiĢtir. Dolayısıyla bu süt bağı 

mahremliğinin babası Abdullah tarafından meydana geldiği kesinlik 

kazanmıĢtır. Çünkü dedesi Abdilmuttalib babası HaĢim‟den ayrıldıktan 

sonra Medine‟de Benî Neccâr‟dan evlenip bu evlilikten Peygamberimizin 

babası Abdullah Medine‟de dünyaya teĢrif etmiĢtir. Ümmü selim ve Ümmü 

Haram binti Milhan Benî Neccâr‟ın soyundandır. Bunun neticesi olarak 

aralarında süt bağı olduğu anlaĢılmaktadır. Biz, Ümmü selim ve Ümmü 

Haram hadislerinin birçok hadis âlimi tarafından nakledilmesine rağmen 

hadiste geçen bu müĢkülden hiçbir âlimin bahsetmediğini görmekteyiz. Bu 

müĢkil ile ilgili açıklama olmamasının, ya farkına varamamaktan ya da 

bilmemekten kaynaklandığını düĢünüyoruz. Bu sebepten cahil kimselerin 

peygamberimizin ismet sıfatına dayanarak bu hususta gevĢek davrandığına 
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veya bazı kimselerin bunu bir bahane ederek kendilerine ruhsat olmadığı 

halde, ruhsat çıkartmak suretiyle böyle hatalara düĢülmesine karĢı, bu 

müĢkilin giderilmesi gerektiğini gördüm. Ayrıca bu konuda ilk açıklama 

yapanın kendim olduğunu düĢünüyorum. Bana böyle bir bilginin izahını 

nasip etmesinden dolayı Allah‟a hamd ediyorum”.
424

 

 

2.2.2.3.5. Hadisler Arasında Görülen Ġhtilafları Çözmesi ve Değerlendirmesi 

Hadis ilimlerinden olan Muhtelifu‟l-Hadis, makbul bir hadisin, kendisi gibi makbul bir 

hadise, araları zorlanmaksızın cem ve telif edilebilecek Ģekilde muaraza etmesine 

denir.
425

 Muhtelifu‟l-Hadis ilmiyle ilgili olarak Prof. Dr. Saffet Sancaklı söyle 

demektedir:  

Muhtelifu‟l-Hadis ilminin amacı zihinlerdeki Ģüpheleri bertaraf ederek, 

hadislerin doğru anlaĢılmalarını sağlamaktadır. Gerçekte sahih hadislerin 

birbirleriyle zıt olmaları mümkün değildir. Zira Allah tarafından insanlara 

doğru yolu göstermekle görevlendirilen ve vahyin kontrolü altında bulunan 

Hz. Peygamber, hareketleriyle ve sözleriyle insanlara "en güzel örnek" 

olarak takdim edilmiĢtir. Dolaysıyla Hz. Peygamber‟in birbiriyle çeliĢen 

sözler söylemesi düĢünülemez. Eğer birbirine zıt gibi görünen bazı hadisler 

karĢımıza çıkarsa bunu, bizdeki bilgi ve anlayıĢ eksikliğine bağlamak 

gerekir. Yoksa hadislerin kendisinde bir hata ve kusur aramamak gerekir. 

ĠĢte buradan hareketle bazı âlimler, bu konu üzerinde mesai harcayarak 

birbirine aykırı gibi görünen hadisleri birer birer ele alıp incelemiĢler ve bu 

sahada kıymetli eserler kaleme almıĢlardır”.
426

  

Konu ile ilgili Ġbnu‟s-Salâh ise Ģöyle demektedir: “Ancak ve ancak hadis ve fıkhı tam 

anlamıyla bilen âlimler ve ince manalara dalabilen ilim dalgıçları bu konuda söz 

söylemeye kalkıĢabilirler…”.
427

 Ġbnu‟s-Salâh‟ın belirttiği gibi bu konuda herkesin söz 

söylemesi mümkün değildir. Ancak, imam ġâfiî, Ġbn Kuteybe, Hattâbî, Tahâvî gibi ehil 

ve yetkin âlimlerin bu konuda önemli ve kıymetli eserler ortaya koyduklarını 

görmekteyiz. Aynı Ģekilde müellifimiz et-TûribiĢtî de eserinde bu konuyla ilgili 

derinlemesine bir yaklaĢım sergilediğinden dolayı kendisinin bu konuda söz sahibi 

olduğunu ispat etmektedir. et-TûribiĢtî eserinde bu konuyla alakalı olarak kıymetli 

bilgiler ve izahatlar vermektedir. Biz de Muhtelifu‟l-Hadis ile ilgilenenlerin bu esere 

müracaat etmelerini tavsiye etmekteyiz. et-TûribiĢtî‟nin kitabında Muhtelifu‟l-Hadis 
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konusundan bahsetmesinin amacı, fıkıh mezheplerinin yorum farklarını zikretmek değil, 

hadisler arasında bulunan çeliĢkileri hadis açısından gidermeye çalıĢmaktır. Bu amacını 

kendisi kitabının değiĢik yerlerinde söylemektedir.
428

 Bu metodunu gösteren en güzel 

örnek, Peygamberimizin namazı besmele ile baĢladığını rivayet eden Hz. Abdullah b. 

Abbâs‟ın hadisi
429

 ile Hz. ÂiĢe annemizden rivayet edilen, Peygamberimizin namaza 

besmeleyi okumadan direkt olarak Fatiha ile baĢladığını ifade eden hadistir.
430

 et-

TûribiĢtî bu iki hadis arasındaki çeliĢkiyi ele alırken, bu konudaki -özellikle Hanefi ve 

ġâfiî fıkıh âlimleri arasındaki- tartıĢmalardan tek bir kelime dahi bahsetmeyip, sadece 

bu iki hadis arasında bulunan çeliĢkiyi açıklamaya çalıĢmıĢtır.
431

  

et-TûribiĢtî, Muhtelifu‟l-Hadis konusunu açıklarken zaman zaman hadisler arasındaki 

çeliĢkileri gidermek için kullanabileceğimiz bazı kuralları bize aktarmaktadır. Bu 

kurallardan ilki, aynı konuda çeliĢkili haberler ileten sahih iki hadis birinin değerini 

iptal edemez, çünkü ahbâr konularda nesih olamaz, bu iki hadis arasında bulunan 

çeliĢkiyi gidermek için ancak cem ve telif yolunu takip etmek gerekir.
432

Bu kurallardan 

bir baĢkası da aynı konuyla ilgili sevap ve ceza bildiren hadisler arasındaki sevap ve 

ceza miktarları konusunda çeliĢkiler olduğunda, kural olarak daha çok sevap veya ceza 

zikreden hadislerin daha sonra geldiği kabul edilir. Çünkü eğer Allah tarafından 

kullarına bir vaat verilmiĢse bu eksiltilmez ancak arttırılır; aynı durum ceza için de 

geçerlidir. Çünkü Allah, kullarına bir Ģey yasakladığında daha sonra söz konusu yasakla 

ilgili olarak öncekinden daha Ģiddetli bir Ģekilde kulları uyarır.
433

 Yine et-TûribiĢtî, bir 

hadisin zayıf olması durumunda bile, bu hadisin daha sahih hadislerle çeliĢirse ve araları 

cem ve telif yoluyla bu çeliĢki giderilebiliyorsa bu hadisin reddedilmesini kabul 

etmemektedir. Örneğin: Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin hısân hadisler kısmında Hz. Abdullah b. 

Abbâs‟tan gelen ( لاَ  َٚ ب  ٍْٙبَ ه٠ِبَؽ  َُّ اعْؼَ ُ باٌٍَّٙ ٍْٙبَ ه٠ِؾ  رغَْؼَ )
434

 hadisini Ģerh eden et-TûribiĢtî, Ebû 

Ubeyd el-Kāsım b. Sellâm‟ın bu hadiste geçen  ِّبػ"٠َ "اٌو  kelimesinin çoğul olarak 
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geldiğinde rahmetten olduğunu;  ِّؼ"٠ْ "اٌو  Ģeklinde tekil olarak geldiğinde ise azaptan 

olduğunu söylediğini aktardıktan sonra, bu görüĢe karĢı çıkan Tahâvî‟nin söz konusu 

hadisi çok zayıf kabul ettiğini ve sabit olan sünnette bir karĢılığının olmadığını 

belirtmektedir. Ayrıca Tahâvî, bu kelimenin Kur‟ân‟da geçen ( ٍَثو٠ِِؼٍ غ١َِّجخ ُِٙ َٓ ثِ عَو٠َْ َٚ )
435

 

ayetinde ve ( َ٠ؼ ا اٌوِّ جُّٛ َُ (لاَ رَ
436

 gibi sahih hadislerdeki kullanımını delil göstererek Ebû 

Ubeyd‟in yorumuna katılmadığını söylemektedir. et-TûribiĢtî‟nin Tahâvî‟nin görüĢünü 

desteklemesi bu hadisi reddettiği anlamına gelmez. Çünkü söz konusu hadisi, diğer 

metinlerle çeliĢmeyecek bir Ģekilde yorumlamak mümkündür. ġöyle ki; 

Peygamberimizin "ب ٍَْٙب ه٠ِؾ  لاَ رغَْؼَ َٚ ب  ٍْٙبَ ه٠ِبَؽ  َُّ اعْؼَ ُ  ifadesiyle bu rüzgârdan kaynaklanan bir "اٌٍَّٙ

afetten dolayı yok olmaktan kurtulmak için Allah‟a niyaz etmiĢ olabilir. Çünkü bu 

rüzgâr, yok edici bir rüzgâr olursa bizim için baĢka rüzgâr gelmez, ama yok edici 

olmazsa bize uzun ömürler ve nice rüzgârlar görmeyi nasip etmesini istedi 

Ģeklindedir.
437

 

et-TûribiĢtî hadisler arasında bulunan çeliĢkilerin giderilmesine çalıĢırken, bu 

çeliĢkilerin en önemli sebeplerinden biri olan hadis ravilerinin zabt ve edâ sıgalarındaki 

hata ihtimalini dikkate alarak hadisler arasındaki çeliĢkileri gidermeye çalıĢmıĢtır. 

Örneğin: Muzaraat hükmü ( tarım arazilerinin kiralanması ) ile ilgili Hz. Râfi' b. Hadîc 

tarafından gelen “kiralamanın yasaklanması”
438

 ve Hz. Abdullah b. Abbâs tarafından 

gelen „böyle bir yasağın olmadığı‟
439

 Ģeklindeki iki çeliĢkili rivayetin çözümünde et-

TûribiĢtî Ģöyle demiĢtir:  

Muzaraat ile ilgili imam el-Begavî‟nin zikrettiği hadislerle bu konuda 

sünnette sabit olan hadisler arasında zahirî olarak birbiriyle çeliĢki ve ihtilaf 

vardır. Özet bir Ģekilde araları cem edecek olursak Ģöyle diyebiliriz: Hz. 

Râfi' b. Hadîc kiralamanın yasak olduğuyla ilgili hadisleri duymuĢ ve bu 

hadislerin söyleniĢ sebeplerini dikkate almadan hepsini tek bir baĢlık altında 

nehiy olarak aktarmıĢtır. Rivayet ettiği hadislerin bazılarında Resulullah‟tan 

Ģöyle duydum Ģeklinde, bazılarında kuzenlerim bana Ģöyle anlattılar, 

bazılarında ise amcalarım bana Ģöyle haber verdiler Ģeklindeki ifadelerle 

hadisleri aktarmıĢtır. Hâlbuki bu hadisleri incelediğimizde, hadislerin 

söyleniĢ sebeplerinin farklı olduğunu görmekteyiz. Bazılarında sözleĢmede 

fasit Ģartlar veya ücretin belirlenmemesi vardır. Bundan dolayı 
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nehiyedilmiĢtir. Bazılarında da arazi kiralanması konusunda kavgaya kadar 

varan tartıĢmalar nedeniyle nehiyedilmiĢtir. Bu, Hz. Zeyd b. Sâbit‟in 

Peygamberimizden “böyle kavga edecekseniz, arazilerinizi çiftçiye kira ya 

vermeyin” Ģeklinde aktardığı hadisten anlaĢılmaktadır.
440

 Bazılarında da 

Peygamberimiz, bir Müslüman‟ın diğer bir Müslüman‟a belirli bir ücret 

karĢılığında arazi kiralamasını ve tabiat Ģartları dolayısıyla kiralayan 

Müslüman‟ın zarar etmesini ve aralarında buğz ve nefret geliĢmesini 

engellemek amacıyla ücretsiz olarak vermesini tavsiye etmiĢtir. Biz bunu 

Hz. Abdullah b. Abbâs‟ın rivayet ettiği Peygamberimizin muzaraat hakkında 

nehiyetmediği ve “Bir Müslüman‟ın Müslüman kardeĢine ücretsiz olarak 

arazisini kullanmasına müsaade etmesi, belirli bir ücret almasından daha 

hayırlıdır” buyurduğu hadisinden anlıyoruz”.
441

 

et-TûribiĢtî baĢka hadislerde hadis ravisinin mana ile rivayet ettiğini,
442

 hata veya 

unutma dolayısıyla çeliĢkiler oluĢtuğu ihtimalini kabul etmektedir. Onlar adalet sahibi 

olmakla beraber hata ve unutmadan müstağni olma anlamına gelen ismet sıfatına sahip 

değillerdir.
443

 Konuyla ilgili et-TûribiĢtî, baĢka bir yerde daha net olarak Ģöyle 

demektedir: “Hadislerde bulunan çeliĢkiyi ismet sahibi olmayan ravilere nispet etmek, 

ismet sıfatı kendisine Allah tarafından verilen peygamber efendimize nispet etmekten 

daha doğru ve isabetli bir davranıĢtır”.
444

 

et-TûribiĢtî bazı hadisler arasında bulunan çeliĢkilerin giderilmesinde imam ġâfiî,  

Hattâbî, Tahâvî gibi önceki alimlerin görüĢlerinden faydalanmıĢtır. Bazen âlimlerin 

görüĢlerini sadece aktarmakla yetinmiĢ,
445

 bazen de ilave olarak yorumlar yapmıĢtır.
446

 

Ama çoğunlukla her hangi bir âlimin ismini zikretmeksizin kendi görüĢlerini 

aktarmıĢtır.
447

 

et-TûribiĢtî hadisler arasındaki çeliĢkileri gidermeye çalıĢırken, Ģerhinin genel metoduna 

uyarak konuları uzatmayıp özet bir Ģekilde açıklamaya çalıĢmıĢtır. Ancak bazı mühim 

ve karmaĢık konularda gerektiği kadar uzun açıklamalar yapmıĢtır. Örnek verecek 

olursak; Peygamberimizin namazda sehvi ile ilgili Zülyedeyn hadisi ismiyle meĢhur 

olan hadisin Hz. Ebû Hüreyre‟den gelen rivayeti ile Hz. Ġmrân b. Husayn‟dan gelen 
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rivayeti arasında bulunan çeliĢkileri gidermek için et-TûribiĢtî altı sayfa Ģerh 

yazmıĢtır.
448

 Aynı Ģekilde Muta nikâhı ile ilgili gelen rivayetler arasındaki çeliĢkileri 

gidermek için yaklaĢık üç sayfa Ģerh yazmıĢtır.
449

 Yine et-TûribiĢtî genel metoduna 

uyarak, iki hadis arasındaki çeliĢkileri açıkladığında benzer konularda daha önce yaptığı 

açıklamalara atıf yaparak tekrar açıklamadan kaçınmıĢtır.
450

 

Bu konuya son vermeden önce iki noktanın altını çizmek istiyoruz: Birincisi; et-

TûribiĢtî Muhtelifu‟l-Hadis konusuna yukarıda da belirttiğimiz gibi çok önem verdiği 

halde aralarında çeliĢki bulunan birkaç hadisle ilgili her hangi bir açıklama yapmamıĢtır. 

Örneğin: Mesâbîhu‟s-Sünne‟de Kitabü's-Salât‟ta geçen Peygamberimizin Kâbe‟ye 

girdiğinde namaz kılıp kılmamasıyla ilgili Ġbn Abbas‟tan rivayet edilen 

ًِّ ؽَزَّٝ فَوَطَ )  ٌَُ "٠صَُ َٚ بَ،  ِٗ وٍُِّٙ اؽ١ِ َٛ َُ اٌج١َْذَ، كَػَب فِٟ َٔ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُّٟ صٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََْ ًَ إٌَّجِ ب كَفَ َّّ ب فَوَطَ هَوَغَ ٌَ َّّ ُْٕٗ، فٍََ ِِ  

 ِٓ لبَيَ:هَوْؼَز١َْ َٚ ًِ اٌىَؼْجخَِ،  ِٖ اٌمجٍِْخَُ فِٟ لجُُ ٘نَِ )
451

 hadisinde Peygamberimizin namaz kılmadan 

Kâbe‟den çıktığı bildirilirken, Abdullah b. Ömer‟den rivayet edilen  

( ُٓ ُْ ثْ ب َّ ػُضْ َٚ  ، ثلِايَ  َٚ ُٓ ى٠َْلٍ،  خُ ثْ َِ ب ٍَ
أُ َٚ ًَ اٌىَؼْجخََ  َُ كَفَ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ِ صٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََْ ٍُٛيَ اللهَّ َّْ هَ ِٗ، أَ ُّٟ فأَغٍَْمََٙبَ ػ١ٍََْ ٍْؾَخَ اٌؾَغَجِ غَ

ىَشَ  َِ َٚ ْٓ ا ػَ ٛك  ُّ ًَ ػَ ، لبَيَ: عَؼَ َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُّٟ صٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََْ ب صَٕغََ إٌَّجِ َِ َٓ فَوَطَ:  ٌْذُ ثلِالَا  ؽ١ِ أَ ََ ْٓ ف١ِٙبَ، فَ ا ػَ ٛك  ُّ ػَ َٚ  ،ِٖ بهِ ََ َ٠

 َُّ لَحٍ، صُ ِّ زَّخِ أػَْ ٍِ ئنٍِ ػٍََٝ  َِ ْٛ َْ اٌج١َْذُ ٠َ وَب َٚ هَاءَُٖ،  َٚ لَحٍ  ِّ صلَاصَخََ أػَْ َٚ  ،ِٗ ِٕ١ ِّ صٍََّٝ ٠َ )
452

 hadisinde ise 

Peygamberimizin Kâbe‟ye girdiğinde namaz kılarak çıktığı belirtilmektedir. Bu iki 

hadis arasındaki açık çeliĢkiyi gidermek için daha önce gelen âlimler çeĢitli açıklamalar 

yapmalarına rağmen et-TûribiĢtî hiçbir açıklamada bulunmamıĢtır.
453

 

Ġkincisi ise; peygamberimizden gelen (ٟ َِ ذْ ٔفَْ ََ ًْ ٌمَِ ْٓ ١ٌِمَُ ٌىَِ َٚ  ،ٟ َِ ُْ فَجضُذَْ ٔفَْ َّٓ أؽََلُوُ (لاَ ٠مٌََُٛ
454

 hadisi 

ile ( َْ لاَ َْ ٌِ وَ ئلِاَّ أصَْجؼََ فَج١ِشَ إٌَّفْ َٚ  ٌِ ١ط ب غ١َِّتَ إٌَّفْ ِْ (…فأَصَْجؼََ َٔ
455

 Hadisi arasında ki çeliĢkiyi 

gidermeye çalıĢan et-TûribiĢtî, bu çeliĢki Tahâvî‟ye sorulduğunda, onun ikinci hadisin 

birinci hadisi Nesih ettiğini düĢündüğü anlaĢılıyor Ģeklinde rivayette bulunmuĢtur.
456

 

Hâlbuki bu iki hadis arasındaki çeliĢki ile ilgili Tahâvî‟nin MüĢkilü‟l-Âsâr adlı eserini 

                                                           
448

  et-TûribiĢtî, I, 271.  
449

  et-TûribiĢtî, III, 749.  
450

  et-TûribiĢtî, II, 587, III, 795.  
451

  Buhârî, Salât, 30.  
452

  Buhârî, Salât,, 94. 
453

  et-TûribiĢtî, I, 199. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, III, 1007( Had. 3405, 3406). 
454

  Buhârî, Edeb, 100.  
455

  Buhârî, Teheccüd, 12.  
456

  et-TûribiĢtî, III, 1043.  



90 

 
 

incelediğimizde, Tahâvî‟nin böyle bir Nesih görüĢü olmadığını tespit ettik.
457

 Biz, et-

TûribiĢtî‟nin Tahâvî‟den Nesih ile ilgili aktardığı bu görüĢün ya yanlıĢ anlamadan 

kaynaklandığını, ya da bilemediğimiz baĢka bir kaynaktan dolaylı aktarım yaptığını 

düĢünüyoruz. 

2.2.2.3.6. Nesih Vaki Olan Hadisleri Tespiti 

Sözlükte “ortadan kaldırmak; nakletmek, beyan etmek” mânalarına gelen Nesih 

kelimesi, terim olarak Ģer'i bir hükmün daha sonra gelen Ģer„î bir delille kaldırılmasını 

ifade eder.
458

 Nesih konusu ilim adamları arasında en fazla tartıĢılan konulardan biridir. 

Bu konu üzerinde daha çok Ģer'i delillerden hüküm çıkartmakla uğraĢan müctehitler 

çalıĢmaktadırlar. Aynı zamanda hadis Ģârihleri de Ģerh ettikleri hadisleri doğru bir 

Ģekilde anlayıp içindeki hükümlerin uygulanabilirliğini tespit etmek için Nesih 

konusuna önem vermiĢlerdir. et-TûribiĢtî Mesâbîhu‟s-Sünne‟de hadisleri Ģerh ederken 

Nesih konusu ile ilgilenmektedir. Fakat o, Fıkıh ve Usûlü'l-Fıkıh tartıĢmalarına hiç 

girmeden konunun anlaĢılacağı kadar kısa bir Ģekilde açıklama yapmıĢtır. Bu durumu 

gösteren en güzel örneklerden birisi Abdullah b. Ukeym‟in ölmüĢ hayvan derisiyle ilgili 

rivayet ettiği ( ٍُٛيِ اللهِ  لاَ ػَصَتٍ أرَبَٔبَ وِزبَةُ هَ َٚ ١ْزخَِ ثاِِ٘بَةٍ  َّ ٌْ َٓ ا ِِ ْٕزفَؼُِٛا  ْْ لاَ رَ : أَ َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ( صٍََّٝ اللهَّ
459

 

hadisidir. Bu hadisi Ģerh ederken et-TûribiĢtî, bazı hadis âlimlerin bu hadisin ölü hayvan 

derisini tabaklayıp kullanmak ile ilgili gelen hadisleri Nesih ettiğini, çünkü bu hadisin 

bazı tariklerinde “Peygamberimizin vefat etmesinden bir ay önce bu haber bize geldi”
460

 

dediklerini aktarmıĢtır. et-TûribiĢtî bu görüĢe alimlerin çoğunluğunun karĢı olduğunu, 

çünkü Abdullah b. Ukeym hadisinin ölü hayvanın derisiyle ilgili diğer hadislere göre 

hem sıhhat hem de yaygınlık açısından denk olmadığını söyler. Ayrıca Hz. Abdullah b. 

Ukeym peygamberimizi görmemiĢtir. Aktardığı hadiste sadece Peygamberimizden 

kabilesine gelen mektubuten bahsetmektedir. Dolayısıyla bu hadise dayanarak diğer 

hadisleri Nesih etmenin mümkün olmadığını söylemektedir. Ayrıca et-TûribiĢtî, bu 

hadis sabit olsa dahi diğer sabit sahih hadislere muhalefet etmemek için bu hadisi „ölü 
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hayvan derisini tabaklamadan yararlanmayın‟ Ģeklinde yorumlayabiliriz demektedir.
461

 

Görüldüğü üzere böyle bir konuyu önceki âlimler daha geniĢ bir Ģekilde ele almalarına 

rağmen,
462

 et-TûribiĢtî beĢ satır ile anlatmıĢtır.
463

 Ama gerektiğinde et-TûribiĢtî Nesih 

konusu ile ilgili hadis açısından geniĢ açıklamalar da yapmıĢtır.
464

 

et-TûribiĢtî Nesih konusunda sahabenin görüĢlerine ve bu konuda aralarında bulunan 

ihtilafa önem vermiĢtir. Örneğin: Hz. ÂiĢe annemizden gelen 

(  َُّ ِٗ، صُ ٍِْ٘ ْٓ أَ ِِ َٛ عُٕتُ   ُ٘ َٚ َْ ٠لُْهِوُُٗ اٌفغَْوُ  َُ وَب ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ِ صٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََْ ٍُٛيَ اللهَّ َّْ هَ َُ أَ ٠صَُٛ َٚ  ، ًُ َِ ٠غَْزَ )
465

 hadisine göre 

Peygamberimiz ramazan ayında cünüp olduğu halde imsak vaktinden sonra guslünü 

yapar ve orucunu tutardı. et-TûribiĢtî, Hz. Ebû Hüreyre‟nin önceleri bu hadisin aksine 

fetva verdiğini fakat daha sonra bu fetvadan vazgeçtiğini söylemektedir. et-TûribiĢtî bu 

konunun devamında Ġbnü‟l-Münzir‟in  

Bu konu ile ilgili en güzel gördüğüm görüĢler Nesihe hamleden görüĢlerdir. 

Çünkü Ġslam‟ın ilk zamanlarında oruca niyetlenen kiĢi için gece uyuduktan 

sonra yeme ve içme yasak olduğu gibi cima da yasaktır. Daha sonra Allah 

Teâlâ bunları imsak vaktine kadar serbest bırakınca cünüp olan kiĢi guslünü 

almadan oruca baĢlayabiliyordu. Çünkü önceki yasaklar kaldırıldı. Hz. Ebû 

Hüreyre Fazl b. Abbâs‟tan duyduğu ilk duruma göre fetva vermekteydi. 

Daha sonra Hz. ÂiĢe‟den yeni hükümle ilgili haberi duyunca fetvasını 

değiĢtirmiĢtir. 

Dediğini nakletmektedir.
466

 

et-TûribiĢtî hadisler hakkında Nesih hükmünü vermeden önce, hadislerin cem ve telifine 

önem vermiĢtir. Örneğin: el-Müyesser‟de 242 nolu Hz. Ömer‟den gelen hadiste 

“Peygamberimiz beni ayakta idrar yaparken gördü ve Ey Ömer, ayakta idrar yapma 

dedi”.
467

 Hadisini zikrettikten sonra imam el-Begavî, Hz. Huzeyfe‟den nakledilen sahih 

bir hadiste “Peygamberimizin bir kavmin çöp attığı yerde ayakta idrarını yaptığını”
468

 

aktarmaktadır. Burada imam el-Begavî, bu hadiste geçen Peygamberimizin ayakta idrar 
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yapmasına bir özrün neden olduğunun söylendiğini belirtmektedir.
469

 et-TûribiĢtî bu iki 

hadisle ilgili Ģöyle demektedir:  

Ġmam el-Begavî‟nin, Hz. Huzeyfe‟nin rivayet ettiği hadisi Hz. Ömer‟in 

rivayet ettiği hadisten sonra zikretmektedir. Bunun sebebi, el-Begavî‟nin Hz. 

Huzeyfe rivayet ettiği hadisin Hz. Ömer‟in rivayet ettiği hadisin Nesih 

ettiğini düĢünmesinden dolayıdır. Hâlbuki ayakta idrar yapma yasağı halen 

geçerlidir. Hz. Huzeyfe hadisinde nakledilen Peygamberimizin ayakta 

idrarını yapmasının sebebi oradaki mekânda oturacak yer olmamasından 

dolayıdır. Bir baĢka görüĢte delindi ki: Araplar ayakta idrar yapmanın bel 

ağrısına  ُعَغُ اٌص َٚ ٍْت""  Ģifa olduğu kanaatindeydiler. Bu nedenle 

Peygamberimiz idrarı ayakta yapmıĢ olabilir. Fakat birinci görüĢü ikinciye 

tercih edilebilir. Çünkü daha açıktır. ġöyle ki; Peygamberimizin bir 

hastalıktan dolayı ayakta idrar yaptığıyla ilgili Hz. Ebû Hüreyre‟den gelen 

( ِٗ أثْعِِ َّ َْ ثِ ْٓ عُوْػٍ وَب ِِ ب   ّ َُ ثبَيَ لبَئِ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ َّٟ صٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََْ َّْ إٌَّجِ ( أَ
470

 hadisi vardır. Bu 

hadisten anlaĢıldığı üzere Peygamberimiz diz ağrısından dolayı ayakta idrar 

yapmıĢtır. Hâlbuki Hz. Huzeyfe hadisinde her hangi bir hastalıkla ilgili bir 

açıklama yoktur. Ayrıca Hz. Huzeyfe‟den nakledilen hadiste mekânın 

çöplük olduğu, oturmaya müsait olmadığı da açıkça anlaĢılmaktadır. Biz Hz. 

Ömer‟den gelen baĢka bir rivayette onun ayakta idrar yaptığını ve bunun 

ardından da ( ُِثو ُٓ ٌٍِلُّ ب أؽَْصَ  ّ يُ لبَئِ ْٛ ٌْجَ (ا
471

 ayakta idrar yapmak dübürden bir Ģey 

çıkmaması için daha güvenlidir dediğini tespit ettik. Hz. Ömer ayakta idrar 

yapma yasağı ile ilgili hadis rivayet edenlerden birisidir. Kendi rivayet ettiği 

yasağı çiğnemesi ondan beklenemez; bundan dolayı bu hadisteki ayakta idrar 

yapmasının kesinlikle bir özüre bağlı olduğu kanaatindeyiz. Bu de hadiste 

geçen ( ب أؽَْصَ   ّ يُ لبَئِ ْٛ ٌْجَ ثوُِ ا ُٓ ٌٍِلُّ ) ifadesinden anlaĢılabilir. ġöyle ki; o anda Hz. 

Ömer arkadan kendini bırakacak durumda değildir. BaĢta zikrettiğimiz iki 

hadisin birinin diğerini Nesih etmemesi için bu Ģekilde yorumlamak 

gerekmektedir.
472

 

Bütün bu açıklamalardan anlıyoruz ki et-TûribiĢtî, hadisler hakkında Nesih hükmü 

vermeden önce mümkün olduğu kadar hadisleri cem ve telife uğraĢmıĢtır. Ayrıca et-

TûribiĢtî Nesih hükmünün delilsiz ve ihtimalle verilemeyeceğini kabul etmektedir.
473

 

2.2.2.3.7. Sebeb-i Vurud ile Hadisleri Açıklaması 

                                                           
469

  Begavî, Mesâbihu‟s-Sünne, I, 200.  
470

  Hâkim, Ebû Abdillâh Muhammed b. Abdillâh b. Muhammed el-Hâkim en-Nîsâbûrî (ö. 405/1014), 

el-Müstedrek ʿale‟s-Sahîhayn, tahk, Mustafa Abdulkadir Atâ, I-IV, Birinci Baskı,  Dârû‟l-Kütübi‟l-

Ġlmiyye, Beyrut 1990, I, 290. 
471

  Beyhakī, Ebû Bekr Ahmed b. el-Hüseyn b. Alî el-Beyhakī (ö. 458/1066), es-Sünenü‟l-Kübrâ, tahk, 

Muhammed Abdulkadir Atâ, I-X, Üçüncü Baskı, Dârû‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 2003, I, 165. 

Kaynakta sadece Hz. Ömer‟in sözü mevcuttur.  
472

  et-TûribiĢtî, I, 139. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 125, III, 801.  
473

  et-TûribiĢtî, I, 128, II, 469. 
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Bir hadisi doğru bir Ģekilde anlamak için takip edilecek yollardan birisi de hadisin 

söyleniĢ sebebinin (Sebeb-i Vurud) bilinmesidir. et-TûribiĢtî bunu dikkate alarak Ģerh 

ettiği hadislerin söyleniĢ sebeplerini ve hangi olay üzerine söylendiğini açıklamaya 

çalıĢmıĢtır. Örneğin: et-TûribiĢtî “Mümin bir mideyle, kâfir ise yedi mideyle yer”.
474

 

Hadisini Ģerh ederken, bir âlimin bu hadiste geçen bir ve yedi mideden maksadın 

benzetme olduğunu belirttiğini söylemektedir. ġöyle ki, mümin yediği ve içtiğinin helal 

mi haram mı olduğuna dikkat eder; kâfir ise ne yiyip içtiğine önem vermez. Bu âlimin 

görüĢünün güzel bir açıklama olduğunu belirten et-TûribiĢtî, bu açıklamanın hadisin 

söyleniĢ sebebine tamamen aykırı olduğu tespitini yapar. Bu hadisin söyleniĢ sebebi 

olarak Hz. Ebû Hüreyre‟den gelen Ģu hadisi zikreder:  

Peygamberimiz misafir ettiği bir kâfir için bir koyundan süt sağdırttı, 

doymayınca tekrar tekrar yedi koyunun sütünü sağdırttı. Ertesi gün bu kâfir 

Müslüman olduğu halde yine Peygamberimiz onun için bir koyundan süt 

sağdırttı. O kiĢi bunu içtikten sonra Peygamberimiz ikinci koyunu sağdırttı, 

ama o kiĢinin bu ikinci sütün tamamını içememesi üzerine Peygamberimiz 

“mümin bir mideyle kâfir ise yedi mideyle yer” buyurmuĢtur.
475

  

Bazen de et-TûribiĢtî sahabînin rivayet ettiği hadisi zikretmesinin sebebini 

açıklamaktadır. Örneğin: et-TûribiĢtî Hz. ÂiĢe annemizden gelen “Peygamberimiz 

benimle nikâhı Ģevval ayında kıydı ve yine Ģevval ayında nikâhımı tamamladı. 

Peygamberimizin eĢleri arasında onun kalbinde benden daha değerli ve Ģanslı kim 

olabilir ki?”
476

 Hadisini Ģerh ederken Ģöyle demektedir: “Peygamberin eĢleri arasında 

onun kalbinde benden daha değerli ve Ģanslı kim olabilir ki demesinin sebebi, Bazı 

insanların, Ģevval ayında zifafa girmenin uğursuzluk getireceğini söylemleri ve Hz. 

ÂiĢe‟nin bu cahiliye inancını iptal etmek istemesidir.
477

 

2.2.2.3.8. Hadislerdeki Fıkhi Hükümleri Açıklaması 

 Ġmam el-Begavî Mesâbîhu‟s-Sünne adlı eserinde Ġbadât, Muâmelat, Hukuk ve Hudud 

gibi fıkhî konuları ihtiva eden hadisleri zikretmektedir. et-TûribiĢtî‟nin bu tür hadislerin 

içeriğinde bulunan hükümlerle ilgili açıklama metodunu, altı madde halinde ele almaya 

çalıĢacağız.  

                                                           
474

  Buhârî, Et-‟ime, 11.  
475

  Tirmizî, Et-‟ime 20.  et-TûribiĢtî, III, 953. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 36, 

49, 143, 156, 169, 321, II, 598, 638, III, 912, 1045, 1108, 1119.   
476

  Müslim, Nikâh, 11.  
477

  et-TûribiĢtî, III, 748. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, II, 392, 616, III, 773.   
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1. et-TûribiĢtî bazı hadis hükümlerini Ģerh ederken kitabının, hadis kitabı sınırlarını 

aĢmasını istemediğini ve bundan dolayı fıkıhta bulunan tartıĢmaları zikretmesinin ana 

maksadı olmadığını, çünkü onlara ait ayrı kitaplar olduğunu, kendisinin ana maksadının 

hadislerin manalarının doğru anlaĢılmasını sağlamak olduğunu söylemektedir.
478

 

Örneğin: et-TûribiĢtî ( ْٚ ٠مَْزٍُُ ...) ، أَ ًَ ٌْؼَمْ ْْ ٠أَفُْنُٚا ا : أَ ِٓ َٓ ف١ِوََر١َْ ٍُُْ٘ٗ ث١َْ َ ، فأَ  ً ِٖ لز١َِ مبٌَزَِٟ ٘نَِ َِ ًَ ٌَُٗ ثؼَْلَ  ْٓ لزُِ َّ ٛافَ
479

 

hadisini Ģerh ederken Ģöyle demiĢtir:  

Bu hadisi delil gösterenler kastlı adam öldürmede öldürülenin yakınlarının 

 َٚ َ"اٌلَّ  ُٟ ٌِ "  ya kısas ya da diyet olmak üzere iki seçeneğinin olduğu 

benimsemekteydiler. Sadece kısas isteme hakları olduğunu söyleyenler ise 

hadiste geçen “onun ehli iki seçenek arasındadır” ifadesini isteme hakkı 

kısas veya verilirse diyettir, Ģeklinde tevil etmiĢlerdir. Böyle bir tevil 

yapmalarının sebebi onların kitaplarında zikredilmektedir. Biz bu ve bunun 

benzeri olan meseleleri ayrıntılı bir Ģekilde açıklamaya çalıĢırsak kitabımızı 

sıkıcı uzatmalarla hadis kitabı olmaktan çıkartırız.
480

 

2. et-TûribiĢtî, imam el-Begavî‟nin Şerhu‟s-Sünne adlı eserinde yaptığı gibi her hadisten 

çıkarılacak hükümleri maddeler halinde sıralamaz.
481

 Aynı zamanda birçok hadisle ilgili 

fıkhı hükümlere ve tartıĢmalara da kitabında yer vermemektedir. Bunu göstermek için 

birkaç örnek vereceğiz.  

a. Örnek: Mesâbîhu‟s-Sünne‟de Bâbü'l-Meshi ale'l-Huffeyn baĢlığı altında yedi hadis 

mevcuttur. Bunlardan birisi olan “Peygamberimizin abdest alıp çorapları üzerine mesh 

ettiğini”
482

 hadisidir. Bu hadislerle ilgili birçok hüküm ve tartıĢma varken, et-TûribiĢtî 

bu konularla ilgili her hangi bir açıklama yapmamıĢtır.
483

 

b. Örnek: Mesâbîhu‟s-Sünne‟de Bâbü't-Teyemmüm baĢlığı altında iki hadis mevcuttur. 

Birincisi sargılı uzuvları ile mesh etmeyle ilgilidir.
484

 Ġkincisi ise teyemmüm ile namaz 

kılan kiĢinin o namaz vakti içerisinde suya ulaĢması halinde namazı iade edip 
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  et-TûribiĢtî, I, 304, II, 397, 591, 675, 688.  
479

  Ebû Davûd, Diyât, 4.  
480

  et-TûribiĢtî, III, 811.  
481

  Sancaklı,  213.  
482

  Ebû Davûd, Tahare,  59.  
483

  et-TûribiĢtî, I, 166, 167.   
484

  Ebû Davûd, Tahare,  122.  
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etmeyeceğiyle ilgilidir.
485

 Bu iki hadisle ilgili çeĢitli fıkhı tartıĢmalar olmasına rağmen 

et-TûribiĢtî bu iki hadis hakkında tek bir kelime söylememektedir.
486

 

c. Örnek: Mesâbîhu‟s-Sünne‟de Bâbü Sıfati's-Salât baĢlığı altında on yedi hadis 

mevcuttur. Bunlarda birisi Hadîsü'l-Müsîi Salâtehû ismiyle meĢhurdur.
487

 et-TûribiĢtî bu 

hadislerle ilgili sadece lügavi açıdan ve çok özet bir Ģekilde namazın rükünlerinde 

sükunetin farz mı sünnet mi olduğunu açıklamıĢtır.
488

 

d. Örnek: Mesâbîhu‟s-Sünne‟de Kitabü'l-Menâsikte imam el-Begavî yirmi yedi hadisi 

zikretmektedir. Bu hadislerde hacın farz ve hükümleri, çocuğun haccı, kadının mahrem 

ile haccı, hac farizasında vekâletin hükmü ve Ģartları, hac mikatları gibi konularla ilgili 

bilgiler mevcuttur. Ama et-TûribiĢtî bu hadislerde bulunan hükümlerle ilgili her hangi 

bir açıklama yapmamaktadır.
489

 

e. Örnek: Mesâbîhu‟s-Sünne‟de Bâbü'l-Ferâiz ve'l-Vesâyâ baĢlığı altında imam el-

Begavî otuz iki hadis zikretmektedir. Ama et-TûribiĢtî bu hadislerde geçen hükümleri 

açıklamamıĢtır.
490

 

Yukarıda ve dipnotta gösterdiğimiz örneklerden de anlaĢıldığı gibi et-TûribiĢtî bu ve 

benzeri fıkhi hükümleri, fıkıh kitaplarında bulunduğu için, eserinde zikredilmesinin 

gerekli olmadığını düĢünmektedir. Bu düĢüncesini de Îlâ (Karısına YaklaĢmamaya 

Yemin Etmek) hadisini açıklarken “Ġlâ keyfiyeti ve hükümleri fıkıh kitaplarında 

bulunmaktadır” ifadesiyle belirtmiĢtir.
491

 

Birinci maddede belirttiğimiz gibi et-TûribiĢtî‟nin Mesâbîhu‟s-Sünne‟yi Ģerh etmekteki 

amacı, hadislerden fıkhi hükümler çıkartmak değil, hadislerin doğru bir Ģekilde 

anlaĢmasını sağlamaktır. 

                                                           
485

  Ebû Davûd, Tahare,  123.  
486

  et-TûribiĢtî, I, 168.  
487

  Buhârî, Sıfatü s-Salât, 13.  
488

  et-TûribiĢtî, I, 229, 230, 231, 232.  
489

  et-TûribiĢtî, II, 586, 587, 588, 589.  
490

  et-TûribiĢtî, II, 727, 728, 729, 730, 731,732. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 

163, 164, 170, 171, 172, 173, 279, 280, 281, II, 630, 631, 633, 634, III, 844,  848, 849, 850. 
491

   et-TûribiĢtî, III, 769.  
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3. et-TûribiĢtî fıkhi tartıĢmalara ancak bu tartıĢmalar hadisler arasındaki çeliĢkilerden 

kaynaklandığı zaman girmektedir.
492

 Hadisler arasındaki çeliĢkileri ve âlimlerin bu 

çeliĢkilerden kaynaklanan ihtilaflarını zikretmekle beraber yine de amacının fıkhi 

tartıĢmalara girmek değil, hadisler arasında bulunan çeliĢkiyi gidermeye çalıĢmak 

olduğunu ayrıca belirtmektedir.
493

 Bu konular çok karmaĢık ve zor konular olduğu için 

et-TûribiĢtî bu konuları ele alırken biraz uzatmak zorunda kalmıĢtır.
494

 Örneğin: 

Mesâbîhu‟s-Sünne‟de Bâbü'l-Atîra baĢlığı altında sıhâh hadisler kısmında, imam el-

Begavî Hz. Ebû Hüreyre‟den gelen ( َلاَ ػَز١ِوَح َٚ (لاَ فوََعَ 
495

 hadisini zikrettikten sonra, bu 

hadiste geçen  َع"وَ "اٌف  kelimesinin hayvanların ilk doğan yavrusunun putlara kurban 

edilmesi, ح"وَ ١ْ زِ "اٌؼَ   kelimesinin ise Recep ayında kestikleri kurban anlamına geldiğini 

söylemektedir. Bundan hemen sonra gelen hısân hadisler kısmında imam el-Begavî Hz. 

Mihnef b. Selim‟den gelen (… ٍَ أظَْؾَبح ، ... ًِّ ػَب ًِّ ث١َْذٍ فِٟ وُ ًِ وُ ْ٘ َّْ ػٍََٝ أَ ػَز١ِوَح  ئِ َٚ )
496

 hadisini 

zikrettikten sonra bu hadisin zayıf ve mensuh olduğunu söylemektedir.
497

 et-TûribiĢtî 

birbirleriyle çeliĢen bu iki hadisle ilgili Ģerh yaparken Hz. Mihnef b. Selim‟in rivayet 

ettiği hadis ile baĢlamıĢ ve Ģöyle demiĢtir:  

ح"وَ ١ْ زِ "اٌؼَ   kelimesinin ne demek olduğu Hz. Ebû Hüreyre hadisinde 

açıklanmıĢtır. Hz. Ebû Hüreyre hadisine dayanarak âlimlerin çoğunluğu 

Recep ayında kesilen atirenin mekruh olduğunu söylemiĢlerdir. Bazıları ise 

Recep ayında atire kesmenin her hangi bir sakıncasının olmadığını 

benimsemiĢlerdir. Bunlardan biri olan Ġbn Sîrîn, Recep ayında atire 

kesmekteydi. Bu âlimler Recep ayında atire kesme yasağının cahiliye putları 

için kesilen atireye mahsus olduğunu, Müslümanlar için ise Allah‟a 

kestikleri için bir mahzur olmadığını söylemekteydiler. Ben derim ki: bu 

dediklerinin delili, Ebû Davûd süneninde NubeyĢetü'l-Hayr‟den naklettiği 

“bir adam ya Resulullah biz cahiliyede Recep ayında atire kesiyorduk bu 

konudaki emriniz nedir? Diye sorduğunda peygamberimiz, Allah için 

istediğiniz ayda kesiniz Allah için iyilik yapın ve yemek dağıtın”
498

 

hadisidir. Ben derim ki: Bir kiĢi Hz. Mihnef b. Selim‟den gelen hadisin zayıf 

olduğunu iddia edebilir, ama Ebû Davûd‟un NubeyĢetü'l-Hayr‟dan aktardığı 

hadisin ravileri güvenilir olduğu için böyle bir iddiada bulunamaz. Ayrıca 

Mesâbîhu‟s-Sünne‟de Hz. Mihnef b. Selim‟den gelen hadisle ilgili mensuh 

olduğuna dair bir açıklama vardır. Büyük bir ihtimalle bu açıklamanın 

Mesâbîhu‟s-Sünne‟ye el-Begavî‟dan baĢka birisi tarafından eklendiği 
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  et-TûribiĢtî, I, 31. 
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  et-TûribiĢtî, I, 287. 
494

  et-TûribiĢtî, I, 128, 168, II, 479, 703, 706.   
495

  Buhârî, Akika, 3.  
496

  Ahmed b. Hanbel, XXXIV, 331.  
497

  Begavî, Mesâbihu‟s-Sünne,  I, 496, 497.  
498

  Ebû Davûd, Adâhî, 20.  
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kanaatindeyiz. Çünkü Nesih, ancak vacip olan hükümler için geçerlidir. 

Ayrıca âlimlerden hiç biri, atirenin vacip olduğunu da söylememiĢtir. Hz. 

Mihnef b. Selim ve NubeyĢetü'l-Hayr‟den atire konusunda gelen hadisler 

sadece müstehab olduğuna hamledilmektedir.  ĠĢin ilginç yönü Hz. Mihnef 

hadisiyle ilgili hem zayıf hem de mensuh değerlendirmesi vardır. Hâlbuki 

mensuh sadece sabit olan hadisler için söz konusudur. Yani bir hadise 

mensuh diyen kiĢi o hadisin sabit olduğunu kabul etmiĢ demektir. Ayrıca 

Mihnef, rivayetinde bu sözü peygamberimizden Arafe günü iĢittiğini 

söylemektedir. Hadis ilmini bilen her hangi bir kimse biliyoruz ki 

Peygamberimiz hac esnasında veda hutbesinden baĢka bir hutbe irad 

etmemiĢtir. Bu olay da Peygamberimiz vefat etmeden bir ay kadar öncedir. 

Bu ay içerisinde Nesih edildiğini kim ispat edebilir ki? Bu nedenle bu iki 

hadis arasındaki çeliĢkinin giderilmesi için, hadislerin yukarda zikrettiğimiz 

gibi anlaĢılması en doğrusudur”.
499

 

Bu örnekten de anlaĢıldığı üzere et-TûribiĢtî, hadislerdeki fıkhî tartıĢmalardan ziyade,   

hadis ilmiyle ilgili tartıĢmalara ağırlık vermektedir.  

4. et-TûribiĢtî kendisinin Hanefi veya her hangi bir mezhepten olduğunu zikretmemekle 

beraber, Hanefi mezhebinin görüĢüne ters düĢen hadisleri veya diğer mezhepler 

tarafından Hanefilere karĢı delil olarak kullanılan hadisleri çoğunlukla Hanefilerin nasıl 

yorumladıklarını açıklamıĢtır.
500

 ġerhinin bazı yerlerinde et-TûribiĢtî maksadımız Ebû 

Hanîfe‟nin bu hadisi nasıl yorumladığını açıklamaktır, demektedir.
501

 Fakat her ne kadar 

Ebû Hanîfe ismi bazı yerlerde geçiyorsa da
502

 genellikle ne Ebû Hanîfe‟nin ismi ne de 

Hanefi mezhebinin ismi geçmektedir. Sadece “bazı âlimler” veya “bazı kiĢiler” gibi 

genel ifadeler ile görüĢler ifade edilmektedir. Biz eserin tamamını incelediğimizde isim 

belirtmeden verilen bu görüĢlerin çoğunlukla Hanefilerin görüĢleri ile uyumlu olduğunu 

tespit ettik.
503

 Ayrıca et-TûribiĢtî bazı yerlerde Ebû Hanîfe‟nin ismini zikrederek,
504

 bazı 

yerlerde de ismini zikretmeksizin onu ve fikirlerini savunmaktadır.
505

 Yine et-TûribiĢtî 

bu görüĢleri aktarırken maksadının konuyla ilgili tüm tartıĢmaları ve delilleri zikretmek 

değil, sadece hadislerin daha iyi anlaĢılabilmesi için, hadisleri yorumlayabileceği tüm 
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  et-TûribiĢtî, I, 351, 352.  
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  et-TûribiĢtî, II, 599, 624, 634, 665, 679, 702, III, 761, 833, 919.   
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  et-TûribiĢtî, II, 706.  
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  et-TûribiĢtî, I, 195, 355, II, 721, III, 745. 
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Muhammed b. Ebî Sehl Ahmed es-Serahsî (ö. 483/1090), el-Mebsût, I-XXX, Darül' Marife, Beyrut 

1993, XIII, 38,  et-TûribiĢtî, III, 774; el-Bâbertî, IV, 114. 
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98 

 
 

farklı yorumları zikretmek olduğunu açıklamıĢtır. Bununla beraber et-TûribiĢtî, konuyu 

kısaca dile getirme genel prensibine uyarak gerekli açıklamalarda bulunmuĢtur. Kendisi 

de kitabında, her grubun kendine ait kitapları olduğunu ve bütün delillerini ve 

iddialarını orada açıkladıklarını, bundan dolayı konuları fazla uzatmak istemediğini 

açıkça belirtmektedir.
506

 

et-TûribiĢtî genel olarak fıkhi tartıĢmaları zikrederken mezheplerin isimlerini 

belirtmemektedir. Bunu gösteren en güzel örneği et-TûribiĢtî, Hz. Ebû Hüreyre‟den 

gelen ( ٍَ ب َّ َٟ فِلَاط  صلََاص ب غ١َْوُ رَ ِٙ ِْ فَ ٌْموُْآ َِّ ا
ُ ُْ ٠مَْوَأْ ف١ِٙبَ ثأِ ْٓ صٍََّٝ صَلَاح  ٌَ َِ )

507
 hadisini Ģerh ederken ortaya 

koymaktadır: “Namazda Fatiha‟nın okunmasının vacip olduğunu benimseyenler bu 

hadisi delil olarak gösterdiler. Aynı zamanda Fatiha okumadan kılınan bir namaz 

geçersiz sayılmaz sadece eksiktir benimseyenler de yine bu hadisi delil olarak 

gösterdiler”.
508

 

Bilindiği üzere Fatiha‟nın namazda okunmasıyla ilgili tüm mezheplerin âlimleri çok 

geniĢ açıklamalar ve deliller getirerek tartıĢmalar yaparken et-TûribiĢtî, gördüğünüz 

gibi, hem mezheplerin isimlerini belirtmeden hem de bu konudaki tüm delilleri ve 

tartıĢmaları zikretmeden çok özlü bir Ģekilde konuyu açıklamıĢtır.
509

 Fakat bazı yerlerde 

Ebû Hanîfe‟nin mezhebinin ismini zikretmektedir.
510

 

5. et-TûribiĢtî hadislerde bulunan hükümleri açıkladığında bu hükümlerle ilgili 

sahabenin görüĢ ve uygulamalarını zikretmeye çok önem vermiĢtir.
511

 

6. et-TûribiĢtî zahirinde emir veya nehy gibi gözüken ama uygulamada böyle olmayan 

hadislerin hükümlerini de açıklamaktadır.
512

 

2.2.2.3.9. Hadislerdeki Ġ'tikada Ait Meseleleri Açıklaması 

Mesâbîhu‟s-Sünne‟de i'tikada dair hadisler daha çok Kitabü‟l‟Ġman‟da geçmektedir. et-

TûribiĢtî de bu tür hadisleri Ģerh ederken i'tikada ait meseleleri açıklamaya çok önem 

vermiĢtir. Nitekim kendisinin i'tikad ile ilgili el-Mû'temed fi'l-Mû'tekad adlı eseri 
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  et-TûribiĢtî, II, 397, 591, 688,  III, 774,  811.   
507

  Müslim, Salât,11. 
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  et-TûribiĢtî, I, 238.  
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  et-TûribiĢtî, I, 283, II, 397, 427, 465, 466, 470, 471, 590, 628, 634, III, 753.    
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  et-TûribiĢtî, I, 184, II, 478.  
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bulunmaktadır. et-TûribiĢtî bu konuları ele alırken genel prensibine uyarak konuları özet 

bir Ģekilde izah etmeye çalıĢmıĢtır. GeniĢ izahat isteyen konuları ise ayrıntılı bir Ģekilde 

açıklamıĢtır.  

et-TûribiĢtî, Allah Teâlâ‟nın sıfatlarıyla ilgili müteĢabih hadislerin, Ehl-i Selef‟in 

yaklaĢımına uygun olarak tevil edilmeksizin manalarının Allah‟a havale edilmesi 

gerektiğini benimsemekte ve bu yaklaĢımın tevilden daha doğru ve isabetli olduğunu 

ifade etmektedir. Ancak yaĢadığı dönemde bu tür müteĢabihlerin tevil edilmemesi 

akide‟de bir töhmet oluĢturmaktaydı. Ayrıca bu tür hadislerin tevil edilmemesi, dalalet 

içerisinde olan kiĢiler tarafından sünnetle ilgili olumsuz ithamlar için bir bahane teĢkil 

etmekteydi. Bu tür sebeplerden dolayı et-TûribiĢtî müteĢabih hadisleri eserinde tevil 

etmek zorunda kalmıĢtır.
513

 Örneğin: Peygamberimizden gelen cariye hadisinde 

“Efendimiz cariyeye „Allah nerede‟ diye sordu. Bunun üzerine cariye „gökte‟ Ģeklinde 

cevap verdi. Ardından Efendimiz „ben kimim‟ diye sordu. Cariye  „sen Allah‟ın 

Rasulüsun‟ diyerek karĢılık verdi. Cariyenin bu cevabı üzerinde Efendimiz cariyenin 

sahibine dönerek „cariyeni azat edebilirsin, o mümindir” buyurmuĢtur.
514

 Bu hadisi Ģerh 

eden et-TûribiĢtî Ģöyle demektedir:  

Bu hadiste geçen soru ve cevapta kast edilen mananın doğru bir Ģekilde 

anlaĢılması, âlimlerin çoğu tarafından müĢkil bir mesele olarak kabul 

edilmiĢtir. Bu müĢkilin izahı ile ilgili birçok görüĢ ileri sürülmüĢtür. 

Zamanla görüĢler iki ana eksen üzerinde ĢekillenmiĢtir. Birinci grubu temsil 

edenler, her hangi bir delile dayanmaksızın hadisi reddetmiĢlerdir. Bize göre 

sahih bir hadisi reddetmek, açık bir iftiradır. Ġkinci grup ise -hadisin aslında 

böyle bir mananın olmamasına rağmen- cariyenin sağır olduğunu ve sadece 

semaya iĢaret ettiğini iddia etmiĢtir. Bu iki görüĢ de reddedilmektedir. 

Çünkü birinci grup, sahih bir hadisi her hangi bir delile dayanmaksızın 

reddetmektedir. Ġkinci grup ise, açık olan manaya Ģüphe karıĢtırmaktadır. Bu 

tür müteĢabih hadisleri anlamlandırmanın doğru yolu, öncelikle Allah 

Rasulündan gelen sahih hadislerin kabul edilmesidir. Daha sonra Ģayet Allah 

Teâlâ bizim bu hadisleri kavrayıp anlamamızı kolaylaĢtırıyorsa bu bizim için 

Allah‟tan büyük bir lütuftur. ġayet bizim anlayıĢımız yeterli gelmiyorsa bu 

hususta en doğru yol, Allah‟ı tüm noksanlıklardan tenzih ederek, bunların 

manalarını Allah Teâlâ havale etmektir. Bu hadisten hoĢlanmayan, 

kabullenmeyen kiĢiler bu durumu iyice düĢünselerdi, onun örneklerini 

Kur‟ân ve diğer sahih hadislerde de bulacaklardı. Örneğin: Mülk suresinde 

geçen ( ٕزُ  ِِ ُُ الأهَْضَ أأََ فَ ثىُِ َِ بء أَْ ٠قَْ َّ ََّ ٓ فِٟ اٌ َِ  ُ )
515

 Gökte olanın, sizi yere 
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batırıvermeyeceğinden emin misiniz? Ayetinde geçen ( َِ)بء َّ ََّ ٓ فِٟ اٌ  

ifadesinde Allah Teâlâ Ģüphesiz kendisini kastetmiĢtir. Bu durum Allah‟ın 

bir mekân tutuğu anlamına gelmez. Ancak oradan Allah‟ın emir ve nehyinin 

geldiği anlaĢılmaktadır. Bu ayette kastedilen mana,  söz konusu hadiste de 

efendimiz tarafından kastedilmiĢtir. Muhakkak ki Peygamber efendimiz 

Allah‟ın sıfatları ve gaybî haberleri tebliğ konusunda sıratı müstakim 

üzereydi. Allah, insanların algı ve anlayıĢının farklı olması dolaysıyla, 

Peygamberimizi âlemlere rahmet olarak bütün insanlığa göndermiĢtir. 

Peygamberimiz de dini konularda herkesin anlayabileyeceği bir üslup 

kullanmıĢtır. Böylece âlim olanlar hadisin zahir ve derin manalarına ulaĢarak 

nasiplerini alırlar, âlim olmayanlar ise dinini öğrenmiĢ olurlardı. Hadiste 

geçen cariyenin algı ve akıl seviyesinin zayıf olduğunu bilen efendimiz, 

onun kendisini yaratan bir ilah olduğunu ve gökten yere kadar bütün iĢleri 

Allah‟ın yönettiğini bilmesini yeterli görmüĢ ve kabul etmiĢtir.
516

 

et-TûribiĢtî Akide ile ilgili hadisleri Ģerh ederken her zaman Ehl-i Sünnet‟in görüĢlerini 

savunmuĢtur. Ayrıca yeri geldikçe Mürcie, Kadiriyye ve Cebriye gibi mezheplerin 

fikirlerini eleĢtirmiĢtir.
517

 

et-TûribiĢtî, Ģerhinde i'tikada ait birçok meseleyi ele almıĢtır. Örneğin: Kader ve kaza,
518

 

Peygamberlerin mezarlarının mescit edinilmesi,
519

 kâfirlerin ölen çocuklarının 

akıbetleri,
520

 Halku'l-Kur'an
521

 ve Peygamberimizin ismet sıfatı
522

 gibi önemli meseleler 

et-TûribiĢtî tarafından açıklanmıĢtır.
523

 

et-TûribiĢtî küfre girmek, Ġslam‟dan çıkmak veya cehennemde kalıcı olmak gibi zahirî 

hükümlerin geçtiği hadisleri mutlaka açıklayıp yorumlamaktadır. Örneğin: et-TûribiĢtî 

Peygamberimizden gelen ( َِلاح ٌْىُفْوِ روَْنُ اٌصَّ َٓ ا ث١َْ َٚ ٌْؼَجْلِ  َٓ ا (ث١َْ
524

 hadisini Ģerh ederken bu hadiste 

anlatılmak istenilenin küfre girmek değil, küfre yaklaĢmak olduğunu söylemiĢtir.
525

 

Bu konuyla ilgili bir noktaya dikkat çekmek istiyoruz: Daha önce belirtildiği üzere bu 

çalıĢmamızla yazarken esas aldığımız el-Müyesser‟in nüshalarından bahsederken 

Kitabu‟l‟Ġman bölümünde, ikinci hadisin Ģerhinin yarısından baĢlayarak kırkıncı hadisin 
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  et-TûribiĢtî, III, 777, 778. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 54, 315, II, 524, 542, 
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sonuna kadar olan yaklaĢık otuz sekiz hadisin Ģerhlerinin dayandığımız bu matbu 

nüshada olmadığını tespit ettik. Dr. ġemsan‟a göre bu hadislerin Ģerhleri, Dr. 

Abdurrahmân ez-Zeyd‟in tezinin 27 ile 119‟uncu sayfalarında bulunmaktadır.
526

 Dr. 

Abdurrahmân ez-Zeyd‟ın tezine ulaĢamadık. ġayet söz konusu teze ulaĢmıĢ olsaydık, 

eksik olan bu otuz sekiz hadisin Ģerhlerinden de yararlanarak et-TûribiĢtî‟nin akide 

konusundaki yaklaĢımı ve izlediği metot hakkında daha sağlıklı ve net açıklamalarda 

bulunabilirdik.  

2.2.2.3.10. Ehl-i Bidat'a KarĢı Tutumu 

et-TûribiĢtî Ehl-i Sünnet ve‟l-Cemaat‟e mensup bir alimdir. Nasıl ki Ġ'tikadi konularda 

ehl-i sünnet‟in görüĢlerini savunmuĢsa, bidat ehlini de eleĢtirmiĢtir.  Ayrıca hadisleri 

Ģerh ederken bidat ehlinin savunduğu görüĢleri çürütecek delilleri ya da ehl-i bidat 

tarafından kendi görüĢlerine mesnet teĢkil etsin diye manaları çarpıtılan hadisleri 

açıklamaya önem vermiĢtir.
527

 Örneğin: et-TûribiĢtî “Müslümanlar oruç açmakta acele 

ettikleri sürece hayır üzere yaĢarlar”
528

 hadisini Ģerh ederken Ģöyle demektedir:  

Bu Ģekilde hareket etmede ehl-i kitaba yönelik muhalefet olduğu için söz 

konusu davranıĢ hayırlıdır. Çünkü onlar oruçlarını açmayı geciktirirlerdi. 

Aynı zamanda oruç açmayı geciktirmek, bidat ehli için de bir alamet 

olmuĢtur. Hâlbuki peygamberimiz bu davranıĢtan hoĢlanmazdı ve yine bu 

anlamda Hz. Ebû Hüreyre‟den gelen kutsi bir hadiste Allah Teâlâ‟nın “en 

sevdiğim kullarım oruç açmakta en acele edenlerdir” buyurması, oruç 

açmayı geciktirmeyi vacip olarak kabul eden ehl-i bidat'a muhalefet eden 

müminler için övgüdür.
529

 

 

2.2.2.3.11. Hadislerin YanlıĢ Yorumlarına ĠĢaret Etmesi 

et-TûribiĢtî hadisleri Ģerh ederken ehl-i bidat'ı eleĢtirdiği gibi bazı hadislerin anlama 

hatasından kaynaklanan yanlıĢ yorumlarına da iĢaret ederek düzetmeye çalıĢmıĢtır. 

Örneğin: Hz. Ebû Hüreyre‟den gelen Cibril hadisi adıyla meĢhur olan hadiste geçen 

(...  ْْ ُ ٠وََانَ أَ ْٓ روََاُٖ فأََِّٗ ُْ رىَُ ٌَ ْْ ِ َ وَأََّٔهَ روََاُٖ، فاَ رؼَْجلَُ اللهَّ ...)
530

 Ġfadesini açıklarken et-TûribiĢtî Ģöyle 

demektedir:  
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Yeterli ilmî birikime sahip olmayan biri bu ifadeden delil çıkarttığını 

zannederek, bu fani dünyada veliler gibi bazı özel müminlerin Allah Teâlâ‟yı 

görebileceklerini iddia etmiĢtir. Onu bu görüĢe götüren Ģey, Ģer‟i konulardaki 

bilgisizliğidir. Bu görüĢ sapık ve batıldır. Çünkü böyle bir iddia için Ģer'i bir 

delil lazımdır. Hâlbuki mevcut olan deliller bu görüĢün aksini 

göstermektedir. Bunlardan birisi Hz. Ebû Ümame‟den gelen  

ُّٛد) ُ ؽَزَٝ ٠َ (فأََٗ لا ٠وَٜ أؽََلَوُُ هَثَّٗ
531

 hadisi ve ikincisi de Hz. ÂiĢe‟den gelen ( ُٛد ُّ اٌ

ًَ ٌمِبَء الله (لجَْ
532

 hadisidir. Bunların ikisi de Müslim‟in sahihinde yer almaktadır. 

Bu vehme düĢen adamın hatası, Arap diline yeterince hakim olmamasından 

kaynaklanmaktadır. “Her ne kadar sen onu görmüyorsan da o seni muhakkak 

görür” ifadesinden yanlıĢ bir çıkarımla Allah Teâlâ‟nın görülmesinin caiz 

olduğunu zannetmiĢ ve bu ifadeden Peygamberimizin muradını yanlıĢ 

anlamıĢtır. Peygamberimizin buradaki amacı, Allah‟a yapılan ibadetlerde 

O‟nu hakiki manada yüceltmek ve O‟ndan hakkıyla korkmak için sanki onu 

görüyormuĢ gibi davranmayı ashabına anlatmak istemesidir. Bu manayı Hz. 

Übey b. Kâ„b‟den gelen (... وَأَ  َٚ ًَّ فوََل ب ِّٟٔففَعِْذُ ػَوَل ب  عَ َٚ ْٔظوُُ ئٌَِٝ اللهِ ػَيَّ  أَ ...)
 
“çok 

terledim ve sanki Allah‟a çok korkmuĢ bir halde bakıyormuĢum gibi 

hissettim” sözünden anlaĢılmaktadır.
533

 Nasıl ki “sen gaybı bilmezsin fakat 

Allah bilir” ifadesinden Allah Teâlâ‟dan baĢkasının gaybı bilmesi 

çıkarılamayacağı gibi, “her ne kadar sen onu görmüyorsan da o seni 

muhakkak görür” ifadesinden de Allah Teâlâ‟nın görülebileceği 

çıkarılamaz.
534

 

 

2.2.2.3.12. Kelimenin Mecazî Manalarına Ġstinaden Muhteva Tahlili 

Bir sözün doğrudan, zahirine bakarak anlaĢılması yanında bazı sözler de dolaylı yoldan, 

zahirî mananın dıĢında anlaĢılmaktadır. Kur‟ân‟da olduğu gibi, hadislerde de zahirî ve 

mecazî anlam söz konusudur. Eğer mecazî olarak anlaĢılması gereken bir hadis, zahirî 

olarak anlaĢılmıĢ ve Ģerh edilmiĢse yahut tam tersi olarak zahirî anlaĢılabilen bir 

hadisten mecazî manalar çıkarılmaya çalıĢılıyorsa, bu durum insanı hadisleri yanlıĢ 

anlamaya götürür. Bu açıdan hadis muhtevasının doğru anlaĢılmasında hadisin zahirî ve 

mecazî yönünün bilinmesi önemlidir.
535

 et-TûribiĢtî, hadislerdeki zahirî ve mecazî 

manaların nasıl ve ne Ģekilde anlaĢılması gerektiğini Ģerhinde ortaya koymuĢtur.   

                                                           
531

  Bu hadis, Müslim‟in sahihinde geçmemektedir; fakat benzer manada Ģu hadis yer almaktadır.  
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Bilindiği üzere hadislerde geçen sözcüklerin zahire mi yoksa mecaza mı hamledileceği 

meselesi, âlimler arasında tartıĢılan bir konudur. et-TûribiĢtî bu konuya önem vermesine 

rağmen Ģerhinde bu tartıĢmalardan hiç bahsetmemiĢtir. O, kendi görüĢlerini özet bir 

Ģekilde açıklamakla yetinmiĢtir. Bu açıklamalarda bazen bir hadisin sadece mecazî 

anlamda anlaĢılması gerektiğini,
536

 bazen de bir hadisin hem mecazî hem de zahirî 

olarak anlaĢılabileceğini belirtmiĢtir.
537

 

et-TûribuĢtî‟ye göre bir hadis zahirî olarak anlaĢılabiliyorsa mecaz üzere 

yorumlanmasına gerek yoktur. Örneğin: et-TûribiĢtî Peygamberimizden kıyamet 

gününde insanların nasıl haĢr edileceği ile ilgili olarak gelen “…Ġnsanlar kıyamet günü 

üç hal üzere haĢrolunurlar: 1) Ġstekliler, korkanlar, 2) iki kiĢi bir deve üzerinde olanlar, 

üç kiĢi bir deve üzerinde olanlar, dört kiĢi bir deve üzerinde olanlar, on kiĢi bir deve 

üzerinde olanlar, 3)…”
538

 Bu hadiste geçen deve üzerinde insanların üçerli, dörderli, 

onarlı olarak bulunmaları keyfiyetini açıklarken Ģöyle demektedir:  

Ġnsanların hadiste geçtiği gibi bu Ģekilde haĢr edilmelerini iki Ģekilde 

anlayabiliriz; ya bir deve, üzerinde üç, dört veya on kiĢiyi tek bir defada 

taĢıyacak - deve bizim bildiğimiz deve gibi değil - Allah Teâlâ‟nın yarattığı 

fevkalade özelikleri olan bir devedir, ya da bu taĢıma keyfiyeti bir defa değil, 

ardı ardına taĢıma Ģeklindedir. Eğer bir kiĢi buradaki manayı zahirî olarak 

değil, Allah tarafından her kiĢinin amellerine göre verilen güç ve yardım 

olarak anlayabiliriz derse biz de deriz ki, hadiste asıl olan, mananın 

hakikatidir, zahir üzerine anlaĢılabilen bir hadisten mecazî bir anlam 

çıkartmaya gerek yoktur.
539

 

 

2.2.2.3.13. ġiirlere ve Darb-ı Mesellere ĠĢaret Ederek Hadisleri Ġzahı 

et-TûribiĢtî hadisleri Ģerh ederken hadislerde geçen atasözleri ve Peygamberimiz 

tarafından yapılan benzetmeleri açıklamaya önem vermiĢtir. Hadislerde geçen bu tür 

ifadeler iki çeĢittir. Birincisi: Peygamberimizin bir konuda sözü fazla uzatmamak için 

kullandığı deyimler. Ġkincisi ise Peygamberimizin açıkladığı konunun daha iyi 

anlaĢılabilmesi için yapmıĢ olduğu benzetmelerdir. Bu ikinci kısım Peygamberimiz 

tarafından en fazla kullanılan çeĢittir. Nitekim bu benzetmeler üzerine er-Râmehurmûzî 

'nin Emsâlü‟l-Hadîs adlı eseri gibi müstakil eserler mevcuttur. et-TûribiĢtî‟nin Ģerhini 
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incelerken deyimlerin açıklamaları ile ilgili sadece tek bir örneğe rastladık, ama 

benzetmelerle ilgili çok sayıda örnek tespit ettik. Birinci çeĢidin örneği: 

Peygamberimizden nakledilen 

( ُ ب ثؼََضَِٕٟ اللهَّ َِ  ًُ ضَ َِ َٚ ضٍَِٟ  ، فبٌََّٕغَ َِ ُْ ئِِّٟٔ أَٔبَ إٌَّن٠ِوُ اٌؼُو٠ْبَ َٚ  ، َّٟ َِ ثؼ١ََِْٕ ب فمَبَيَ: هَأ٠َْذُ اٌغ١َْ  ِ ْٛ ًٍ أرََٝ لَ ًِ هَعُ ضَ َّ ب ، وَ

...إٌَّغَبءَ  )
540

 Hadisinde geçen ( ُْ ئِِّٟٔ أَٔبَ إٌَّن٠ِوُ اٌؼُو٠ْبَ َٚ ) ifadesini açıklarken et-TûribiĢtî Ģöyle 

demektedir:  

Peygamberimizin  “ben çıplak uyarıcıyım” sözü bir deyimdir. Çünkü bu söz 

Peygamberimiz gelmeden önce Araplar arasında yaygın bir atasözüdür. Bu 

deyimde geçen çıplak uyarıcı ifadesi, apaçık yakin bir tehlikeden kavmini 

uyarmak ve kurtuluĢlarına vesile olmak isteyen bir uyarıcı için 

kullanılmaktadır. Peygamberimiz kendisinin de bu çeĢit bir uyarıcı olduğunu 

bu deyimi kullanarak ifade etmek istemiĢtir.  

et-TûribiĢtî bu hadiste geçen deyiminin Peygamberimizin kullanma amacını 

açıkladıktan sonra, bu deyiminin Araplar arasında nasıl kaynaklandığı ile ilgili birkaç 

görüĢ sunmuĢtur.
541

 Ġkinci çeĢit ise Peygamberimizin 

ٕزََِٙب)  َِ ٌْ َ ٌْجمَوَُ ثأِ ًُ ا ب رأَوُْ َّ ُْ وَ ِٙ ٕزَِ َِ ٌْ َ َْ ثأِ َ  ٠أَوٍُُْٛ ْٛ بػَخُ ؽَزَّٝ ٠قَْوُطَ لَ ََّ َُ اٌ (لَا رمَُٛ
542

  

( خَ ػٍََٝ ... َْ ًُ ػَبئِ َِ فعَْ بئوِِ اٌطَّؼَب ٍَ ًِ اٌضَّو٠ِلِ ػٍََٝ  بءِ وَفَعْ ََ إٌِّ )
543

  

( ػ١َْجزَِٟ َٚ  ٟ ِّ ُْ وَوِ ُ ْٔصَبهِ؛ فأََِّٙ ُْ ثبِلْأَ ...أُٚص١ِىُ )
544

 Gibi hadislerde geçen benzetmeleridir. et-TûribiĢtî 

bunlar gibi hadislerde geçen benzetmelerin Peygamberimiz tarafından niçin 

kullanıldığını ve ne manaya geldiğini açıklamıĢtır. Detaylı bir örnek verecek olursak, 

vahyi ile ilgili Hz. ÂiĢe annemizden gelen hadiste geçen ( ًٍَِْصٍَخَِ اٌغَو ًَ صَ ضْ ِِ (أؽ١َْبَٔ ب ٠أَر١ِِْٕٟ 
545

 

“bazen çıngırak sesine benzeyen bir sesle gelir” ifadesini et-TûribiĢtî lügavi olarak 

açıkladıktan sonra Ģöyle demektedir:  

Tebliğ ile mükellef olan Peygamberimiz gaybi ilimlerle ilgili keĢif sahibi ve 

kalbi fütuhatlarla dolu idi. Aynı zamanda ümmetine istidatlarına, 

kabiliyetlerine göre bu ilimlerden onların nasiplerine düĢeni vermekle 

mükellefti. Sahabenin bilmediği ve önceden hiç karĢılaĢmadığı bu ilimlerden 

bir Ģeyi açıklamak istediği zaman, onların konuyu daha iyi anlamaları için 
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bildikleri ve his âleminde gördüklerinden örnekler vermek suretiyle 

açıklamıĢtır. Böylece göremediklerini gördüklerine benzeterek konuyu daha 

iyi anlamalarını sağlamıĢtır. Bu örneğimizde de peygamberimize vahyin 

keyfiyeti hakkında sorulduğunda, zor ve gaybi bir mesele olduğu için vahyi 

çıngırak sesine benzeterek bildikleri üzerinden bilmediklerini açıklamaya 

çalıĢmıĢtır”.
546

 

Bu örnekten gördüğümüz üzere et-TûribiĢtî, bu hadiste geçen benzetmeyi açıklarken 

ayrıca genel olarak da Peygamberimizin bu benzetmeleri niçin kullandığını 

açıklamaktadır.  

et-TûribiĢtî hadisleri Ģerh ederken, açıkladığı konularla ilgili görüĢlerini Arap Ģiirinden 

faydalanarak desteklemiĢtir. Nitekim Arap dilini doğru bir Ģekilde anlamak için Arap 

Ģiiri baĢvurulacak en önemli kaynaklardan birisidir. Biz et-TûribiĢtî‟nin Ģerhini 

incelediğimizde çok yerde hadisin anlamını açıkladıktan sonra açıkladığı anlamı 

destekleyen Arap Ģiirinden örnekler verdiğini tespit ettik. Bu aynı zamanda et-

TûribiĢtî‟nin Arap dili konusundaki yüksek seviyesini göstermesi açısından önemlidir. 

Örneğin: et-TûribiĢtî ( ِخ َِ ٌْم١ِبَ ََ ا ْٛ ًِ أػَْٕبَل ب، ٠َ يُ إٌَّب َٛ َْ أغَْ ُٛٔ إَمِّ ُّ ٌْ (ا
547

 hadisini açıklarken bu hadisin 

birkaç yönden anlaĢılabileceğini; bunlardan birisinin de bu hadiste geçen müezzinlerin 

kıyamet gününde boynu en yüksek kiĢiler olması, makamlarının yüksek olması ve 

mevkilerinin önde gelmesi manasında olduğunu, çünkü Araplar reis ve liderlerini 

boyunları uzun Ģeklinde vasfetmekteydiler. ġair dedi ki: 

١ُٛفب  فِٟ  ٍُ  ُْٛ جَّٙ َْ ُ٠ ُِ َّ ْٔع١ِخَِ الأػَْٕبقِ ٚاٌٍِّ ُْ ... ٚغُٛيِ أَ ٙ ِّ صَوائِ
548

 

Aynı zamanda et-TûribiĢtî kelimelerin lügavi manalarını ve okunuĢlarının zabtını 

açıkladıktan sonra bu açıklamaları Arap Ģiirleriyle desteklemektedir.
549

 

2.2.2.3.14. Hadisleri Tarihi Bilgilerle Ġzahı 

et-TûribiĢtî Ģerhini yazarken hadislerin daha iyi anlaĢılabilmesi için bazı hadislerle ilgili 

tarihi olayları aktarmıĢtır. Örneğin: et-TûribiĢtî Ģerhinde, Zâtürrikâ
550

 ve Zatü's-Selasil 
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gazvelerinden
551

 Harrâ vakasından,
552

 Hz. Ömer dönemindeki tâûn Amvâs‟tan,
553

 ve 

bunlara benzer tarihi olaylardan bahsetmiĢtir.
554

 Bunlardan baĢka hadisin tarihi ve 

sosyal akıĢının daha iyi anlaĢılabilmesi için birçok hadisle ilgili olan cahiliye adetlerini 

açıklamaya önem vermiĢtir. Böylece peygamberimizden gelen hadislerin nasıl bir 

ortamda ve niçin söylendiğini iyi bir Ģekilde anlamamızı, onu hayatımıza doğru zaman 

ve mekânda uygulamamızı hedeflemiĢtir. Örneğin: et-TûribiĢtî Hz. Abdullah b. 

Ömer‟den nakledilen ( ِٗ ِٗ ػ١ٍََْ ٍِْ٘ ١ِّذَ ١ٌَؼَُنَّةُ ثجِىَُبءِ أَ َّ ٌْ َّْ ا (ئِ
555

 hadisini Ģerh ederken Ģöyle 

demektedir:  

Bu hadisi duyan Hz. ÂiĢe annemiz  “Abdullah b. Ömer hata etmiĢ” demiĢtir. 

BaĢka bir rivayette “Ebû Abdirrahmân‟a Allah rahmet eylesin! 

Peygamberimizden bir Ģey duydu ama ezberlemedi (anlamadı). ĠĢin gerçeği 

Peygamberimiz bir Yahudi‟nin mezarının yakınından geçerken yakınlarının 

ağladıklarını gördüğünde, „Onlar ağlayıp duruyor. Hâlbuki o kabrinde azap 

çekmekte‟ buyurmuĢtur. Size bu hususta Kur‟ân‟ın rehberliği yeter; “kimse 

kimsenin günahını çekmez”.
556

 Bazı âlimler Hz. ÂiĢe‟nin dediklerini 

benimsemiĢlerdi. Ama bu hadis böyle bir ihtimalle reddedilmez, çünkü bu 

hadis hem Abdullah b. Ömer, hem Hz. Ömer, hem de Hz. Mugīre b. ġu„be 

tarafından rivayet edilmiĢtir. Bu rivayetlerin hiç birinde Yahudi cenazesi ile 

ilgili bilgi yoktur. Ayrıca bu rivayetlerin senetleri sahihtir. Bundan dolayı bu 

hadislerin Hz. ÂiĢe‟nin naklettiği hadisten farklı hadisler olduğu 

anlaĢılmaktadır. Bir rivayet sabit olduğu zaman onun kabulü vaciptir. Onu 

dinin asılları ile çeliĢmeyecek Ģekilde yorumlamamız gereklidir. 

Peygamberimizin oğlu Ġbrahim öldüğünde, sahabenin ve akrabalarının 

ölümlerinde gözyaĢı dökmesinden, bu ağlamanın yasaklanan ağlama 

olmadığını anlıyoruz. Nasıl yasak olabilir ki? Peygamberimizin hadisinde 

“Allah Teâlâ ne gözden akan yaĢ için ne de kalpteki hüzün için azap etmez; 

ancak bunun için azap veya rahmet eder” diyerek diline iĢaret etmiĢtir”.
557

 

Hz. Ġbn Abbas‟ın, Hz. Ömer‟den aktardığı hadiste “ölü bazı yakınlarının 

kendisine ağlaması yüzünden azaba uğratılır”
558

 denilmiĢtir. Bu hadislerden 

de anlaĢılıyor ki yasaklanan ve ölüyü azaba uğratacak olan ağlama, cahiliye 

çağında yaygın olan ağlamadır. Çünkü cahiliyede bir ölüm olduğunda 

matem için toplanarak bu ölüm olayını çok abartırlardı. Sesli bir Ģekilde 

ağlayarak ölenle ilgili abartılı Ģeyler anlatırlar ve kadere küfrederlerdi. 

Bunların tamamı Ģeriatta yasak olan Ģeylerdir. Allah Teâlâ‟nın “kimse 
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kimsenin günahını çekmez”
559

 buyruğundan anlıyoruz ki, ölü ancak kendisi 

ölmeden önce bu durumdan razı olduğu, bu yapılanları istediği ve vasiyet 

ettiğinde azaba uğratılır. Bunların hepsi cahiliye döneminde yapılmaktaydı. 

Bunun delillerini cahiliye Ģiirlerinde görebiliyoruz. Bunlardan birisi:  

َّ ِؼجل ّٟ اٌغ١ت ٠ب أ ئما ِذّ فبٔؼ١ٕٟ ثّب أٔب أٍ٘ٗ ... ّٚمّٟ ػٍ
560

 

“Ey Ümmü Ma‟bed! Öldüğümde, elbiseni yırtarak hak ettiğim övgülerle beni yâd et” 

Yukarda örnekten anlaĢıldığı gibi et-TûribuĢtî‟ye göre ölüyü yakınlarının kendisine 

ağlaması sebebiyle azaba uğratacak olan ağlamanın, vefat edenin yakınlarının gözyaĢı 

dökmesi değil, cahiliye döneminde mevcut olan cenaze adetlerini uygulamasıdır. Bu 

hadisin söylendiği zamanı ve sosyal durumunu da dikkate alan et-TûribiĢtî Hz. ÂiĢe‟nin 

bu konudaki görüĢünü bu Ģekilde yorumlamıĢtır. Kanaatimizce et-TûribiĢtî‟nin ve diğer 

âlimler Ġbn Hacer gibi Hz. ÂiĢe‟nin görüĢünü bu Ģekilde yorumlamıĢ olması onun ilmi 

seviyesinin ve cesaretinin ne kadar yüksek olduğunun göstergesidir.
561

 

Vurgulamamız gereken son noktada Ģudur ki; et-TûribiĢtî aktardığı bu tarihi bilgileri 

hangi kaynaklardan aldığını Ģerhinde belirtmemiĢtir. Biz et-TûribiĢtî‟nin eserinin 

kaynaklarını tespit ederken bu bilgilerin daha önce yazılmıĢ olan hadis Ģerhleri, siyer ve 

tarih kitapları gibi eserlerde dağınık bir Ģekilde bulunması nedeniyle, onun bu bilgileri 

hangi eserden aldığını kesin bir Ģekilde tespit edemedik. 

2.2.2.3.15. Hadislerde Zikredilen KiĢiler Hakkında Bilgi Vermesi 

et-TûribiĢtî hadisleri Ģerh ederken hadislerde ismi geçen bazı Ģahıslarla ilgili özet bir 

Ģekilde bilgiler vermiĢtir. ġerhi incelediğimizde müellifimizin haklarında bilgi verdiği 

Ģahısları genel olarak üç grupta inceleyebiliriz:  

1. Hadislerde ismi geçen Ģahıslardan haklarında az bilgi bulunan veya çok kiĢi 

tarafından bilinmeyen Ģahıslar hakkında verdiği bilgiler. Örneğin: “Peygamberimizin 

Dubâa bint ez-Zübeyr yanına vardı…”
562

 Hadisini Ģerh eden et-TûribiĢtî Ģöyle 

demektedir: “Bu Dubâa haĢimi soyundandır. Babası ez-Zübeyr b. Abdilmuttalib b. 
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HaĢim‟dir. O, Peygamberimizin amcası olur ve Abdilmuttalib‟in en büyük oğludur. 

Ġslam‟a yetiĢememiĢtir. Kızı Dubâa ise Hz. Mikdâd b. Esved‟in eĢidir”.
563

 

2. Hadislerde asıl ismi geçmeyip lakaplarıyla geçen Ģahıslar hakkında verdiği bilgiler.
564

 

Örneğin: Hz. Ka'b b. Mâlik‟in naklettiği “Ben Ġbn Ebi Hadrad‟dan alacağımı 

istediğimde…”
565

 Hadisinde geçen Ġbn Ebi Hadrad hakkında, et-TûribiĢtî onun 

Abdullah b. Ebi Hadrad el-Eslemî olduğunu, babası Ebû Hadrad‟ın sahabeden olduğunu 

ve isminin Selamet veya Abd veya Ubeyd olduğunu söylemektedir.
566

 Bazen de asıl 

isimleri hadiste geçmekle birlikte baĢka kiĢilerle karıĢma ihtimali olan kiĢiler hakkında 

bilgi vermiĢtir.
567

 

3. Hadislerin daha iyi anlaĢılması için hadislerde geçen Ģahıslar hakkında verdiği 

bilgiler. Örneğin: Peygamberimizin Ebû Râfi el-Yahudi‟nin öldürülmesini emrettiğine 

dair hadisi Ģerh ederken Ebû Râfi el-Yahudi‟nin hayatından bahsetmiĢ, Peygamberimize 

ve Ġslam‟a yaptığı düĢmanlığı açıklamıĢtır.
568

 

et-TûribiĢtî hadislerde geçen Ģahısların isimlerinde, okunuĢlarında bir hata veya tahrif 

varsa bunları açıklayarak düzeltmektedir.
569

 Ayrıca hadislerde ismi geçen  َث ُٕ ٍَ كىْ خ، الأَ َّ ٍَ ٛ   

gibi kabileler hakkında da bilgiler vermiĢtir.
570

 Az olsa da hadislerde ismi geçen bazı 

kiĢilerle ilgili bilgi vermemektedir.
571

 

2.2.2.2.16. Hadislerde Müphem Olarak Geçen Yer ve ġahıs Ġsimlerini Belirtmesi 

et-TûribiĢtî, hadislerde müphem olarak geçen Ģahıslar ve mekanlarla ilgili açıklama 

yapmaya önem vermiĢtir. ġüphesiz bu açıklamalar hadisin doğru anlaĢılmasına yardımcı 

olmaktadır. et-TûribiĢtî‟nin bu açıklamalarını incelerken öncelikle kiĢilerle ilgili olan 

kısmı, daha sonra ise mekanlarla ilgili olan bölümü incelemeye çalıĢacağız. Hadislerde 

Ģahıslarla ilgili olarak geçen bu müphemlik genelde üç Ģekilde ifade edilmiĢtir:  
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1. Hadiste kastedilen kiĢi tekil olursa kelime  َعُ "ه"ً  veya  ِح"أَ وَ ِْ "ا  Ģeklinde; iki ve daha 

fazla kiĢiler kastedildiğinde ise  ِ١ْ رَ أَ وَ ِْ "ا"ٓ , ٓ"١ْ ٍَ عُ "هَ  , َ"ْٛ "لَ   veya  َػ"ْ٘ "ه  Ģeklinde gelmektedir. 

KiĢilerin bu Ģekilde ifade edilmesi hadislerde en yaygın kullanım Ģeklidir. Örneğin: Hz. 

Abdullah b. Ömer‟den gelen  

( : ئِِّٟٔ أفُْلَعُ فِٟ اٌج١ُُٛعِ، فمَبَيَ: ئمَِا ثب٠َؼَْذَ فَ  َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ِّٟ صٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََْ ً  ٌٍَِّٕجِ ًُ ٠مٌَُُُٛٗ لبَيَ هَعُ عُ َْ اٌوَّ : لاَ فِلاثَخََ " فىََب ًْ مُ )
572

 

hadisinde geçen  َعُ "ه"ً  ifadesi ile anlatılan kiĢi hakkında et-TûribiĢtî Ģöyle demektedir: 

“Bu kiĢinin adı Hibbân b. Münkız b. Amr el-Ensârî el-Mâzinîdir”.
573

 Diğer bir örnek ise 

Ebû Hüreyre‟den gelen ( ًٍ ْٓ ٘ن٠َُْ ِِ  ِْ وَأرَبَ ِْ (الْززٍََذَِ ا
574

 ile ilgili hadisinde geçen  ِبْ"رَ أَ وَ ِْ "ا  ifadesi 

hakkında, et-TûribiĢtî bu iki kadının Hüzeyl kabilesinden ve aynı kiĢi ile evli kumalar 

olduğunu belirtir. Vuran kadının isminin Ümmü Afif bint Mesruh b. en-Nâbiga, vurulan 

kadının isminin ise Müleyke bint Uveym olduğunu açıklamıĢtır.
575

 

et-TûribiĢtî bazı hadislerde müfred, tesniye ve cemi formda müphem olarak geçen )ًُهَع( 

kelimesiyle belirli bir kiĢinin kastedilmediğini, bu müphemlikten amacın temsil 

olduğunu açıklamıĢtır. Örneğin:  

ا٢ْفَوُ ػَبثلِ  ) َٚ   ُ ب ػَبٌِ َّ ِْ أؽََلُُ٘ َُ هَعُلَا ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ِ صٍََّٝ اللهَّ ٍُٛيِ اللهَّ (مُوِوَ ٌوَِ
576

 hadisinde geçen  َلَا عُ "ه"ْ  

ifadesinden belirli iki adamın kastedilmediğini, bu ifadenin temsil amacıyla 

kullanıldığını söylemektedir.
577

 

2. Hadislerde  ُلَا "ف"ْ  ve  ُٔخ"لَا "ف  Ģeklinde gelen kelimeler, kiĢiler hakkında 

kullanılmaktadır. et-TûribiĢtî bu Ģekilde müphem olarak gelen Ģahısların kim olduklarını 

açıklamaktadır. Örneğin: Peygamberimizin minberinin hangi malzemeden yapıldığı Hz. 

Sehl b. Sa'd es-Saidî‟den sorulduğunda dedi ki: (… ََفلَُأخ ٌَٝ ْٛ َِ   ْ ٍَُٗ ٌَُٗ فلَُا ِّ ٌْغَبثخَِ، ػَ ًِ ا ْٓ أصَْ ِِ )
578

 et-

TûribiĢtî bu hadiste geçen ""َفلَُأخ ٌَٝ ْٛ َِ   ْ فلَُا  ifadesinin Bâkum er-Rûmî için kullanıldığını; 

ٔخ(لَا )فُ   ifadesinin ise onun annesi ÂiĢe için kullanıldığını ve bu kadının Ensar‟dan 

olduğunu, nesebinin bilinmediğini söylemiĢtir.
579

 

                                                           
572

  Buhârî, Büyû, 48.  
573

  et-TûribiĢtî, II, 666.  
574

  Buhârî, Diyât, 25.  
575

  et-TûribiĢtî, III, 817. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 144,152, 239, 279, 299 II, 

454, 468, 586, 716 III, 839, 867, 869, 914, 963, 1106, IV, 1291.   
576

  Tirmizî, Ġlim, 19.  
577

  et-TûribiĢtî, I, 104.  
578

  Buhârî, Salât, 18.    
579

  et-TûribiĢtî, I, 293. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 243.  
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3. Hadislerde kiĢi ismi zikredilmeden sadece sıfatının ifade edilmesi Ģeklinde 

gelmektedir. Örneğin: Hz. Enes‟in Peygamberimizden hac ile ilgili rivayet ettiği  

َُّ هَعَغَ ئٌَِٝ ) ََ إٌَّؾْوِ، صُ ْٛ ٌْؼَمجَخَِ ٠َ وَحَ ا ّْ ٝ عَ َِ َُ هَ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ِ صٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََْ ٍُٛيَ اللهَّ َّْ هَ َُّ كَػَب أَ ٕٝ  فلََػَب ثنِِثْؼٍ، فنَُثؼَِ، صُ ِّ ِٗ ثِ ْٕيٌِِ َِ

قِ  ٌْؾَلاَّ (ثبِ
580

 hadiste geçen " َقلاَّ اٌؾ"  kelimesi hakkında et-TûribiĢtî, o Ģahsın Ma„mer b. 

Ubeydillâh b. Nâfi„ b. Nadle el-KureĢî el-Adevî olduğunu söylemektedir.
581

 

et-TûribiĢtî, yukarıda zikrettiğimiz hadislerde müphem olarak bahsedilen Ģahısların kim 

olduğunu imkan nispetinde belirlemeye çalıĢmıĢtır. Bazen hadiste geçen kiĢinin 

belirlenmesinde, hadis âlimleri arasındaki ihtilafları,
582

 bazen de bu belirlemenin kesin 

olmadığını açıklamaktadır.
583

 

et-TûribiĢtî hadislerde bahsedilen kiĢilerin kimliğinin açıklanmasına önem verdiği 

halde, bazı hadislerde müphem olarak geçen Ģahıslar hakkında herhangi bir bilgi 

vermemektedir.
584

 et-TûribiĢtî bir yerde Hz. Huzeyfe‟den gelen  

( ٌْق١َِ فِٟ  ُِّ ا ٍَ ًُ فِٟ  َّ ٌْغَ ٌْغََّٕخَ ؽَزَّٝ ٠ٍَظَِ ا َْ ا ب١ِٔخَ  لَا ٠لَْفٍُُٛ َّ ُْ صَ ِٙ ٕبَفمِ ب، ف١ِ ُِ وَ  َْ بغِ أصَْؾَبثِٟ اصْٕبَ ػَ )
585

 hadisini 

açıklarken bu hadiste geçen on iki münafığın isimlerini, hadis hafızlarının kitaplarında, 

Hz. Huzeyfe‟den gelen rivayetlerle tespit ettiğini, fakat bazı isimlerde ihtilaf olduğu için 

-kendi dinini riske atmamak için- onların isimlerini açıklamadığını söylemektedir.
586

 

et-TûribiĢtî hadislerde müphem olarak geçen kiĢileri açıklamaya önem verdiği gibi aynı 

Ģekilde hadislerde müphem olarak geçen mekanların belirlenmesine ve gerektiğinde 

okunuĢlarının tespit edilmesine de önem vermiĢtir. Ayrıca çok yerde bu 

isimlendirmenin neden yapıldığını da belirterek o yer hakkında bazı bilgiler vermeye 

çalıĢmıĢtır. Örneğin: Hz. ÂiĢe annemizden gelen  

وِفَ ؽِعْذُ ) ََ ب وَُّٕب ثِ َّّ ، فٍََ (فَوَعْٕبَ لاَ ٔوََٜ ئلِاَّ اٌؾَظَّ
587

 hadisindeki ( وفٍَ  ) kelimesini açıklarken et-

TûribiĢtî Ģöyle demektedir:  

                                                           
580

  Ebû Davûd, Menasik, 78.  
581

  et-TûribiĢtî, II, 623. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 286, II, 386, 399 III, 754, 

842, IV, 1299, 1300, 1309.  
582

  et-TûribiĢtî, II, 772, 809.  
583

  et-TûribiĢtî, I, 119, 243, II, 552.   
584

  et-TûribiĢtî, I, 78, 94, 158, 163, 180, 242,  354, II, 570, IV, 1297.   
585

  Müslim, Sıfâtu'l-Münafikun ve Ahkamuhum, 9.  
586

  et-TûribiĢtî, IV, 1296, 1297.  
587

  Buhârî, Hayz, 1.   
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( وفٍَ  ) kelimesinde geçen "ً" harfi fetha ile "ه" harfi ise kesre ile okunur, 

bu yer Mekkeden altı mil kadar uzakta olan bir yerdir. Bazıları da yedi mil 

uzaklıktadır demektedir. Bu kelime müzekker ve munsariftir. Bazı hadis 

âlimleri ise bu kelimenin gayr-i munsarif olduğunu kabul ederek kelimenin 

 harfinin fetha ile okunduğunu rivayet ediyorlardır. Bu kelimenin geçtiği "ف"

baĢka bir hadis de Ģudur: (  َّْ ٝ اٌ َّ وَ ؽَ َّ َّْ ػُ ثنََحَ أَ اٌوَّ َٚ وَفَ  )
588

. Bazı âlimler (  َّْ وَفَ اٌ ) 

kelimesini Medinedeki baĢka bir yerle karıĢtırarak "ُ" harfini yanlıĢ olarak 

"ً" harfi olarak okudular. Ġbn Vehb el-Mısrî söz konusu kelimenin ( ََّْوَف  (اٌ

Ģekilde rivayet etti ve âlimler onu desteklediler.
589

  

Diğer bir örnekte de Hz. Umeyr‟den gelen 

( ٍ ٍَ َٚ  ِٗ َّٟ صٍَٝ الله ػ١ٍََ ُ هَأَٜ إٌَّجِ ْٕلَ أؽَْغَبهِ أََّٔٗ مِٟ ػِ َْ زَ َْ ٠ْذِ َُ ٠َ اٌيَّ ) 
590

 hadisinde geçen ( ِْ٠ذ  ifadesi ( أؽَْغَبهِاٌيَّ

hakkında et-TûribiĢtî Ģöyle demektedir: “( ِ٠ْذ  ifadesi Medine‟de Harre (أؽَْغَبهِاٌيَّ

bölgesinden bir yerdir. Bu bölgede bulunan kayalar sanki üzerine yağ dökülmüĢ gibi 

siyah renkli oldukları için bu isim verilmiĢtir”.
591

 Son bir örnek verecek olursak Hz.Ebû 

Hüreyre‟den gelen( ٌََُِْٚمل ٕخَ  ثبِ ٍَ  َٓ ب١ِٔ َّ ُٓ صَ َٛ اثْ ُ٘ َٚ  ، َُ لَا ََّ ِٗ اٌ ُّٟ ػ١ٍََْ ُُ إٌَّجِ ١ِ٘ َٓ ئثِْوَا (افْززََ
592

 hadisinde geçen  

( َٚلُ اٌمَ  ) kelimesi için et-TûribiĢtî Ģöyle demiĢtir:  

( َٚلُ اٌمَ   ) kelimesindeki "ك" harfi Ģeddesiz okunur. Bu da ġam‟da bulunan bir 

yerin ismidir. Bazı muhaddisler Ģedde ile okurlar ki bu yanlıĢtır. Bazı 

insanlar da bu kelimenin manasının „küçük bir balta‟ olduğunu 

zannetmiĢlerdi. Bu da yanlıĢtır. Ayrıca Medine‟de bulunan bir dağın ismi de 

.kuddûm‟dür. Büyük bir ihtimalle onun okunuĢu Ģeddelidir ( للَٚ)
593

 

 

2.2.2.3.17. Hadisin Ġzahı ile Ġlgili Farklı GörüĢler Arasında Tercihte Bulunması 

Hadislerin açıklanması ile ilgili zikredilen farklı görüĢler ve yorumlar arasında seçme ve 

tercihte bulunma âlimden âlime farklılık arz etmektedir. Bunun sebebi âlimlerin 

hadislere bakıĢlarında onların içinde yetiĢtiği kültürün, sosyal durumun, ilimi ve fikiri 

seviyelerinin farklı olmasından kaynaklanmaktadır. Bir âlimin hadislerin 

açıklanmasında yorum ve görüĢler arasında tercih yapmak için takip ettiği yolları tespit 

etmek, bu âlimin ilmi seviyesi, fikir ve bakıĢ derinliği hakkında bize bilgi veren en 

önemli ölçülerden birisidir. Biz bu amacın gerçekleĢmesi için et-TûribiĢtî‟nin kitabında 
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  Buhârî, Musakat, 12.   
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  et-TûribiĢtî, II, 603, 604.  
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  Ebû Davûd, Salât, 259. 
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  et-TûribiĢtî, I, 359.   
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  Buhârî, Enbiya, 11.   
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  et-TûribiĢtî, IV, 1232. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 90, 160, 225, 340, 356, 

II, 427, 486, 606, 642, 643, 649, 683, III, 749, 846, 887, 901, 903, IV, 1151.   
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izlediği metodu detaylı bir Ģekilde elde aldıktan sonra onun tercihte bulunurken takip 

ettiği yöntemi çok sayıda örneği inceleyerek anlamaya gayret ettik. et-TûribiĢtî‟nin 

Ģerhinde sergilediği bu tercihleri, kendisinin sadece nakilci veya sıradan bir Ģarih 

olmadığını, ilimi seviyesinin yüksek olduğunu ispat etmektedir. Kendisinden sonra 

gelen âlimler de buna tanıklık etmiĢlerdir.  

et-TûribiĢtî hadislerle ilgili açıklamlarda bulunurken bazı görüĢ ve yorumlar arasında 

tercihte bulunmuĢtur. Söz konusu tercihlerinde hangi hususlara riayet ettiğini dört 

madde halinde açıklamamız mümkündür:  

a) et-TûribiĢtî Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin hadislerini açıklarken Kur‟ân‟nın muhtevasına en 

uygun görüĢleri tercih etmektedir. Örneğin: Hz. ÂiĢe annemizden gelen  

( ٌْفطِْوَحِ  َٓ ا ِِ و   ْْ ...ػَ )
594

 Hadisinde geçen  ِح(وَ طْ )اٌف  kelimesinin manası, birçok âlim tarafından 

sünnet ile açıklanmasına rağmen, et-TûribiĢtî bu kelimenin  

ًَ ػ١ٍََْٙبَ) ِ اٌَّزِٟ فطََوَ إٌَّب (فطِْوَدَ اللهَّ
595

 ayetinde geçtiği gibi din manasıyla açıklanmasının daha 

doğru ve isabetli olacağını söylemiĢtir.
596

 

b) et-TûribiĢtî Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin hadislerini açıklarken aynı konuda gelmiĢ olan 

baĢka rivayetlerden destek alan görüĢleri tercih etmektedir. Örneğin: Hz. Abdullah b. 

Ömer‟in Hz. Sa„d b. Ubâde‟nin hastalanması ile ilgili rivayet ettiği  

( ... ِٗ ٍِْ٘ ١خَِ أَ ِّ عَلَُٖ فِٟ غَب َٛ ِٗ فَ ًَ ػ١ٍََْ ب كَفَ َّّ ...فٍََ )
597

 Hadisini açıklayan et-TûribiĢtî Ģöyle demiĢtir:  

ِّ )اٌغَ  خ(١َ ب  kelimesi hastalık, Ģer veya mekruhtan gelen büyük bir felaket 

demektir. ()َِ١خ ِّ عَلَُٖ فِٟ غَب َٛ فَ  ifadesinde söylenmek istenen ölüm hali değil, onu 

hastalık ağrısı çekerken buldu manasıdır. Çünkü Hz. Sa„d b. Ubâde bu 

hastalıktan Ģifa buldu. Hattâbî‟ye göre ise bu ifadenin maksadı, 

Peygamberimizin onu ziyaretçiler ve arkadaĢları arasında bulduğudur. 

Birinci görüĢ Hattâbî‟nin görüĢünden daha isabetlidir. Çünkü bu hadisin 

baĢka sahih tariklerinde gelen “Peygamberimiz Hz. Sa„d b. Ubâde‟nin 

yanına vardığında onu gaĢiyede bulduğunda „ölmüĢ mü?‟ diye sordu. 
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  Müslim, Tahare,  16.  
595

  Kur‟an-ı Kerim 30/30.  
596

  et-TûribiĢtî, I, 141. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 145.  
597

  Buhârî, Cenaiz, 43.   
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Oradaki hazır bulunan sahabe, „hayır ey Resulullah‟ diye cevap 

vermiĢlerdi.
598

 

 

c) et-TûribiĢtî Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin hadislerini açıklarken baĢka Ģer‟i 

delillerle çeliĢmeyen görüĢleri tercih etmektedir. Örneğin: Peygamberimizden 

gelen ( ٍف ٍِ (ِٛد اٌفغَْبح أفْنحُ أَ
599

 hadisinde geçen ( ٍف ٍِ -ifadesini açıklayan et (أفْنحُ أَ

TûribiĢtî Ģöyle demiĢtir:  

 

Allah‟ın kulunun canını gazapla alması demektir. Bu yorumda ( ٍف ٍِ  (أَ

kelimesindeki "ً" harfi fetha ile okunacaktır. Hattâbî ise bu ifadeyi öfkeli, 

kızgın Ģeklinde açıklayarak kelimedeki "ً" harfini kesre ile okumuĢtur. 

Hattâbî‟nin bu görüĢü kabul etmesinin sebebi rivayetin kendisine bu Ģekilde 

ulaĢmasıdır. Garîbu'l-Hadîs konusunda uzman olan âlimler bu ifadeyi gazap 

ile yorumladıkları için fetha ile rivayet ettikleri anlaĢılmaktadır. Allah'ın isim 

ve sıfatları “tevkîfîdir”. Yani mütevâtir haber olmadan ispatlanamaz. Gazap 

kelimesi, Allah Teâlâ‟ya izafe edilerek intikam anlamında hem Kur‟an hem 

de sünnette geçmektedir. Fakat izafe olmadan mutlak bir Ģekilde Allah 

Teâlâ‟yı öfkeli ve kızgın olarak isimlendirmemiz uygun değildir. Çünkü 

böyle bir isimlendirmenin Allah hakkında kullanılabileceğine dair bize gelen 

mütevâtir bir haber yoktur. Buna ilaveten muteber rivayet fetha ile gelmiĢtir. 

Bundan dolayı bu ifadeyi gazap ile yorumlamamız en doğrusudur”.
600

  

 

Bu örnekten anlaĢıldığı gibi et-TûribiĢtî hadislerin açıklanması için yorumları tercih 

ederken kelam ilmindeki kurallarla çeliĢmeyecek olan yorumları tercih etmiĢtir.
601

  

d) et-TûribiĢtî Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin hadislerini açıklarken hadisin siyak ve sibakını 

dikkate alan görüĢleri tercih etmektedir. Örneğin: Peygamberimizden gelen  

( ِ ٓ  ػٍََٝ اللهَّ ِِ َٛ ظَب ِ، فَُٙ ًِ اللهَّ ج١ِ ٍَ ً  فَوَطَ غَبى٠ِ ب فِٟ  : هَعُ ًَّ عَ َٚ ِ ػَيَّ  ٓ  ػٍََٝ اللهَّ ِِ ُْ ظَب ُ ٌْغََّٕ صلََاصخَ  وٍُُّٙ فَّبُٖ ف١َلُْفٍَُِٗ ا َٛ خَ،  ؽَزَّٝ ٠زََ

ِ ؽَزَّٝ ٠زََ  ٓ  ػٍََٝ اللهَّ ِِ َٛ ظَب غِلِ، فَُٙ َْ َّ ٌْ ً  هَاػَ ئٌَِٝ ا هَعُ َٚ خٍ،  َّ غ١َِٕ َٚ ْٓ أعَْوٍ  ِِ ب ٔبَيَ  َّ ُٖ ثِ ْٚ ٠وَُكَّ ُٖ أَ ْٚ ٠وَُكَّ ٌْغََّٕخَ، أَ فَّبُٖ ف١َلُْفٍَُِٗ ا َٛ

 َٛ ٍَ فَُٙ لَا ََ ًَ ث١َْزَُٗ ثِ ً  كَفَ هَعُ َٚ خٍ،  َّ غ١َِٕ َٚ ْٓ أعَْوٍ  ِِ ب ٔبَيَ  َّ ًَّ  ثِ عَ َٚ ِ ػَيَّ  ٓ  ػٍََٝ اللهَّ ِِ ظَب )
602

 hadisinde geçen "  ً هَعُ َٚ "

 ًَّ عَ َٚ ِ ػَيَّ  ٓ  ػٍََٝ اللهَّ ِِ َٛ ظَب ٍَ فَُٙ لَا ََ ًَ ث١َْزَُٗ ثِ  :ifadesini açıklayan et-TûribiĢtî Ģöyle demiĢtir  كَفَ
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  Buhârî, Cenaiz, 43.   et-TûribiĢtî, II, 401. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 57, 

179, 285, 336, III, 1017, IV, 1219, 1356, 1357.   
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  Ebû Davûd, Cenaiz, 14.  
600

  et-TûribiĢtî, II, 383. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, III, 1072.  
601

    et-TûribiĢtî, yukarıda aktadığımız örnekte “Allah'ın isim ve sıfatları tevkîfîdir. Yani mütevâtir haber 

olmadan ispatlanamaz” görüĢünü Ehlü‟s-Sünne‟ye mensup olan âlimlerin çoğunluğuna 

katılmaktadır. bkz. Sâvî, Ahmed b. Muhammed es-Sâvî el-Mâlikî el-Halvetî (ö. 1241/1825), 

ġerhu's-Sâvî ala Cevhereti't-Tevhîd, tahk, Abdulfettâh el-Bizm, Ġkinci Baskı, Daru Ġbn Kesir, 

DımaĢk-Beyrut. 1999. 
602

  Ebû Davûd, Cihat, 9.  
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Birçok âlim bu ifadeyle ehline selam vererek evine giren adamın 

kastedildiğini söylemiĢtir. Bazı hadis âlimleri ise bu ifadeyle fitnelerden 

uzak duran, selamet isteyen, evinde oturan kiĢi kastedilmektedir demiĢtir. 

Ben derim ki; birinci görüĢ lafız açısından uygun görülse de hadisin manası 

ve bütünüyle iliĢkisi açısından uyumlu değildir. Kanaatimce hadiste geçen 

cihada gitmek, namaz kılmak için mescide gitmek ve fitnelerden uzak 

durmak için evinde kalmak, birbiriyle uyumlu olduğu için ikinci görüĢü 

tercih ederim.
603

 

 

2.2.2.4. Hadisleri Metin Tenkidine Tabi Tutması  

 

et-TûribiĢtî hadislerin metinleri ile ilgili sadece manalarını açıklamakla yetinmeyip 

hadislerin metin tenkidine özel bir önem vermiĢ ve takdire Ģayan çabalar göstermiĢtir. 

Bu konu ilim çevrelerinde önemli ve hassas bir konu olmasından dolayı et-TûribiĢtî‟nin 

eserinin önemi artmıĢtır. Biz bu araĢtırmada et-TûribiĢtî‟nin metin tenkidi ile ilgili 

yapmıĢ olduğu açıklamaları örneklerle birlikte izah etmeye çalıĢacağız. 

2.2.2.4.1. Hadisin Kur‟ân‟a Arzı 

Muhaddislerin hadis metin tenkidinde kullandıkları yöntemlerden birisi hadisin 

Kur‟ân‟a arzıdır. Eğer hadis metni Kur‟ân ile çeliĢiyorsa ve de bu çeliĢki ce‟m, telif 

veya Nesih ile giderilemiyorsa hadis ya reddedilir ya da hadisin zayıf veya mevzu 

olduğuna hükmedilir.
604

 

et-TûribiĢtî eserinde bazı hadislerin metinlerini Kur‟ân‟a arz ederek bu yöntemi 

uygulamıĢtır. Kur‟ân ile çeliĢen bazı hadislerin sıhhatleri konusunda Ģüphelerini 

belirtmiĢ, bazen de hadisleri Kur‟ân‟nın muhtevasına uygun olacak Ģekilde Ģerh ederek 

bu çeliĢkiyi ce‟m ve telif metotlarıyla gidermiĢtir. Örneğin; Bedir savaĢındaki esirler 

hakkında Hz. Ali‟den gelen Ģu hadiste:  

Cibril Peygamberimize geldi ve ashabıyla Bedir esirleri ile ilgili, esirlerin 

öldürülmesi veya fidye alınarak serbest bırakılmaları durumunu istiĢare 

etmesini istedi. Fakat fidye alınarak serbest bırakılmaları durumunu tercih 

etmeleri halinde gelecekte de kendilerinden aynı sayıda ölülerin olacağı 

hususunu belirtti. Sahabe fidye alalım ve bizden de ölenler olsun 

demiĢlerdir.
605

  

                                                           
603

  et-TûribiĢtî, I, 213. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 162, II, 417, 418, 460, 644, 

718.  
604

  Misfir Gurmullah ed-Dümeynî, Mekâyîsü Nakdi Mütûni‟s-Sünne, ( yayın evi yok) Birinci Baskı, 

Riyad 1984, 117.  
605

  Tirmizî, Siyer, 18. 
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et-TûribiĢtî bu hadisi Ģerh ederken Ģöyle demektedir:  

 
Bu hadis çok müĢkildir. Çünkü sahabenin Bedir esirlerinden fidye alınması 

gerektiğini dile getirmesi, Allah Teâlâ‟nın emri üzere olmayıp kendilerine ait 

bir görüĢ olduğu ve Kur‟ân ve sahih hadislerde bu hususla ilgili Allah 

Teâlâ‟nın onları azarladığına dair ifadelere aykırı düĢtüğü görülmektedir. 

ġayet bu görüĢ, vahiy sonucunda tercih edilmiĢ olsaydı onlar bu konuda 

azarlanmazdı. Nitekim bu konu ayeti kerimelerde Ģu Ģekilde geçmektedir:  

(  َْ ٍّٟ أَْ ٠ىَُٛ َْ ٌِٕجَِ ب وَب َٓ فِٟ الْأهَْضِ َِ ٰٝ ٠ضُْقِ ٰٜ ؽَزَّ وَ ٍْ ٌَُٗ أَ )
606

, Allah Teâlâ Uhud‟da yetmiĢ 

sahabînin Ģehit edilmesiyle ilgili bu musibetin sebebini açıklayan;  

ْٓ ػِٕلِ أَ ) ِِ  َٛ ُ٘ ًْ نَا ۖ لُ َٰ٘ ٰٝ ُْ أََّٔ ٍْزُ ض١ٍَْْٙبَ لُ ِِّ ص١ِجخَ  للَْ أصََجْزُُ  ُِّ ب أصََبثزَْىُُ  َّّ ٌَ َٚ ءٍ أَ ْٟ َّ  ًِّ ٰٝ وُ َ ػٍََ َّْ اللهَّ ُْ ۗ ئِ ىُ َِ ٔفُ

(لل٠َِو  
607

 ayetinde geçen ) ُْ ىُ َِ ْٓ ػِٕلِ أَٔفُ ِِ  َٛ ُ٘ ًْ  ifadenin tevili ile ilgili Hz. Ali‟den )لُ

“BaĢınıza gelen böyle bir musibetin sebebi, Bedir savaĢındaki esirlerden 

alınan fidyedir” Ģeklinde bir rivayet nakledilmektedir.  Hz. Ali bu ayetin 

nüzulü ile ilgili Hz. Cibril‟in geliĢini zikretmiĢtir. Fakat bir ravi meseleyi 

Bedir esirleri olayı ile karıĢtırmak suretiyle hadisi yukarıdaki Ģekliyle rivayet 

etmiĢ olabilir. Bunların dıĢında bizi böyle bir yoruma sevk eden bir baĢka 

etken de, Süfyan‟ın öğrencilerinden sadece Yahyâ b. Zekeriyyâ b. Ebî 

Zâide‟nin bu rivayetinde teferrüd etmesidir. Dolaysıyla insan, iĢitmesinde 

yanılabilir, unutmaya da maruz kalabilir. Ayrıca bu hadis onun rivayetiyle 

muttasıl olarak, diğer ravilerin tariklerinden ise mürsel olarak gelmektedir. 

ĠĢte bu gerekçelerden dolayı hadisin zahirî olarak anlaĢılmaması gerektiği 

görülmektedir.
608

 

 

2.2.2.4.2. Aynı Hadisin Farklı Tariklerinin Birbirine Arz Edilmesi 

Muhaddislerin metin tenkidi için kullandıkları yöntemlerden birisi de aynı hadisin farklı 

tariklerinin birbirine arz edilmesidir. Bu iĢlemi yapan muhaddis, hadisle ilgili bilmediği 

birçok Ģeyi öğrenir. Bunlardan olmak üzere muhaddis metinde bulunan bazı lafızların 

peygamber efendimize ait olmadığını, sahabî veya baĢka raviler tarafından eklendiğini 

yani “müdrec” olduğunu tespit edebilir; aynı zamanda hadis metnindeki ravilerden 

kaynaklanan tashif ve tahrif gibi ravi hatalarını tespit edebilir; rivayetlerin bazı 

tariklerinde bulunan fazlalıkları da ortaya çıkarabilir. Bu gibi sonuçlar bu arz sayesinde 

mümkün olabilmektedir.
609

 et-TûribiĢtî, aynı hadisin farklı tariklerindeki lafızları 

karĢılaĢtırarak sahih rivayeti tespit etmeye çalıĢmıĢtır. Hadisin doğru bir Ģekilde 

                                                           
606

  Kur‟an-ı Kerim 8/67. “Yeryüzünde ağır basıncaya (küfrün belini kırıncaya) kadar, hiçbir 

peygambere esirleri bulunması yaraĢmaz. Siz geçici dünya malını istiyorsunuz, hâlbuki Allah (sizin 

için) ahireti istiyor. Allah güçlüdür, hikmet sahibidir”. 
607

  Kur‟an-ı Kerim 3/165. “onların (müĢriklerin) iki mislini getirdiğiniz bu musibet (Uhud‟da) sizin 

baĢınıza geldiğinde “bu nerden baĢımıza geldi? Dediniz, öyle mi? De ki (musibet), kendinizdendir”.  
608

  et-TûribiĢtî, III, 910. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, II, 545, III, 1095.  
609

  ed-Dümeynî, s. 133.  



116 

 
 

anlaĢılmasını sağlayan bu tür metin tenkidine, Mesâbîhu‟s-Sünne hadislerini Ģerh 

ederken çok önem vermiĢtir. 

et-TûribiĢtî eserinin birçok yerinde hadisin farklı rivayet ve tariklerine iĢaret etmektedir. 

O, bazı yerlerde hadisin farklı rivayetlerinde sadece lafızlarda farklılık ve ihtilaflar 

olduğunu belirtir;
610

 bazen de bu farklılıkları teker teker saymasına rağmen aralarında 

tercihte bulunmaz.
611

 Ama çoğunlukla hem ihtilafın olduğunu zikredip ihtilafı açıklar, 

hem de bu rivayetlerin arasından hangisini tercih ettiğini belirtir. et-TûribiĢtî tüm 

bunları genel metoduna uygun olarak kısa ve özlü bir Ģekilde açıklamakta ve 

Mesâbîhu‟s-Sünne‟de bulunan rivayetin değerlendirmesine öncelik vermektedir.
612

 Biz 

bu çalıĢmamızda, onun farklı rivayetler arasında lafız tercihi yaparken neleri dikkate 

aldığını tespit etmeye çalıĢtık. et-TûribiĢtî‟nin yapmıĢ olduğu tercihlerinde özellikle Ģu 

iki hususu dikkate aldığını gördük:  

1. Hadislerin farklı rivayetleri arasında senedlerine dayanarak tercihte bulunması.  

et-TûribiĢtî hadislerin farklı rivayetleri arasında tercihte bulunurken ravinin güvenilir, 

hıfzının daha sağlam olmasına ve rivayetin birçok ravi tarafından nakledilmesi gibi 

hususlara dikkat etmiĢtir. Örneğin: Peygamberimizden gelen (...  بيَ فَعِوَح َّ َّْ ٘نََا اٌ ئِ

ح َٛ ٍْ (...ؽُ
613

 Hadisini Ģerh ederken et-TûribiĢtî Ģöyle demiĢtir:  

Ġmam el-Begavî hadiste geçen (ح َٛ ٍْ بيَ فَعِوَح  ؽُ َّ َّْ ٘نََا اٌ  ifadeyi imam (ئِ

Buhârî‟nin rivayet ettiği Ģekliyle müennes olarak aktarmıĢtır. Bu ifade baĢka 

bir rivayette  َؽُ  و  عِ "ف  ٛ ٍ"  müzekker olarak gelmektedir.
614

 Müzekker olarak 

rivayet edilen ifade Arapça dil kurallarına göre daha doğrudur. Bunun delili, 

hadisin devamında gelen 

 ( ِٗ ُْ ٠جُبَهَنْ ٌَُٗ ف١ِ ٌَ ٌٍ وَافِ ٔفَْ ّْ ِ ْٓ أفََنَُٖ ثاِ َِ َٚ  ،ِٗ ٌٍ ثُٛهِنَ ٌَُٗ ف١ِ ْٓ أفََنَُٖ ثط١ِِتِ ٔفَْ َّ (فَ
615

 ifadenin de 

müzekker olarak gelmesidir. Fakat birinci rivayetin ravileri daha güvenilir ve 

sayı olarak da daha çoktur. Bir hadisin birden çok sahabi tarafından aynı 

Ģekil ve lafızlarla gelmiĢ olması, Peygamberimizin bu hadisi bu lafızlarla 

ifade ettiği ihtimalini güçlendirir. Bu hadisteki ifadeyi müennes olarak Ebû 

Saîd el-Hudrî, Havle bint Hakîm ve Hakîm b. Hizâm rivayet etmiĢlerdir.  

                                                           
610

  et-TûribiĢtî, II, 427, 666, IV, 1205.  
611

  et-TûribiĢtî, II, 638, 685, 686.  
612

  et-TûribiĢtî, II, 490, 600, 668, III, 817,  874, IV, 1257, 1278.  
613

  Buhârî, Zekât, 49.   
614

  Ahmed b. Hanbel, XXVIII, 52.  
615

  Buhârî, Rikak, 11.   
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Bu örnekte gördüğümüz gibi et-TûribiĢtî, Arapça dil kurallarına daha uygun olan 

rivayeti değil, senet açısından daha güvenilir olanı tercih etmiĢtir. Bu tercihten sonra da 

daha sağlam olan rivayetin Arapça açısından da nasıl yorumlanması gerektiğini 

açıklamaktadır.
616

 Diğer bir örnekte Hz. ÂiĢe annemizden rivayet edilen  

وَ ) َِ ؾ١ِطِ فأََ َّ َٓ اٌ ِِ ٍِٙبَ  َْ ْٓ غُ َُ ػَ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ َّٟ صٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََْ أٌَذَِ إٌَّجِ ٍَ وَأحَ   ِْ َّْ ا ْٓ أَ ِِ ، لبَيَ: فُنِٞ فوِْصَخ   ًُ َِ ٘بَ و١َْفَ رغَْزَ

هٍ، فزَطَََّٙوِٞ ثِٙبَ َْ َِ... )
617

 Hadisinde geçen ( ٍه َْ َِ  ْٓ ِِ  ifadesini Arap dili açısından (فوِْصَخ  

açıkladıktan sonra et-TûribiĢtî Ģöyle demiĢtir:  

Bu hadisin bu Ģekilde rivayeti sahih olmakla beraber aynı zamanda bu 

hadiste geçen ( ٍَْه َِ  ْٓ ِِ ََّىَخ) ifadesi (فوِْصَخ   َّ ُِ .Ģeklinde de gelmektedir (فوِْصَخ  
618

 

Bu ikinci gelen ifade Ģeklinin ravisi daha fazladır. Bazı âlimler bu bezin 

misk ile kokulandırılmıĢ olduğunu söylemektedirler. Bu yorumu tercih 

etmelerinin sebebi bu iki lafzın arasını uzlaĢtırmak için olabilir. Bazı âlimler 

bu yorumu reddettiler ve dediler ki: “Misk Araplar arasında değerli bir 

Ģeydir. Ne zamandan beri böyle bir Ģey için kullanılır oldu?” Bazı âlimler ise 

bu ifadenin misk değil, elde tutmak manasında olduğunu söylemiĢlerdir. el-

Kuteybi dedi ki:  ُِ خ"ىَ ََّ َّ "  kelimesinin anlamı, “kendini temizlemek için her 

zaman yanında taĢıdığın bez” demektir. ez-ZemahĢerî‟nin el-Fâ‟ik fi Garibi‟l 

Hadis adlı eserinde,  ُِ خ"ىَ ََّ َّ "  kelimesinin çok kullanılmıĢ bez parçası 

anlamında olduğu, çünkü yeni bezlerin bu iĢler için kullanılmadığı 

söylenmektedir. Ben bu kelimenin misk kökünden değil,  el-Kuteybi ve ez-

ZemahĢerî‟nin dedikleri gibi kadının yanında taĢıdığı bez parçası manasında 

olduğunu düĢünüyorum; çünkü bu mana daha sağlam ve duruma daha 

uygundur. Bu iki rivayetin aralarındaki farkı incelediğimizde, bu iki 

rivayetin Hz. ÂiĢe annemizden rivayet edildiğini, aynı olay olduğunu ve bu 

hadiste soru soran kadının da aynı kadın olduğunu tespit ettik. Bundan 

dolayı aynı hadiste, aynı olayda bulunan bu lâfzî farklılığın, bir ravinin 

ََّىَخ) َّ ُِ هٍ ) ifadesinden anladığı üzere (فوِْصَخ   َْ َِ  ْٓ ِِ  Ģeklinde mana ile  (فوِْصَخ  

rivayet etmesinden kaynaklanmıĢ olması gerekmektedir. Biz ( ىَخ فوِْصَخ   ََّ َّ ُِ ) 

ifadesini ravileri daha fazla olduğu için tercih ettik. Ayrıca ifadenin manası 

yukarıda zikrettiğimiz manaya daha doğrudur.
619

 

2. Sened bakımından aynı durumda olan hadislerin farklı rivayetleri arasında tercihte 

bulunurken hadiste geçen ifadelerin Arap diline uygun olup olmadığına dikkat etmiĢtir. 

Örneğin: Hz. Enes‟ten gelen  

                                                           
616

  et-TûribiĢtî, III, 1101, 1102.  
617

  Buhârî, Hayz, 13.   
618

  Buhârî, Hayz, 14.   
619

  et-TûribiĢtî, I, 152. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 266, II, 390, 415, 450, 473, 

632.  
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(  ٍَ َِ ، أرَبَُٖ  ُْ ِٙ غُ لَوْعَ ٔؼَِبٌِ َّ َْ َ١ٌَ ُ ئَِّٔٗ َٚ ُْٕٗ أصَْؾَبثُُٗ،  ٌَّٝ ػَ َٛ رَ َٚ  ِٖ ظِغَ فِٟ لجَْوِ ُٚ َّْ اٌؼَجْلَ ئمَِا  ِٗ ئِ ِْ ف١َمُْؼِلَأِ ...ىَب )
620

 Hadisinde 

geçen "ِٗ   :ifadesini Ģerh eden et-TûribiĢtî Ģöyle demektedir "ف١َمُْؼِلَأِ

AnlaĢılan bazı raviler mana ile rivayet ederek  ْلاً""الاع  kelimesi yerine 

بك"ؼَ "الالْ   kelimesi ile hadisi rivayet etmiĢtir. Çünkü bu hadis hem  َلأٗ"مؼِ ١ُ "ف  hem 

de  َغٍَبٔٗ"١ُ "ف  Ģeklinde gelmektedir.
621

 Bu iki lafız arasında  ُغٍَبٔٗ""ف١  Ģeklinde 

gelenin tercih edilmesi daha isabetlidir. Çünkü Arapçayı fasih konuĢanlar, 

ayakta duran kiĢinin oturması için  ُك"ْٛ ؼُ "اٌم ; yatan bir kiĢinin oturması için ise 

ً"ْٛ ٍُ "اٌغُ   kelimesini kullanmaktadırlar. Abbâsî halifesi el-Me‟mûn ile en-

Nadr b. ġümeyl arasında geçen Ģöyle bir konuĢma aktarılmaktadır. Halife el-

Me‟mûn Merv Ģehrine geldiğinde en-Nadr b. ġümeyl huzuruna çıkıp selam 

verdikten sonra el-Me‟mûn kendisine  ِاع""ٌٍ  demiĢtir. Kendisi de ona „ben 

yatmıyorum ki doğrulup oturayım‟ dedi. Bunu üzerine „nasıl söylemem 

gerekirdi‟ diye soran el-Me‟mûn‟a  ُل""الؼ  diye cevap vermiĢtir. Yukarıda 

iĢaret ettiğimiz bu ince manadan dolayı, bu hadisin rivayetlerinden  ُبٔٗ"ََ غٍِ "ف١  

Ģeklinde olanı tercih etmemiz gerekmektedir. Bu tercih de peygamberimizin 

fesahatine ve belagatine daha çok yakıĢandır. Bu iki lafız arasında bulunan 

ihtilaf, bir ravinin bu iki kelimenin arasında her hangi bir fark olmadığını 

zannedip mana ile  ُبََٔ غٍِ "ف١"ٗ  yerine  ُأٗ"لَ مؼِ "ف١  Ģeklinde rivayet etmesinden 

kaynaklanmaktadır. Bu ve benzer sıkıntılardan dolayı seleften birçok âlim, 

hadislerin mana ile rivayet edilmesini yasaklamıĢlardır.
622

 

et-TûribiĢtî aynı zamanda rivayetler arasında sözün akıĢına, siyakına uygun olanı veya 

belagat açısından daha düzgün olanı tercih etmektedir. Örneğin: Hz. el-Fücey' el-

Âmirî'den gelen  

Kendisi Rasûlullah‟a gelip “Ya Rasûlullah! LeĢi bize helal kılan nedir?‟ 

demiĢ. Rasûlullah da “sizin yemeğiniz nedir?‟ diye sormuĢ. Onlar da 

“sabahleyin bir bardak süt, akĢamleyin bir bardak süt‟ demiĢler. Bunun 

üzerine Rasûlullah: “Babamın hayatına yemin olsun ki bu açlığın ta 

kendisidir.‟ buyurmuĢ ve onlara bu durumda iken leĢi helal kılmıĢtır.
623

  

Bu hadisi Ģerh eden et-TûribiĢtî Ģöyle demiĢtir: “Bu hadis Ebû Davûd‟un süneninde  

١ْزخَِ ) َّ ٌْ َٓ ا ِِ ًُّ ٌَٕبَ  ب ٠ؾَِ َِ ) Ģeklinde gelmektedir.
624

 et-Taberânî‟nin eserinde ise " َِ١زْخ َّ ٌْ ًُّ ٌَٕبََ ا ب ٠ؾُِ َِ " 

Ģeklinde gelmektedir.
625

 Burada et-Taberânî‟nin rivayeti, siyak ve sibak açısından daha 

                                                           
620

  Buhârî, Cenaiz, 85.   
621

  Ebû Davûd, Sünne, 27.  
622

  et-TûribiĢtî, III, 965. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 207, 345, II, 713, III, 998, 

1003, 1041, 1106,  IV, 1168, 1187.  
623

  Ebû Davûd, Et'ime, 36.  
624

  Ebû Davûd, Et'ime, 36. 
625

  et-Taberânî‟nin eserleride böyle bir ifade tespit edemedik. et-Taberânî,  bu hadiste ki söz konusu 

ifadeyi, Ebû Davûd‟un rivayet ettiği gibi rivayet etmektedir. et-Taberânî, el-Mu'cemü‟l-kebîr, III, 

251.  
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uygundur. Çünkü hadiste leĢten yenilebilecek miktar değil, leĢi helal kılacak durumlar 

sorulmaktadır”.
626

 

Daha önce zikrettiğimiz gibi aynı hadisle ilgili faklı tarikler birbirine arz edildiğinde, 

raviler tarafından hadis metnine eklenen kelime ve cümleler tespit edilebilir. Ayrıca 

hadis metninde bulunan tashif ve tahrif gibi ravi hataları da ortaya çıkarılabilir. et-

TûribiĢtî aynı hadisin faklı rivayet ve tariklerini birbirine arz ederken hadis metninde 

raviler tarafından yapılan idrâc, tashif ve tahrifleri tespit edip açıklamaya önem 

vermiĢtir. Bu konuda izlemiĢ olduğu metodu örneklerle izah etmeye çalıĢacağız:  

 

 

1. Hadis metinlerinde bulunan idrâca iĢaret etmesi:  

Müdrec hadis, sened veya metnine aslında olmayan Ģey ilave edilen hadislere 

denmektedir.
627

 Bu zikrettiğimiz tariften de anlaĢıldığı gibi hadis metninde müdrec olan 

sözcük Peygamberimiz tarafından değil rivayet zincirindeki bir ravi tarafından 

eklenmiĢtir. Peygamberimizin hadisleri üzerinde çalıĢırken ve onlardan Ģer‟i hükümler 

çıkarırken Peygamberimize ait olmayan bu ilave edilmiĢ olan sözcükleri ayırt etmemiz 

çok önemli bir iĢlemdir. Bundan dolayı et-TûribiĢtî hadisleri Ģerh ederken raviler 

tarafından eklenen bu sözcükleri tespit etmeye ve açıklamaya önem vermiĢtir. Bazı 

yerlerde de bu ilave yapan ravinin sahabî, tabii veya baĢka bir ravi olsa da isimlerini 

belirlemiĢtir.
628

 Bazı yerlerde ise hadis metninde bulunan idrâcı tespit edip açıklamıĢ 

fakat bu idrâcı yapan ravinin kim olduğunu kesin bir Ģekilde tespit etmemiĢtir.
629

 Buna 

rağmen bu idrâcın sahabîden mi yoksa baĢka bir raviden mi kaynaklandığını açıklamaya 

önem vermiĢtir.
630

 Bilindiği gibi hadislerdeki idrâcın en baĢta gelen sebebi, ravilerin 

rivayet ettikleri hadislerdeki bazı kelimeleri açıklamaya çalıĢmaları ve bu açıklamaların 

hadisin asıl metnine karıĢmasıdır. Bu açıklamalar peygamberimiz tarafından 

yapılmadığı için hata ve yanlıĢ olma ihtimali vardır. Budan dolayı et-TûribiĢtî bu 

                                                           
626

  et-TûribiĢtî, III, 965. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, II, 510, III, 872.     
627

  Ġbnü‟s-Salâh, s. 97.  
628

  et-TûribiĢtî, I, 323, II, 714, III, 896, 965, IV, 1261.  
629

  et-TûribiĢtî, II, 707, IV, 1238, 1288.  
630

  et-TûribiĢtî, III, 888, 894, 903.  
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Ģekilde gelen ilaveleri incelemiĢ ve eğer bunlardan katılmadığı bir açıklama varsa bunu 

eleĢtirmiĢ ve kendi görüĢünü ortaya koymuĢtur. Örneğin: Hz. Ebû Musa‟dan gelen 

( َْ اٌَبػخُ  َْٝ أْ رىٛ ب ٠قَْ ُّٟ صٍٝ اللهَّ ػ١ٍٗ ٍٍُٚ فيِػ  ََ إٌج ٌُ فمب ّْ َّْ فذْ اٌ ََ ...فَ )
631

 Hadisini açıklarken et-

TûribiĢtî Ģöyle demektedir:  

Ben derim ki Peygamberimizin güneĢ tutulması gibi olaylarda yüzünün 

değiĢmesi ve endiĢeli hali Allah Teâlâ‟nın insanlar üzerine bir azap 

göndermesinden endiĢe etmesi dolayısıyladır. Yoksa kıyamet kopmasından 

değildir. Çünkü Peygamberimiz kıyamet gününün tam zamanını bilmese de 

o kıyametin kendi yaĢadığı dönemde olmayacağını bilirdi. Nasıl olabilirdi ki 

Allah ona Ġslam‟ın tamamlanacağını, zafere ulaĢacaklarını, Kayser‟ın ve 

Kisra‟nin yenilecekleri gibi henüz gerçekleĢmemiĢ birçok müjdeler vaat 

etmiĢti. Peygamberimizin de bu olayların olacağından hiçbir Ģüphesi yoktur. 

Ebû Musa‟nin "ُاٌَبػخ َْ َْٝ أْ رىٛ  demesi, Peygamberimizde gördüğü "٠قَْ

endiĢe ve korku halinden çıkardığı bir netice, kendisine ait bir görüĢüdür. 

Fakat Peygamberimizin korku ve endiĢesi ümmetinden asi olanların üzerine 

Allah‟tan gelecek azap endiĢesinden kaynaklanmaktadır. „Peygamberimizin 

bu zikrettiğiniz olay ve müjdelerden o gün için haberdar olmadığından 

dolayı kıyamet kopacağından endiĢe etmiĢ fakat daha sonradan Allah‟ın 

kendisine bu olayların gelecekte gerçekleĢeceğini bildirmiĢ olma ihtimali 

olabilir‟ denilirse biz de „Bunun doğru olma ihtimali yoktur‟ deriz. Çünkü 

Peygamberimiz Mekke döneminde Hz. Habbâb ve onunla beraber iĢkenceye 

uğrayan diğer sahabeye söyle demiĢtir:  

( َ دَ، لاَ ٠قََبفُ ئلِاَّ اللهَّ ْٛ َِ ْٕؼَبءَ ئٌَِٝ ؽَعْوَ ْٓ صَ ِِ اوِتُ  ١وَ اٌوَّ َِ وَ، ؽَزَّٝ ٠َ ِْ َّٓ ٘نََا الأَ َّّ ِ ١ٌَزُِ اللهَّ ئتَْ َٚ ِٚ اٌنِّ ، أَ

 َْ زؼَْغٍُِٛ َْ ُْ رَ ٌىََِّٕىُ َٚ  ،ِٗ ِّ (ػٍََٝ غََٕ
632

 “Allah‟a yemin olsun ki Allah bu dini 

tamamlayacaktır. Öyle ki bir yolcu devesine bindiği zaman San‟a‟dan kalkıp 

Hadramevt‟e kadar gidecek, Allah‟tan baĢka hiçbir Ģeyden korkmayacak, 

koyunu için de sadece kurttan korkacak”. Ayrıca Peygamberimiz Hendek 

kazma gününde sahabesine Rum ve Farıs‟ı mağlup edeceklerini 

müjdelemiĢtir. Bu hadis ve müjdelerin hepsi Hayber‟in fethinden öncedir. 

Hâlbuki Ebû Musa‟nın Cafer ile HabeĢistan‟dan geliĢi Hayber‟in fethinden 

sonradır. Ebû Musa hadisinin bazı tariklerinde Peygamber efendimizin 

kılmıĢ olduğu namazın Oğlu Ġbrahim‟in vefatından sonra olduğu 

geçmektedir. Siyer âlimlerinin çoğuna göre ise Hz. Ġbrahim‟in vefat tarihi 

hicri onuncu senesidir. Bu hadisin yapmıĢ olduğumuz açıklamalardan baĢka 

bir Ģekilde anlaĢılması mümkün değildir.
633

 

2. Hadis metninde tashif ve tahrif gibi ravi hatalarına iĢaret etmesi. 

                                                           
631

  Buhârî, Küsûf, 14.  
632

  Buhârî, Menâkıb, 22.  
633

  et-TûribiĢtî, I, 354. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, II, 672, III, 950.  
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Musahhaf hadis, sened veya metninde, yazılıĢı birbirine benzeyen harflerinin yanlıĢ 

okunarak nakledildiği hadise denmektedir. Muharref hadis ise, sened veya metinde 

hareke, harf ya da yazı değiĢikliği yapılarak nakledilen hadis demektir”.
634

 

Bu zikrettiğimiz tariften de anlaĢıldığı gibi bazı raviler tarafından hadis metninde 

oluĢturulan tashif ve tahrif gibi hataları tespit edip düzeltmek gereklidir. et-TûribiĢtî 

Ģerhinde bu türlü hatalara iĢaret etmeye ve düzeltmeye çok önem vermiĢtir. Hadis 

metinlerinde de raviler tarafından oluĢturulan tashif ve tahrifleri birçok yerde tespit 

etmiĢtir. Tashif ile ilgili örnek verecek olursak Hz. ÂiĢe annemizden gelen  

ب ثَ ) َّّ ، وَبٌَ ًَ صمَُ َٚ  ، َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍُٛيُ اللهِ صٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََْ َْ هَ ب(لَّ  َ ِٗ عَبٌِ َْ أوَْضوَُ صَلَارِ  
635

 hadisini Ģerh ederken et-

TûribiĢtî Ģöyle demektedir:  

ْ"لَّ "ثَ   yaĢlanmıĢ demektir. "ًُصم" ise hareket güçlüğü ve yavaĢlığı demektir. 

Raviler  َلَّ "ث"ْ  sözcüğü hakkında ihtilaf etmiĢlerdir. Bazıları sözcükteki "ك" 

harfini Ģeddesiz olarak zamme ile okuyarak ĢiĢmanlık ve kilo almak 

manasında anlamıĢlardır. Diğer bazıları ise "ك" harfini Ģeddeli ve fetha ile 

okuyarak yaĢlanmak olarak anlamıĢlardır. ġeddeli ve fetha ile okuma Ģekli 

hadis âlimleri tarafından kabul edilen rivayet Ģeklidir. Çünkü Peygamberimiz 

ĢiĢmanlık ile vasıflandırılmamıĢtır. Aynı zamanda Peygamberimizden gelen 

( غُٛكِ  َُّ لَا ثبٌِ َٚ وُٛعِ،  جمُِِٟٛٔ ثبٌِوُّ َْ ْٔذُ فلََا رَ ...ئِِّٟٔ للَْ ثلََّ )
636

 Hadisindeki ْٔذ "" ثلََّ  sözcüğü de 

yaĢlandım manasına gelmektedir. Eğer Hz. ÂiĢe‟den gelen  

(ؾُاٌٍّ  نَ فَ ٛي الله صٍٝ الله ػ١ٍٗ ٍٍُٚ ٚأَ ٍُ مً هَ صُ ب َّّ ) ٌَ   ve  

َٚ َ  بٌِ ٗ عَ لارِ صَ  ؼطَ ٟ ثَ ٍّ صَ ٛي الله صٍٝ الله ػ١ٍٗ ٍٍُٚ ٠ُ ٍُ بْ هَ ) وَ  ؾُ( اٌٍّ ً ّْ ؽَ  ؼلَ ثَ  هَ ٌِ مَ ب    

rivayetler
637

 için ne dersiniz denilirse biz deriz ki: hadis âlimlerinin çoğu bu 

hadisi baĢka bir Ģekilde rivayet etmektedirler. Bu hadis hakkında gelen en 

doğru lafızlarıyla rivayet Ģekli  

  َِّ زُْٗ اٌ َّ ب ؽَطَّ َِ ا؟ لبٌَذَْ: ثؼَْلَ َُ ٠صٍَُِّٟ لبَػِل  ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُّٟ صٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََْ َْ إٌَّجِ خَ، أوََب َْ ٌْذُ ػَبئِ أَ ٍَ ( ُّٓ)  Abdullah 

b. ġefik yoluyla gelen rivayettir.
638

 Biz Peygamberimizin ĢiĢmanlık ile 

vasıflanmamasından ve hadis âlimlerinin söz konusu sözcükteki "ك" harfinin 

Ģedde ile rivayet etmelerinden Ģeddesiz olarak rivayet eden ravilerin tashife 

düĢtükleri kanaatine vardık. Diğer hadiste geçen ( َؾْ اٌٍّ  نَ فَ أ َُ)  ifadesi de 

anlaĢılan "ثلٔذ" tashifinden dolayı bir ravi tarafından hadisin mana ile rivayet 

edilerek  َ(َُ ؾْ اٌٍّ  نَ فَ )أ  Ģeklinde rivayet edilmiĢtir. Yine de ( َؾْ اٌٍّ  نَ فَ أ َُ)  ifadesinden 

ĢiĢmanlık ve kilo alma manası değil, zayıf olmaması manası çıkmaktadır. 
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  Ġbn Hacer, Nüzhe, s.96.  
635

  Müslim, Salâtü‟l Musefirin ve Kasruha, 16.  
636

  Dârimî, Salât, 73.  
637

  Bu ifadeler ile gelen her hangi bir rivayet tespit edemedik. Ancak benzer manaya gelen Taberânî, 

Ebü‟l-Kāsım Müsnidü‟d-dünyâ Süleymân b. Ahmed b. Eyyûb et-Taberânî (ö. 360/971)'nin el-

Muʿcemü‟l-Evsat, tahk, Târık b. Ġvazullah ve Abdülmuhsin el-Hüseynî,  I-X, Birinci Baskı, Dâru'l- 

Haremeyn, Kahire 1995 adlı eserinde Ģu rivayet bulunmaktadır:  

        ( َٛ عَب ُ٘ َٚ جْغٍ،  ََ روََ ثِ ْٚ َُ أَ غٍ ؽَزَّٝ ئمَِا أَفَنَ اٌٍَّؾْ َْ َُ ٠ُٛروُِ ثزِِ
ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُّٟ صٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََْ َْ إٌَّجِ ٌ  وَب ٌِ ) VI, 22.  

638
  Ġbn Ebî ġeybe, I, 400.  
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Ġnsan genelde gençlik döneminde zayıf olur yaĢı ilerledikçe biraz kilo alır. 

Bundan dolayı Hz. ÂiĢe annemizin ( َؾْ اٌٍّ  نَ فَ أ َُ)  sözünden peygamberimizin 

ĢiĢmanlıkla vasıflandırılmasını kabul etmeyen âlimler aleyhine bir delil 

yoktur.
639

 

et-TûribiĢtî tarafından dikkat çekilen hadislerde geçen tahriflerle ilgili vereceğimiz 

örnek Ģöyledir: et-TûribiĢtî Hz. Abdullah b. Serces‟in rivayet ettiği  

حِ( َّٛ َٓ إٌُّجُ ِِ ا  َٓ عُيْء  و٠ِ ْْ ػِ َٚ ْٓ أهَْثؼََخٍ  ِِ الِالْزصَِبكُ عُيْء   َٚ اٌزُّإَكَحُ  َٚ  ، ُٓ ََ ذُ اٌؾَ ّْ ََّ )اٌ
640

 hadisini Ģerh ederken 

Ģöyle demektedir: “Hadiste geçen dört  َغ"ثَ هْ "أ  sayısının Tâ-i Merbûta ile  َخ"ؼَ ثَ هْ "أ  Ģeklinde 

yazılması gerekmektedir. Bu türlü imla hatalarına birinci asırda rastlamamaktayız. Bu 

tür hatalar daha sonraki asırlarda gelen Arapçaya hâkimiyeti olmayan ravilerden 

kaynaklanmaktadır”.
641

  

et-TûribiĢtî bazen de hadis âlimlerinin birisinin bir hadis metninde tashif olduğu 

iddiasına karĢı çıkarak söz konusu hadiste böyle bir tashif olmadığını açıklamaktadır. 

Örneğin: et-TûribiĢtî Hz. Abdullah b. Ömer‟den gelen hadiste geçen 

وُثزَُُٗ  ْْ َِ ْْ رإُْرَٝ  ُْ أَ (أ٠َؾُِتُّ أؽََلُوُ )
642

 ifadesi ile ilgili bu hadisi Ģerh ederken Ģöyle demektedir:  

Ġfadede  َّ خ"ثوْْ "اٌ  kelimesinde geçen "ه" harfinin fetha veya zamme ile 

okunur manası da  "اٌغُوفخ"  odadır. Hafiz Ebû Mûsâ el-Medînî, el-

Mecmû‟u‟l-Mugis fi Garibeyi'l-Kur'an ve'l-Hadis adlı eserinde bu kelimeyi 

َّ  بةُ "ثَ  َِ ١ْ اٌ اء"اٌوّ  غَ ٓ   baĢlığı altında incelemiĢ ve  َّ وثخ"َْ "اٌ  kelimesi fetha ve 

zamme ile okunur, manası da „odanın önünde bulunan alan‟ demektir. Bu 

kelime baĢka hadislerde de  َ(ُٗ زَ ثَ وُ َْ َِ  ًَ فَ ) ك  Ģeklinde gelmektedir.
643

 Bu 

kelimenin söz konusu hadiste ise  َّ وثخ"ْْ "اٌ  Ģeklinde tashife uğradığını 

söylemektedir.
644

 Hâlbuki böyle bir bilgiye, vakıf olduğumuz Arap dili 

eserlerinde asla rastlamamaktayız.  َّ خ"وُثَ َْ "اٌ  kelimesinin "ً" harfinin 

noktasız olarak, "ه" harfinin zamme ile okunduğunda, erkeklerin 

göğüslerinden göbeklerine kadar inen kıllanma çizgisi demektir. Bu 

kelimedeki "ه" harfi fetha ile okunduğunda ise  َّ بهة"ََ "اٌ  kelimesinin 

tekilidir. O da „mera‟ manasına gelmektedir. Kanaatimce Ebû Mûsâ el-

Medînî söz konusu hadiste geçen  َّ خ"ثَ وُ ْْ "اٌ  kelimesinin  َّ خ"ثَ وُ َْ "اٌ  kelimesiyle 

tashif edildiğini söylemek istemiĢti; ancak söz konusu kelime, ondan 

nakledenler veya eseri müstensihler tarafından hatalı olarak aktarılmıĢtır. 
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  et-TûribiĢtî, I, 307. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 69, 172, 232, 329, II, 413, 

438, III, 806, 892,  965, 1094, 1120, 1128, IV, 1175, 1176, 1217.     
640

  Tirmizî, el-Birr ve‟s-Sıla, 66.  
641

  et-TûribiĢtî, III, 1087. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, II, 410, 414, 568, III, 748, 

941, 1015, 1113, IV, 1237, 1270.   
642

  Buhârî, Lukata, 8.   
643

  Böyle bir rivayet tespit edemedik.  
644

  Ebû Mûsâ el-Medînî, II, 75.  
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Bununla birlikte kendi dikkatsizliğinden kaynaklanmıĢ da olabilir. Ben böyle 

bir hatayı gündeme getirmek istemiyordum; fakat bazı insanların, Ebû Mûsâ 

el-Medînî‟nin görüĢüne dayanarak bu kelimeyi "ً" harfi ile okumanın 

doğru olduğunu iddia etmesi ve kelimenin bu Ģekilde Mesâbîhu‟s-Sünne 

haĢiyelerine eklenmesi neticesinde, Ebû Mûsâ el-Medînî‟nin bu ilimde zirve 

olduğunu itiraf ve ikrar ederek bu açıklamayı yapmanın zaruri olduğuna 

karar verdim.
645

 

Bazen de et-TûribiĢtî kendisi bir hadiste geçen bir kelime hakkında bir tashif olduğunu 

söylediği halde hadise ait tüm tarikleri gözden geçirdiğinde bunu tashif değil, raviler 

arasındaki lâfzî bir ihtilaf olduğunu açıklamaktadır.
646

 

Vurgulamamız gereken önemli bir nokta ise bizim tashif ve tahrif ile ilgili yapmıĢ 

olduğumuz tarif ve ayrım, müteahhirûn âlimlerinin görüĢlerine göredir. Mütekaddimûn 

âlimleri ise bu iki terimi birbirinden ayrı kabul etmeksizin kullanmaktadırlar. Ġbn Hacer 

ile beraber bu iki terim ayrı manada kullanılmıĢtır.
647

 

et-TûribiĢtî eserinde bu terimleri kullanırken mütekaddimûn âlimlerine uymuĢtur. Yani 

kitabında bu konu hakkında yazarken bu iki terimi birbirinden ayırmadan kullanmıĢtır. 

VermiĢ olduğumuz örnekler ve benzerlerinde bu hususa dikkat edilmesi uygun olur. 

2.2.2.5. et-TûribiĢtî‟nin el-Begavî‟yi Tenkidi 

Ġyi bir Ģarih Ģerh yaparken sadece Ģerh ettiği metni açıklamakla kalmamalı, metnin 

yazarının yapmıĢ olduğu hataları da tespit ederek düzeltmesi de gerekmektedir. et-

TûribiĢtî Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin Ģerhinde bunu layıkıyla yapmıĢtır. O, hadislerle ilgili 

yapmıĢ olduğu tüm izahatlarla yetinmeyerek, tespit ettiği hataları da görmezlikten 

gelmeyip tenkit etmiĢtir. Ancak et-TûribiĢtî‟nin söz konusu tenkitleri, ilmi ciddiyete 

sahip bir âlime yaraĢır Ģekilde tam bir edep ve saygı içerisinde olmuĢtur. et-TûribiĢtî‟nin 

Ģerhinde gerek el-Begavî‟ye gerek baĢka âlimlere yapmıĢ olduğu tüm tenkitlerinde 

edebe ve nezakete aykırı hiçbir sözünün olmadığını tespit ettik.  

et-TûribiĢtî Ģerhinde Mesâbîhu‟s-Sünne‟deki hadisleri alındıkları kaynaklarla 

karĢılaĢtırmaya önem vermiĢtir. Bu karĢılaĢtırmalar neticesinde imam el-Begavî‟nin 
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  et-TûribiĢtî, II, 697.  
646

  et-TûribiĢtî, I, 282.  
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  Ġbn Hacer, Nüzhe, s.96; Ahmet Yücel, Hadis Usûlü, Birinci Baskı, Marmara Ünvetsitesi Ġlahiyat 

Fakültesi Vakfı Yayınları, Ġstanbul 2011, s. 190. 
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aktardığı hadislerle ilgili bazı hataları tespit etmiĢ bazen de hadis metinleri ile ilgili 

gerekli izahatları yapmıĢtır. Biz bu durumu üç madde halinde incelemeye çalıĢacağız:  

a) Muhtasar olarak gelen hadislerin Ġzahı 

Ġmam el-Begavî Mesâbîhu‟s-Sünne‟de bazı hadisleri muhtasar olarak aktarmaktadır. et-

TûribiĢtî Ģerhinde muhtasar olarak gelen hadislere iĢaret etmekle birlikte bu tür 

hadislerin tam metnini vermektedir. Öreğin: Hz. Ümmü Seleme annemizden gelen  

)ئما وبْ ػٕل ِىبرت ئؽلاوٓ ٚفبء، فٍزؾزغت ِٕٗ(
648

 hadisi Ģerh eden et-TûribiĢtî “Bu hadis bu 

Ģekliyle muhtasardır. Bu hadis baĢka bir tarikte tam olarak Ģu Ģekilde geçmektedir” 

diyerek hadisin tam metinni ve kaynağını zikretmektedir.
649

 

b) Aktarılan iki hadisin aynı hadis olduğunun izahı  

et-TûribiĢtî, Mesâbîhi‟s-Sünne‟de zikredilen bazı hadislerin aynı olmalarına rağmen 

rakamlarla veya çeĢitli fasılalarla ayrılmasına dikkat çekmiĢ ve bu hadislerin birbirinden 

farklı hadisler olmadığını aynı hadisler olduğunu belirtmiĢtir. Örneğin: Mesâbîhi‟s-

Sünne‟de  َوٚ ثِ ّْ ػ ُّ ٖلِّ ٓ عَ ٗ ػَ ١ْ ثِ ٓ أَ ت ػَ ١ْ ؼَ ٓ   senediyle gelen 2165 nolu 

ٍُ ٛي الله صَ ٍُ هَ  َّْ ) أَ  ُّ  وِ َّ ٓ اٌضَّ ػَ  ًَ ئِ ٍٝ الله ػ١ٍٗ ٍٍُٚ  ك( ٍَّ ؼَ اٌ  
650

 hadisin hemen akabinde 2166 nolu 

ٍُئًِ ػٓ اٌٍُّمطَخَ) ٚ)
651

 hadis geçmektedir. et-TûribiĢtî bu iki farklı numaralarla farklı 

hadislermiĢ gibi gösterilen hadisler hakkında Ģu açıklamayı yapmaktadır: “Bazı insanlar 

2166 nolu hadisin ayrı bir hadis olduğunu 2165 nolu hadisle her hangi bir alakasının 

olmadığını düĢünmüĢtür. Ancak söz konusu hadisleri Ebû Davûd Sünenin‟de tek bir 

hadis olarak rivayet etmiĢtir”.
652

 

c) Hadis metnindeki hatalara iĢaret etmesi 

et-TûribiĢtî el-Begavî‟nin kitabında zikrettiği hadisleri asıl kaynaklarıyla 

karĢılaĢtırdığında nakil esnasında bazı hataların olduğunu tespit etmiĢtir. Bu hatalar 

hadis metinlerinde noksanlaĢma, ziyadeleĢme veya metinde geçen kelimelerde tashif ve 
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  Tirmizî, Büyû, 35.   
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  et-TûribiĢtî, III, 798. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 110, 308, II, 386, 436, 

621, III, 1128.  
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  Ebû Davûd, Lukata. 
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  Ebû Davûd, Lukata.  
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125 

 
 

tahrif Ģeklinde gerçekleĢmektedir. et-TûribiĢtî Ģerhinde bu tür hataların Mesâbîhu‟s-

Sünne‟nin sadece tek bir nüshasında geçse bile bu hatalara iĢaret ederek hataların 

düzeltilmesine çok ihtimam göstermiĢtir.  

Biz, et-TûribiĢtî‟nin Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin bazı nüshalarında bulunan hatalara iĢaret 

etmesinden, et-TûribiĢtî‟nin Mesâbîhi‟s-Sünne‟de geçen hadisleri asıl kaynaklarıyla 

karĢılaĢtırmada birden çok nüshaya dayandığını görmekteyiz.
653

 ġüphesiz ki bir 

müellifin tenkit ettiği bir eseri birden çok nüshaya dayandırması tespit ettiği hataların 

doğru olma ihtimalini yüksek kılmaktadır.  

Ġmam el-Begavî Mesâbîhu‟s-Sünne‟de Buhârî ve Müslim‟in Sahîhayn‟de tahric ettikleri 

hadisleri sıhâh, Ebû Davûd ve Tirmizî gibi hadis âlimlerinin kitaplarında tahric ettikleri 

hadisleri hısân Ģeklinde iki grup altında zikretmiĢtir. Bu, imam el-Begavî‟nin kendine 

ait bir metottur. Dolaysıyla kendisi böyle bir metot belirlediği için sıhâh kısmında 

zikrettiği hadislerin Buhârî ve Müslim‟in Sahîhi‟nde geçen hadislerle, aynı Ģekilde hısân 

kısmında zikrettiği hadislerin de ana kaynaklarıyla birebir aynı olması gerekmektedir. 

Bu sebepten et-TûribiĢtî Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin sıhâh kısmında geçen hadisleri Buhârî 

ve Müslim‟in sahihleri ile hısân kısmındaki hadisleri de Ebû Davûd, Tirmizî gibi 

âlimlerin eserleriyle karĢılaĢtırmak suretiyle incelemiĢtir. Bu karĢılaĢtırma esnasında 

hadis metninde en ufak bir fark veya değiĢim tespit ederse buna iĢaret ederek izah 

etmiĢtir. et-TûribiĢtî bu karĢılaĢtırmada ilk olarak Mesâbîhi‟s-Sünne‟de geçen hataları 

tespit ederek düzeltmiĢ ve bu hadislerin ana kaynaklarda nasıl geçtiğini izah etmiĢtir. 

Örneğin: Ġmam el-Begavî, sıhâh kısmında Hz. Câbir‟den gelen  

فذَِ اٌطُّوُقُ، فلََا  صُوِّ َٚ ٌْؾُلُٚكُ،  لؼََذِ ا َٚ ، فاَمَِا  ُْ ََ ُْ ٠مُْ ب ٌَ َِ  ًِّ فْؼَخِ فِٟ وُ ُّْ فْؼَخَ )اٌ ُّ)
654

 hadisi zikretmiĢtir. et-

TûribiĢtî bu hadisi Ģerh ederken Ģöyle demektedir:  

Ġmam Buhârî Bu hadisi kitabında Ģu lafız ile 

  ُْ ََ ُْ ٠مُْ ب ٌَ َِ  ًِّ فْؼَخِ فِٟ وُ ُّْ َُ ثبٌِ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ِ صٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََْ ٍُٛيُ اللهَّ ()لعََٝ هَ  
655

 tahric etmiĢtir. Ġmam Müslim 

ise bu hadisi taric etmemektedir. Dolayısıyla müellifin bu hadisi imam Buhârî ve 

Müslim‟in veya birinin tahric ettiği Ģekilde sıhâh kısmında aktarması gerekmektedir. 

Hâlbuki Buhârî‟nin sahihindeki lafızla el-Begavî‟nin aktardığı lafız arasında büyük bir 
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  et-TûribiĢtî, I, 102, 249, 282, II, 502, 531, III, 851, 853.  
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  Begavî, Mesâbihu‟s-Sünne, II, 356.  
655

  Buhârî, ġufa, 1.  
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fark bulunmaktadır. Böyle bir hatayı hadis ilmi ile meĢgul olan hiçbir kimse 

görmezden gelemez.
656

 

Örneğin: Ġmam el-Begavî, hısân kısmında Hz. Ebû Ümâme‟den gelen  

ِّٙب، ٚئْ اٌجوَِّ ١ٌنَُهُّ  ِٓ ٠ص١ٍُ ًَ ِٓ هوؼز١ ُ ٌؼجلٍ فٟ ّٟءٍ أفع َْ اللهَّ ةَ )ِب أمِ ِٗ، ِٚب رمَوََّ ََ فٟ صلارِ ًِ اٌؼجلِ ِب كا ػٍٝ هأ

ًِ ِب فوطَ ُِٕٗ، ٠ؼٕٟ اٌموآْ( ِ رؼبٌٝ ثّض اٌؼجبكُ ئٌٝ اللهَّ
 657

 hadisi zikretmiĢtir. et-TûribiĢtî bu hadisi Ģerh 

ederken Ģöyle demektedir:  

Bu hadiste izah edilmesi gerekli olan, ravinin  َوآْ"ٟ اٌمُ ؼِٕ "٠  ifadesidir. Çünkü 

el-Begavî bu hadisteki açıklama lâfzının kime ait olduğunu belirtmeksizin 

Tirmizî‟nin Sünen‟inden nakletmiĢtir. Hâlbuki Tirmizî bu lâfzının Ebû en-

Nadr‟e ait olduğu açıklamaktadır. Bu gibi hatalara haklı olarak hadis âlimleri 

müsamaha göstermemiĢtir. Çünkü bu tür açıklamalar, kime ait olduğu 

söylenmeksizin aktarıldığında, lafzın sahabîye ait olma ihtimalini gündeme 

getirmekte hatta söz konusu lafız hadis metnine dâhil edilebilmektedir. Bu 

da açık bir kusurdur.
658

 

Müellifin bu konuda takip ettiği bir diğer yöntem de; hataların ana kaynaklardaki 

durumunu belirtmeksizin sadece iĢaret etmek suretiyle hataları düzeltmesi Ģeklindedir. 

Örneğin: et-TûribiĢtî, Hz. Abdullah b. Amr‟dan gelen  

ٍَ ٝ فِ عَ ٝ الله ػ١ٍٗ ٍٍُٚ لَ ٍّ ٛي الله صَ ٍُ هَ  َّْ أَ )  ٟ ْ١ َِ (...ٚهٙيُ ً 
659

 Hadisi Ģerh ederken Ģöyle demektedir:  

Bu hadisin lafızlarının Mesâbîhi‟s-Sünne‟de doğru Ģekilde gelmediğini tespit 

ettik. Bu hadis, nüshaların çoğunda )فٟ اٌَج١ً اٌّٙيٚه ( Ģeklinde, bazı 

nüshalarda )فٟ ٍج١ً اٌّٙيٚه ( Ģeklinde, bazı nüshalarda ise ٞفٟ اٌَج١ً اٌّٙيٚه ()  

Ģeklinde gelmektedir. Fakat bunların tamamı hatalıdır. Bu hadisin doğru 

Ģekli elif ve lam olmaksızın izafetle alem olunan bir siygayla  ِف ( ٍَ  ٟ ْ١ َِ ٚه(يُ ْٙ ً   

gelmesidir.
660

 

et-TûribiĢtî‟nin, Mesâbîhu‟s-Sünne‟de tespit etmiĢ olduğu hatalar, eğer tüm nüshalarda 

geçiyorsa bu hatanın imam el-Begavî‟den kaynaklanmıĢ olduğu kanaatine vardığını 

görmekteyiz. Örneğin: et-TûribiĢtî el-Müyesser‟de 3987 nolu hadiste geçen 
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  et-TûribiĢtî, II, 703. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 84, 102, 122, 184, 301, II, 

680, 710, 713, III, 757, 853, 1071, 1080, IV, 1150.   
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  Tirmizî, Fezâilü‟l-Kur‟ân, 17.  
658

  et-TûribiĢtî, I, 331. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 146, 278, II, 377, 382, 425, 

569, 580, III, 761,  IV, 1320.  
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  Ebû Davûd, Akdıye, 31.  
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  et-TûribiĢtî, II, 718. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 180, 351, II, 410, 502, 727, 

728, III, 754, 851, 882, 883, 934, 981, 1026, 1056, 1057, 1108, IV, 1175.    
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 (... بهِؽَخ ٌَُٗ )... ٍَ  ُِٙ ٠وَُٚػُ ػ١ٍَْ
661

 Ġfadesi ile ilgili Ģöyle demektedir: “Bu hadisteki ifadenin 

doğru Ģekli, Müslim‟in kitabında  َ(ُٙ خ ٌَ ؽَ بهِ ََ ً ثِ عُ ُ هَ ِٙ ١ٍْ ػَ  ٚػُ وُ )٠ُ  geçtiği gibidir.
662

 Bu hata 

imam el-Begavî‟den kaynaklanmaktadır. Çünkü bu hatanın Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin tüm 

nüshalarında bulunduğunu tespit ettik”.
663

 Fakat et-TûribiĢtî, bu hatalar Mesâbîhu‟s-

Sünne nüshalarının tamamında değil de bazı nüshalarında bulunyorsa bu hataların imam 

el-Begavî‟den değil de baĢka kiĢilerden kaynaklanmıĢ olabileceğini ifade etmiĢtir. 

Örneğin: et-TûribiĢtî Hz. Ubâde b. es-Sâmit‟ten gelen  

ٍْؼُ ثبٌ ِّ وِ، ٚاٌ ّْ وُ ثبٌزَّ ّْ ؼ١ِوِ، ٚاٌزَّ َّْ َّْؼ١ِو ثبٌ ، ٚاٌ خِ، ٚاٌجوُُّ ثبٌجوُِّ خُ ثبٌفعَِّ ضْلا  )اٌنَّ٘تَُ ثبٌنَّ٘تَِ، ٚاٌفعَِّ ِِ ٍْؼِ،  ٍَٛاء   ِّ  ، ًٍ ضْ ِّ ث

ا ث١ِلٍَ( ئْزُُ ئما وَبْ ٠لَ  ِّ ِٖ الأصٕبفُ  فج١َِؼُٛا و١فَ  ا ث١ِلٍَ، فاما افْزٍَفَذَْ ٘نِ ََٛاءٍ، ٠لَ  ث
 664

  hadisi Ģerh ederken Ģöyle 

demektedir:  

Bu hadiste geçen  َبف"َٕ صْ "الأ  kelimesi nüshaların çoğunda "ًالأعٕب" 

kelimesiyle değiĢtirilmektedir. Bu hadis Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin sıhâh 

kısmında geçmektedir. Ġmam Müslim de bu hadisi sahihinde  َبف"َٕ صْ "الأ  

kelimesiyle tahric etmektedir. Kanaatimce bu hatalı değiĢim, iĢin ehli 

olmayan kimseler tarafından daha doğru olacağı düĢüncesiyle yapılmıĢtır.
665
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  Buhârî, EĢribe, 5.   
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  AraĢtırmamız neticesinde imam Müslim sahihinde böyle bir rivayetin tahric etmediğini tespit ettik. 

Ġmam Buhârî sahihinde ise imam Begavi bu hadisin kitabında zikrettiği gibi Sadece "ٍبهؽخ" kelimesi 

yerine "ثَبهؽخ" olarak tahric ettiğini tespit ettik. Buhârî, EĢribe, 5.   
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  et-TûribiĢtî, III, 1121. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, IV, 1359.  
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  Müslim, Müsâkāt, 15.  
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  et-TûribiĢtî, II, 667. Bu konuda daha fazla örnek için bkz. et-TûribiĢtî, I, 66, IV, 1149, 1228.  
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3. BÖLÜM 

 

EL-MÜYESSER‟ĠN DEĞERĠ 

 

3.1. Kendisinden Önceki ġârihlerin et-TûribiĢtî Üzerindeki Etkileri 

Hadis Ģerh ilmî, yedinci asra kadar yani müellifimiz et-TûribiĢtî dönemine kadar büyük 

bir aĢama kaydetmiĢ ve bu alanda birçok eser kaleme alınmıĢtır. Herhangi bir yazarın, 

yaĢadığı dönemden bağımsız hareket etmesi veya alanında yapılan araĢtırmaları dikkate 

almadan bir eser meydana getirmesi mümkün değildir. Dolayısıyla müellifimiz et-

TûribiĢtî, Ģerhini meydana getirirken kendisinden önce yazılan eserlerden etkilenmiĢ ve 

onlardan istifade etmiĢtir. Biz, et-TûribiĢtî‟nin bu eserlerden nasıl ve ne kadar 

yararlandığını tezimizin ikinci bölümünde detaylı bir Ģekilde açıkladık. Bu bölümde ise, 

kendisinden önceki Ģârihlerin et-TûribiĢtî üzerindeki etkilerini imkân ölçüsünde 

açıklamaya çalıĢacağız.  

et-TûribiĢtî, Ģerhini yazarken hadis Ģerh ilmi konusunda kendisinden önceki usûl ve 

yöntemi genel hatlarıyla aynen devam ettirmiĢtir. Fakat et-TûribiĢtî‟nin Ģerhinin,  fıkhî 

bir Ģerh olmaması yönüyle, kendisinden önceki Ģerhlerden farklılık gösterdiğini ifade 

etmemiz gerekir. Dr. ZiĢan TÜRCAN‟ın “Hadis Şerh Geleneği” adlı eserinde yaptığı 

tespite göre, hadis Ģerhleri genel eğilimleri bakımında incelendiğinde, Nevevî‟ye (ö. 

676/1277 ) kadar yazılan Ģerhlerin pek çoğunun genel hatlarıyla fıkıh ağırlıklı oldukları 

dikkati çekmektedir.
666

  

Görüldüğü gibi, her ne kadar fıkhî Ģerhler müellifimizin dönemine yani yedinci asra 

kadar yaygın bir Ģekilde tercih edilse de, et-TûribiĢtî eserinin birçok yerinde, kitabının 

hadis kitabı sınırlarını aĢmasını istemediğini ve bundan dolayı fıkhî meseleleri gündeme 

getirmek gibi bir amacının olmadığını, çünkü onlara ait kitaplar olduğunu ve asıl 
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gayesinin hadislerin doğru bir Ģekilde anlaĢılmasını sağlamak olduğunu ifade 

etmektedir.
667

  

Dr. Türcan “Hadis Şerh Geleneği” adlı eserinde, yazılan tüm hadis Ģerhlerini dört 

grupta incelemektedir. Tezimizin konusu olan “el-Müyesser” Ģerhi hangi gurup altında 

değerlendirilebilir diye düĢündüğümüzde, müellifimiz et-TûribiĢtî‟nin Ģerh ettiği 

Mesâbîhu‟s-Sünne adlı eserde geçen hadisler, senetsiz bir Ģekilde aktarıldığı için, 

mezkûr Ģerhi isnad ve rical değerlendirme ağırlıklı Ģerhler içerisinde değerlendirmek 

mümkün değildir. Aynı Ģekilde müellifimiz, her ne kadar Ģerhinde birkaç yerde sûfilerin 

iĢarî yorumlarını zikretse de “el-Müyesser” Ģerhini tasavvufî Ģerhler grubuna dâhil 

etmemiz de mümkün gözükmemektedir. Yukarda dile getirdiğimiz müellifin kendi 

sözlerine dayanarak, “el-Müyesser” Ģerhini fıkhî Ģerhler arasında kabul etmek, 

müellifin bizzat belirtmiĢ olduğu amaca aykırı bir durum olacaktır. Bu 

değerlendirmelerden sonra, incelediğimiz “el-Müyesser” adlı Ģerhin zengin içerikli 

Ģerhler arasında yer aldığını söyleyebiliriz. Her ne kadar Dr. Türcan zengin içerikli 

Ģerhlerin Nevevî ( ö. 676/ 1277 ) ile birlikte baĢladığını söylese de, zengin içerikli Ģerh 

özelliklerini taĢıyan “el-Müyesser” adlı Ģerhin Nevevî‟den önce et-TûribiĢtî (ö. 661) 

tarafından yazıldığını, dolayısıyla zengin içerikli Ģerh geleneğinin müellifimiz ile yani 

yedinci asrın ikinci yarısından itibaren baĢladığını söylememiz mümkündür.  

et-TûribiĢtî Ģerhinde, kendisinden önceki Ģârihlerin yaygın bir Ģekilde kullandığı yöntem 

olan tüm hadisleri Ģerh etmeme ve açıklamaları uzatmadan özet bir Ģekilde meseleleri 

gündeme getirme gibi bir metodu takip etmiĢtir. et-TûribiĢtî‟nin kendisinden önce en 

fazla Hattâbî‟den etkilendiğini söyleymemiz mümkündür. O, Hattâbî‟nin Me'âlimü‟s-

Sünen, A'lâmü‟l-Hadis, Garibü'l-Hadis ve Islâhu Galati‟l-Muhaddisîn adlı eserlerinden 

istifade etmiĢtir. Hattâbî ismi el-Müyesser‟de yetmiĢ defa geçmektedir. Bunun dıĢında 

et-TûribiĢtî Hattâbî‟ye eleĢtirmek istediğinide ismini açık bir Ģekilde zikretmeyerek  موو"

.gibi ifadeler kullanmaktadır ثؼط أً٘ اٌؼٍُ"
668

 Ayrıca Hanefi mezhebine mensup bir âlim 

olduğu için Mesâbîhu‟s-Sünne‟de geçen ahkâm hadislerini açıklarken daha çok Hanefi 

âlimlerin söz konusu hadislerle ilgili yapmıĢ oldukları yorumları tercih etmiĢtir. Yine o, 

hadislerde görülen ihtilaflarla ilgili kendisinden önceki âlimlerden en çok Ebû Ca„fer 

Tahâvî ‟den (ö. 321/933) etkilenmiĢtir.  

                                                           
667

  et-TûribiĢtî, I, 304, II, 397, 591, 675, 688.  
668

  et-TûribiĢtî, I, 131; Hattâbî, Me'âlimü‟s-Sünen, I, 17. 
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Sonuç olarak et-TûribiĢtî‟nin, eserini meydana getirirken, kendisinden önceki Ģerh 

geleneğinden metot ve üslup açısından büyük oranda etkilendiğini söylememiz 

mümkündür. Fakat et-TûribiĢtî, kendi dönemine kadar Ģârihler tarafından en fazla tercih 

edilen fıkhî Ģerh geleneğini tercih etmeyip zengin içerikli Ģerh olarak 

nitelendirebileceğimiz farklı bir metot izlemesi, onu diğer Ģârihlerden farklı kılmıĢ ve 

Ģerh geleneğine yeni bir boyut kazandırmıĢtır.  

3.2. et-TûribiĢtî‟nin Kendisinden Sonraki ġârihlere Etkisi 

Bir eseri değerli kılan en önemli özelliklerden bir tanesi, kendisinden sonra gelen 

âlimler üzerinde yapmıĢ olduğu etkidir. Bu etkinin fazla olması, âlimlerin söz konusu 

esere son derece ehemmiyet verdikleri anlamına gelmektedir. Daha önce zikrettiğimiz 

gibi, hicri yedinci asrın yarısına kadar Ģârihlerin pek çoğu, fıkıh ağırlıklı Ģerh geleneğini 

takip etmiĢtir. Ancak Nevevî ve et-TûribiĢtî‟nin Ģerhleri ve onlardan sonra yazılan 

Ģerhler, fıkıh temelli bir yaklaĢım olarak devam etmiĢse de, fıkhî bir amaca hizmet 

etmeyen pek çok değerlendirmenin bulunmasından dolayı, bu Ģerhlerin fıkhî Ģerhler 

değil, zengin içerikli Ģerhler olarak tanımlanması daha isabetli gibi gözükmektedir. 

Zengin içerikli Ģerhlerde, rivayetler Ģekil ve içerik yönünden bütün detaylarıyla 

inceleme konusu yapılmaktadır. Ayrıca Ģerh edilen eserin yapı ve sistematiği, Ģerh 

üzerinde, daha önce görülmediği kadar büyük bir etkiye sahip olmuĢtur. 

et-TûribiĢtî, yazdığı Ģerh ile birlikte zengin içerikli hadis Ģerh geleneğinin ortaya 

çıkmasına büyük bir katkıda bulunmuĢtur. Ayrıca ondan sonra gelen Ġbn Hacer ve Aynî 

gibi hadis Ģârihlerinin bu usûlde Ģerhler telif etmelerinde de, o zamana kadar bu 

sistemde eser yazan ilk Ģârihlerden olması dolayısıyla onun büyük bir etkisi olduğu 

kanaatindeyiz. Ayrıca daha önce birkaç yerde zikrettiğimiz gibi et-TûribiĢtî, sıradan bir 

Ģârih ve nakilci olmamıĢ; bilakis birçok meselede kendine ait görüĢleri ve Ģerh 

geleneğinde bir usûlü olmuĢtur. Biz bu kısımda, kendisinden sonra gelen hadis 

Ģârihlerinin, bu araĢtırma ve görüĢlerden ne kadar etkilendiklerini göstermeye 

çalıĢacağız.  

et-TûribiĢtî kitabının sonunda bu eseri, Hicri 660 senesinin safer ayının altısında 

tamamladığını belirtmektedir.
669

 Bundan dolayı bu konudaki araĢtırmamıza söz konusu 

                                                           
669

  et-TûribiĢtî, IV, 1364.  
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tarihten itibaren baĢladık. et-TûribiĢtî‟den etkilendiğini düĢündüğümüz Ģârihleri 

kronolojik olarak Ģu Ģekilde ifade etmemiz mümkündür: 

1. et-TûribiĢtî‟nin Beyzâvî‟ye etkisi, onun Tuhfetü‟l-Ebrâr adlı eserinde açık 

bir Ģekilde görülmektedir. Bu konuda Dr. ġemsan “Beyzâvî, Ģerhinin birçok 

yerinde, et-TûribiĢtî‟ye atıf yapmadan görüĢlerini nakletmektedir. Bazen de et-

TûribiĢtî‟nin görüĢlerini özetlemekte ya da ibarelerde tasarruf etmektedir”  

demektedir.
670

  Dr. ġemsan bu iddiasını ispat etmek için o tarihte basılmamıĢ 

olan Tuhfetü‟l-Ebrâr‟ın el yazmasına atıfta bulunmuĢtur. Biz bu alıntıların doğru 

olup olmadığını kontrol edemediğimiz için konuyu kendimiz araĢtırmaya karar 

verdik. Bunun için Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin Kitabü‟l-Ġlim bölümünün Ģerhini, hem 

et-TûribiĢtî‟nin el-Müyesser‟inde hem de Beyzâvî‟nin Tuhfetü‟l-Ebrâr‟ında 

inceledik ve her iki eseri söz konusu konu bağlamında karĢılaĢtırdık. Gördük ki 

gerçekten Dr. ġemsan‟ın dediği gibi Beyzâvî, TûribîĢtî‟nin görüĢlerini kaynak 

belirtmeden kitabında aktarmaktadır. Bu görüĢler, et-TûribiĢtî‟ye kadar her 

hangi bir âlim tarafından dile getirilmemiĢtir. Beyzâvî eserinde, et-TûribiĢtî‟nin 

görüĢlerini aktarırken kelime kelime değil, ibarelerde tasarruf yaparak ya da 

konuyu özetleyerek aktarmaktadır. Bu durum, Beyzâvî‟nin et-TûribiĢtî‟nin 

görüĢlerinden –her ne kadar kaynak belirtmese de- açık bir Ģekilde etkilendiğini 

göstermektedir. Örneğin: et-TûribiĢtî  () َآ٠خ ْٛ ٌَ َٚ ثٍَِّغُٛا ػَِّٕٟ 
671

 hadisini Ģerh ederken 

bazı kiĢilerin hadiste “bir ayet dahi olsa” Ģeklinde söylediğini ama bu türlü Ģart 

cümlelerinin “Yarım hurma ile de olsa kendinizi ateĢten koruyun”
672

 hadisinde 

geçtiği gibi, en azdan baĢlayarak ifade edildiğini ve neden söz konusu hadiste 

“bir hadis dahi olsa” Ģeklinde söylenmediği Ģeklinde yapılan itiraza cevap 

vererek Ģöyle demektedir: “Eğer Peygamberimiz, Allah Teâlâ Kur‟an‟ı 

koruyacağına kefil olduğu ve onun birçok hafızı olduğu halde “bir ayet dahi 

olsa” Ģeklinde emrediyorsa, hadislerin tebliği emri çok daha önce gelir. Çünkü 

hadisler Allah tarafından korunmamakta ve hafızları da daha azdır”.
673

 Bu itirazı 

ve söz konusu cevabı, ilk olarak et-TûribiĢtî Ģerhinde açıklamaktadır. Biz 

Beyzâvî‟nin, bu itirazı ve cevabı et-TûribiĢtî‟den hiçbir Ģekilde bahsetmeden 

                                                           
670

  ġemsan, 64.  
671

  Buhârî, Enbiya, 51.  
672

  Buhârî, Zekât, 8.  
673

  et-TûribiĢtî, I, 96.  
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kitabında aktardığını tespit ettik.
674

 Beyzâvî‟den sonra gelen Tîbî,
675

 Kirmânî,
676

 

Suyûtî,
677

 Kastallânî
678

 ve Aynî
679

 gibi birçok Ģârih bu itiraz ve cevabı 

Beyzâvî‟ye atıfta bulunarak eserlerinde zikretmiĢlerdir. Ali el-Kārî ise 

Mirkātü‟l-Mefâtîh adlı eserinde, bu görüĢü Zeynû‟l-Arab el-Mısrî‟ye
680

 

atfederek aktarmaktadır.
681

 Yine Kitabü‟l Ġlim bölümünde yaptığımız 

araĢtırmada, tespit ettiğimiz diğer bir örnekte ise et-TûribiĢtî  

( ِٓ ٠ ُْٙٗ فِٟ اٌلِّ ا ٠فُمَِّ ِٗ ف١َْو  ُ ثِ ْٓ ٠وُِكِ اللهَّ َِ )
682

 hadisini Ģerh ederken hadisin devamında  

( ب أََٔب  َّ ُ  ئَِّٔ ٍِ لبَ ) ifadesinin bazı âlimler tarafından mal ile ilgili olduğu Ģeklindeki 

açıklamalarına
683

 itiraz ederek bu hadisin siyak ve sibakı dikkate alındığında 

hadisin manasının mal ile ilgili olmadığını; bilakis Peygamberimiz burada, 

sahabeye aktardığı ilim ve hikmeti kastetmektedir. Ayrıca o, hadisin 

devamındaki (ِٟ٠ؼُْط ُ اللهَّ َٚ ) ifadesini, Allah Teâlâ herkese kabiliyetine göre anlama 

gücü verir Ģeklinde açıklamıĢtır.
684

 et-TûribiĢtî‟nin hadisi bu Ģekilde açıklaması, 

daha önce her hangi bir kimse tarafından beyan edilmemiĢtir. Beyzâvî söz 

konusu hadisi Ģerh ederken, ne bu mesele ile ilgili âlimlerin görüĢlerine ne de et-

TûribiĢtî‟ye her hangi bir atıfta bulunmadan hadisi doğrudan et-TûribiĢtî‟nin 

açıkladığı Ģekilde açıklamıĢtır.
685

 Bu görüĢ, birçok Ģârih tarafından beğenilmiĢ 

ve eserlerde zikredilmiĢtir.
686

 Aynî Ģerhinde, bu hadisin bu Ģekilde 

                                                           
674

  Beyzâvî, Nâsırüddîn Ebû Saîd (Ebû Muhammed) Abdullāh b. Ömer b. Muhammed el-Beyzâvî (ö. 

685/1286), Tuhfetü‟l-Ebrâr, tahk, Nureddin Talib, I-III, Vizaratu'l Evkaf ve'Ģ-ġuuni'l-Ġslâmiyye, 

Kuveyt 2012, I, 83-84.   
675

  Tîbî, Ebû Muhammed ġerefüddîn Hüseyn b. Abdillâh b. Muhammed et-Tîbî (ö. 743/1343), el-Kâşif 

ʿan Hakâʾiki‟s-Sünen, tahk, Abdulhamid Hindevi, I-XIII, Birinci Baskı, Mektebetu Nizâr Mustafa 

el-Bâz, Mekke / Riyad 1997, II, 658.  
676

  Kirmânî, Ebû Abdillâh ġemsüddîn Muhammed b. Yûsuf b. Alî el-Kirmânî (ö. 786/1384), el-

Kevâkibü‟d-Derârî fî Şerhi Sahîhi‟l-Buhârî, I- XXV, Ġkinci Baskı, Dâru Ġhyâi't-türâsi'l-Arabî, 

Beyrut 1981, XIV, 92.  
677

  Suyûtî, Ebü‟l-Fazl Celâlüddîn Abdurrahmân b. Ebî Bekr b. Muhammed el-Hudayrî es-Suyûtî eĢ-

ġâfiî (ö. 911/1505), Kûtu'l-Mugtezî ala Camiʿi't-Tirmizî, I-II, Câmiatü Ümmi'l-kurâ, Mekke 2003, II, 

665.   
678

  Kastallânî, I, 4.  
679

  Aynî, XVI, 45.  
680

  Tam adı Zeynu‟l-Arab, Ebû‟l-Mefâhir Zeynuddin el-Mısrîdir. O‟na ait Şerhu‟l-Mesâbîh adlı eseri 

vardır. (tahk, Nureddin Talib, I-VII, Ġkinci Baskı, Dâru'n-Nevâdir, DımaĢk 2012/1433.  
681

  Ali el-Kârî, Mirkātü‟l-Mefâtîh, I, 280.  
682

  Buhârî, Ġlim, 13.  
683

  Ġbn Battâl, I, 155.  
684

  et-TûribiĢtî, I, 97.  
685

  Beyzâvî, I, 146.  
686

  Ali el-Kārî, Mirkātü‟l-Mefâtîh, I, 283; Münâvî, Zeynüddîn Muhammed Abdürraûf b. Tâcil„ârifîn b. 

Nûriddîn Alî el-Münâvî el-Haddâdî (ö. 1031/1622),  Feyzü‟l-Kadîr Şerhu‟l-Câmiʿi‟s-Sagir, I-VI, 
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açıklanmasına yer vermiĢ; ancak kendi görüĢü olarak zikretmiĢtir.
687

 Aynı 

Ģekilde Kastallânî de Ģerhinde bu hadisi hiç kimseye atfetmeden direkt bu 

Ģekilde açıklamaktadır.
688

 Eserinin baĢka bir yerinde ise söz konusu görüĢün bir 

kısmını Beyzâvî‟ye
689

 bir kısmını ise et-TûribiĢtî‟ye atfetmektedir.
690

 Yine Tîbî, 

bu görüĢün bir kısmını Beyzâvî‟ye bir kısmını da et-TûribiĢtî‟ye 

atfetmektedir.
691

 Ama iĢin gerçeği, hadisin bu Ģekildeki yorumu, ilk olarak et-

TûribiĢtî tarafından açıklanmıĢtır. Ayrıca Beyzâvî, bu görüĢü kendi ifadeleriyle 

aktardığı ve et-TûribiĢtî‟yi hiçbir Ģekilde zikretmediği için bazı âlimler bu 

görüĢün ona ait olduğunu düĢünmüĢlerdir. Sonuç olarak et-TûribiĢtî‟den 

etkilenen ilk Ģârihin Beyzâvî olduğunu söyleyebiliriz. Bunun sebebi ise, mezkûr 

iki âlimin aynı bölgede yaĢamıĢ olmaları gibi gözükmektedir.  

2.   et-TûribiĢtî‟nin, el-Hüseyn b. Mahmud b. el-Hasen Mazharüddîn ez-

Zeydânî el-Muzhiri el-Kûfî‟nin üzerindeki ektisin, el-Mefâtih fi Şerhi-Mesabih 

adlı eserinde görülmektedir. et-TûribiĢtî ismi el-Mefâtih fi şerhi-Mesabih adlı 

eserde, otuz dokuz defa geçmektedir.
692

 Fakat dikkatimizi çeken nokta et-

TûribiĢtî‟nin isminin sadece iddet babından sonra kitabın sonuna yakın bölümde 

geçmiĢ olmasıdır. Bunun sebebini araĢtırırken el-Mefâtih fi şerhi-Mesabih adlı 

eserin müellifi el-Muzhiri‟nin kitabını tamamlayamadan vefat ettiğini, 

kendisinin yazdığı bölümlerin Kitabu‟l-Fiten‟nin Babü‟l-Melahim bölümüne 

kadar olduğunu, bu bölümden sonrasını ise öğrencilerinden adı kesin bir Ģekilde 

bilinmeyen biri tarafından tamamlandığını tespit ettik.
693

 Dolasıyla bu atıfların 

üçü hariç diğerleri, Ģerhin asıl müellifine değil Ģerhi tamamlayan öğrenciye aittir. 

Bu durum bizi, daha derin bir araĢtırmaya teĢvik etti. Bu yüzden biz, et-

                                                                                                                                                                          
Birinci Baskı, el-Mektebetü'l-Ticariyyetü'l-Kübra, Mısır 1937, II, 571; el-Kirmânî, II, 37; Molla 

Gürânî, ġemseddin Ahmed b. Ġsmâil (ö. 893/1488), el-Kevserü‟l-Cârî ilâ Riyâzi Ehâdîsi‟l-Buhârî, 

I-XI, Birinci Baskı, Dâru Ġhyâü‟t-Türâs el-Arabî, Beyrut, 2008, I, 166; Zeydânî, I, 300, IV, 197; 

Ġbnû‟l-Melek, Muhammed b. Ġzzeddin Abdullatif b. Abdülaziz b. Eminiddin b. FeriĢte el-Rumi el- 

Kirmânî ( ö. 854/ 1450), Şerhu Mesâbihi‟s-Sünne, tahk, Nureddin Talib, I-VI, Birinci Baskı, 

Ġderatü‟s-Sekâfeti'l Ġslâmiyye 2012, I, 191.   
687

  Aynî, II, 51.  
688

  Kastallânî, I, 170.  
689

  Kastallânî Ģerhin matbu nüshasında, bu görüĢün Beyzâvî‟ye değil Kādî Ġyâz‟a nispet edilmektedir. 

Fakat Bu meseleyi araĢtırdığımızda burada bir yanlıĢlık olduğunu tespit ettik. Çünkü Kādî Ġyâz‟a ait 

böyle bir görüĢ bulunmamaktadır. Ayrıca ibarelerin birbirine benzerliği dikkate alındığında 

Kastallânî‟nın Beyzâvî Tuhfetü‟l-Ebrâr adlı eserinden yararlandığını anlaĢılmaktadır.   
690

  Kastallânî, X, 324.  
691

  Tîbî, II, 660, 661.  
692

  Örnek olarak bkz. Zeydânî, IV, 131, 200, V, 441, 463, VI, 180, 363.  
693

  Zeydânî, I, 18, 19.   
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TûribiĢtî‟nin isminin geçmediği bölümlerde onun etkisinin olup olmadığını 

tespit etmek amacıyla yine Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin Kitabü‟l-Ġlim bölümünü, her 

iki Ģerhte karĢılaĢtırmaya tabi tuttuk. AraĢtırmamız neticesinde el-Mefâtih‟in 

müellifinin et-TûribiĢtî‟ye atfetmeden birçok yerde onun görüĢlerini aktardığını 

tespit ettik. Bu alıntılarından birisi de yukarıda bahsettiğimiz  

ُ ٠ؼُْطِٟ) اللهَّ َٚ    ُ ٍِ ب أَٔبَ لبَ َّ (ئَِّٔ
694

 hadisinin et-TûribiĢtî‟nin görüĢüne göre açıklanmasıdır.
695

 

Daha teferruatlı bir örnek verecek olursak et-TûribiĢtî,  

(  َُ ٍَّ ََ ٍَ فَ ْٛ َْ ئمَِا أرََٝ ػٍََٝ لَ َُ وَب ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ِّٟ صٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََْ َّْ إٌَّجِ ُْ صلَاصَ بأ ِٙ َُ ػ١ٍََْ ٍَّ ٍَ  ، ُْ ِٙ ػ١ٍََْ )
696

 hadisini Ģerh 

ederken, bazı âlimlerin bu hadiste geçen üç selamı, izin selamı Ģeklinde 

yorumlamasına itiraz ederek bu üç selamdan maksadın izin selamı, tahiye selamı 

ve uğurlama selamı olduğunu açıklamıĢtır.
697

 Bu görüĢ, et-TûribiĢtî‟den önce 

hiçbir âlim tarafından açıklanmamıĢtır. el-Muzhiri bu hadisi Ģerh ederken, et-

TûribiĢtî‟ye atıf yapmadan onun açıkladığı Ģekilde açıklamaktadır.
698

 Bu durum, 

el-Muzhiri‟nin el-Mefâtih fi şerhi-Mesabih adlı eserini yazarken et-TûribiĢtî‟den 

etkilendiğini göstermektedir. Ayrıca müellifin eserini tamamlayan öğrencisinin 

de birçok yerde et-TûribiĢtî‟den alıntı yapması, el-Müyesser‟in ellerinde mavcut 

olduğunu göstermektedir.   

3.  et-TûribiĢtî‟nin Ebû Muhammed ġerefüddîn Hüseyn b. Abdullah b. 

Muhammed et-Tîbî (ö. 743/1343) üzerindeki etkisi, el-Kâşif ʿan Hakāʾiki‟s-

Sünen adlı eserinde açık bir Ģekilde görülmektedir. Tîbî Ģerhin mukaddimesinde, 

et-TûribiĢtî‟nin el-Müyesser adlı eserinin, Ģerhinin temel kaynaklarından birisi 

olduğunu, et-TûribiĢtî‟den çok alıntı yaptığı için ona ait "ٛر" Ģeklinde bir 

kısaltma kullandığını söylemektedir.
699

 Bu kısaltma, el-Kâşif „an Hakāʾiki‟s-

Sünen adlı eserde 798 yerde,
700

 et-TûribiĢtî Ģeklinde ise 102 yerde 
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  Buhârî, Ġlim, 13. 
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  Zeydânî, I, 300.  
696

  Buhârî, Ġlim 30.  
697

  et-TûribiĢtî, I, 101, 102.  
698

  Zeydânî, I, 311.  
699

  Tîbî, II, 369.  
700

  Örnek olarak bkz. Tîbî, II, 432, 698, III, 768, 807, IV, 1135, V, 1554, VI, 1874, VII, 2121, VIII, 

2505, IX, 2781, X, 3046, XI, 3425, XII, 3743. 
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geçmektedir.
701

 Tîbî‟nin et-TûribiĢtî‟den bu kadar çok alıntı yapması ve onu 

kitabının mukaddimesinde ana kaynaklarından birisi olarak zikretmesi, onun et-

TûribiĢtî‟den ne kadar çok etkilendiğini açıkça göstermektedir. Ayrıca Tîbî, et-

TûribiĢtî‟nin görüĢlerine çoğunlukla katılmakla beraber
702

 bazı konularda et-

TûribiĢtî‟nin görüĢlerine eleĢtiriler getirmiĢtir.
703

  

et-TûribiĢtî‟nin kendisinden sonraki Ģârihler üzerindeki etkisi her ne kadar Beyzâvî ve 

el-Muzhiri ile baĢlamıĢsa da, onun etkisinin Ģârihler üzerinde açık bir Ģekilde görülmesi 

Tîbî‟nin yazdığı Ģerh ile birlikte ortaya çıkmaktadır. Bundan sonra et-TûribiĢtî‟nin 

görüĢleri ve el-Müyesser adlı Ģerhi, hadis Ģârihlerinin çoğunluğu tarafından önem 

verilen bir kaynak haline gelmiĢtir.    

4. et-TûribiĢtî‟nin Ġzzeddin Yusuf b. Ġbrahim el-Erdebîli üzerindeki etkisi el-

Ezhâr şerhü‟l-Mesabih adlı eserinde görülmektedir. Müellif eserinin 

mukaddimesinde, kitabını yazarken faydalandığı ana kaynaklardan birinin et-

TûribiĢtî‟nin el-Müyesser adlı Ģerhi olduğunu söylemektedir.
704

 

5. et-TûribiĢtî‟nin Ġbnû‟l-Melek ismi ile meĢhur Muhammed b. Ġzzeddin 

Abdullatif b. Abdülaziz b. Eminiddin b. FeriĢte el-Rumi el-Kirmânî el-Hanefi; 

üzerindeki etkisi, Şerhu Mesâbîhi‟s-Sünne adlı eserinde görülmektedir. Ġbnû‟l-

Melek yazdığı Ģerhin mukaddimesinde, Mesabihû‟s-Sünne‟nin basit ya da orta 

seviyede Ģerhleri olduğunu, bazı öğrencilerinin kendisinden bu Ģerhlerdeki 

faydalı ve önemli bilgileri bir Ģerh içinde toplamasını istediklerini ve bu istekler 

üzerine bu eseri yazdığını söylemektedir.
705

 Bu sözlerden anlaĢıldığı üzere 

Ġbnû‟l-Melek, kendisinden önceki Ģerhlerden alıntılar yaparak eserini 

oluĢturmuĢtur. Bu alıntılar arasında et-TûribiĢtî‟nin Ģerhi büyük bir yer 

tutmaktadır. Fakat bu alıntıların çoğunda et-TûribiĢtî ismi geçmemektedir. 

                                                           
701

  Örnek olarak bkz. Tîbî, II, 422, 549, III, 997, IV, 1167, V, 1653, VI, 2062, VII, 2206, VIII, 2479, 

IX, 2740, X, 3071, XI, 3642, XII, 3831.  
702

  Örnek olarak bkz. Tîbî, II, 425, IV, 1125, VI, 1766, IX, 2740, 2772, 2981, XI, 3498, XII, 3860. 
703

  Örnek olarak bkz. Tîbî, II, 543, 544, III, 792, IV, 1388, VII, 2286, VIII, 2464, 2465, 2481, IX, 2988, 

XI, 3489. 
704

  el-Erdebîli‟nin el-Ezhâr şerhü‟l-Mesabih adlı eseri halen basılmamıĢtır. Fakat mahtut nüshasına 

ulaĢmak mümkündür. Bkz. https://www.alukah.net/manu/files/manuscript_8347/alazhar0.pdf  

(EriĢim tarihi: Temmuz 2019).  
705

  Ġbnû‟l-Melek, I, 23.  

https://www.alukah.net/manu/files/manuscript_8347/alazhar0.pdf
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Eserde et-TûribiĢtî ismi sadece altı yerde geçmektedir.
706

 Ayrıca Ġbnû‟l-

Melek‟in atıfta bulunmadan alıntı yapması, sadece et-TûribiĢtî‟ye karĢı yaptığı 

bir davranıĢ değildir. O diğer âlimlerden alıntı yaparken de aynı Ģekilde 

davranmıĢtır. Biz, Ġbnû‟l-Melek‟in böyle bir yöntem izlemesinin sebebi olarak, 

kitabın mukaddimesinde Ģerhinin önceki Ģerhlerden derleme bir Ģerh olacağını 

belirtmesinden dolayı tekrardan kaçınmak için böyle bir yönteme baĢvurduğunu 

düĢünmekteyiz. et-TûribiĢtî‟nin Ġbnû‟l-Melek üzerindeki etkisini ortaya koymak 

için, Ġbnû‟l-Melek‟in Ģerhinde et-TûribiĢtî‟ye atıfta bulunmadan alıntı yaptığı 

bölümlerden birkaç örneğin yerini dipnotta gösterdik.
707

  

6. et-TûribiĢtî‟nin Ebü‟l-Hasen Nurûddîn Alî b. Sultân Muhammed el-Kārî 

el-Herevî (ö.1014/1605) üzerindeki etkisi, Mirkātü‟l-Mefâtîh adlı eserinde 

görülmektedir. Alî el-Kārî Ģerhinde et-TûribiĢtî‟nin eserinden çok sayıda alıntı 

yapmıĢtır. Bu alıntıları doğrudan et-TûribiĢtî‟nin el-Müyesser adlı eserinden 

değil, Tîbî vasıtasıyla yaptığını ifade etmiĢtir.
708

 Alî el-Kārî‟nin Mirkātü‟l-

Mefâtîh adlı eserinde, et-TûribiĢtî‟nin ismi 660‟tan fazla yerde geçmektedir.
709

 

ġüphesiz ki bir âlimin bir müelliften bu kadar fazla alıntı yapması, o müellifin 

görüĢlerinden çok fazla etkilendiğini göstermektedir. Ayrıca o eserinde et-

TûribiĢtî‟den bahsederken “imamlarımızdandır” Ģeklinde ifade 

kullanmaktadır.
710

 

7. et-TûribiĢtî‟nin Muhammed Ġdris el-Kandehlevî üzerindeki etkisi, et-

Taʿlîkû‟ṣ-Sabîh ʿalâ Mişkâti‟l-Mesâbîh adlı eserinde görülmektedir. Kandehlevî 

eserinin mukaddimesinde, kaynaklarını belirtirken el-Müyesser‟i ilk kaynak 

olarak zikretmiĢ ve onu “Eserimi yazarken ana kaynağım et-TûribiĢtî‟nin el-

Müyesser adlı eseridir. Ömrüme yemin olsun ki bu eser latif bir Ģerhtir. Yüce bir 

                                                           
706

  Ġbnû‟l-Melek V, 191, VI, 27, 296, 315, 453, 488. 
707

  et-TûribiĢtî, I, 101, Ġbnû‟l-Melek, I, 199; et-TûribiĢtî, II, 451, Ġbnû‟l-Melek, II, 485; et-TûribiĢtî, II, 

486, Ġbnû‟l-Melek, III, 8; et-TûribiĢtî, II, 633, Ġbnû‟l-Melek, III, 346; et-TûribiĢtî, III, 742, Ġbnû‟l-

Melek, III, 550. 
708

  Alî el-Kârî, Ebü‟l-Hasen Nûrüddîn Alî b. Sultân Muhammed el-Kārî el-Herevî (ö. 1014/1605), el-

Esmârü‟l-Ceniyye fî Esmâʾi‟l-Hanefiyye, tahk, Selîmü'd-Dîn Ahmed, Hindistan 2002, s. 257.  
709

  Örnek olarak bkz. Alî el-Kârî, Mirkātü‟l-Mefâtîh, I, 150, II, 509, III, 1017, IV, 1418, V, 1899, VI, 

2263, VII, 2690, VIII, 3187, IX, 3624.  
710

  Alî el-Kârî, Mirkātü‟l-Mefâtîh, I, 102. 
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tasniftir. Onun kapsadığı faydalı bilgi ve manalar çadırında kapanmıĢtı onlara 

ondan önce ne bir insan ne de bir cin dokunmuĢtur” Ģeklinde övmüĢtür.
711

 

Yukarda zikretmeye çalıĢtığımız âlimler, et-TûribiĢtî‟nin görüĢ ve yorumlarından 

etkilenen âlimlerin tamamını yansıtmamaktadır. Çünkü et-TûribiĢtî‟nin görüĢ ve 

yorumları, tüm Ģerhlerde olmasa da kendisinden sonra yazılan hadis Ģerhlerinin çoğunda 

bulunmaktadır. Bu Ģerhler arasında Ġbn Hacer, Aynî, Kirmânî, Suyûtî ve Kastallânî 

Ģerhleri de vardır. Biz burada, sadece et-TûribiĢtî‟nin etkisinin açık bir Ģekilde 

görüldüğü, kitabından alıntı yaptığını ifade eden veya eserinin ana kaynağı olarak 

belirleyen âlimlerin önemlilerini ve et-TûribiĢtî ismini zikretmemekle beraber onun 

görüĢlerinden çok fazla alıntı yapan bazı âlimlerin isim ve eserlerini zikretmeye çalıĢtık.   

3.3. el-Müyesser‟in Genel Olarak Hadis ġerhleri Arasındaki Yeri ve Önemi 

el-Müyesser, genel olarak hadis Ģerhleri ve özellikle de Mesâbîhu‟s-Sünne ve MiĢkâtü'l-

Mesâbîh Ģerhleri arasında çok önemli bir yere sahiptir. Bu durum, hadis Ģârihlerinin 

çoğunluğunun el-Müyesser‟den istifade etmiĢ olmalarından kaynaklanmaktadır. 

Baktığımızda kendisinden sonra genel hadis Ģârihlerinden Ġbn Hacer,
712

 Aynî,
713

 

Suyûtî,
714

 Kastallânî,
715

 Kirmânî,
716

 Münâvî,
717

 gibi birçok Ģârih, Ģerhlerinde et-

TûribiĢtî‟nin görüĢlerine bigâne kalmamıĢ ve el-Müyesser adlı eserini kaynak olarak 

                                                           
711

  Kandehlevî, I, 5.  
712

  Ġbn Hacer Fethu‟l-Bârî adlı eserinde et-TûribiĢtî‟den 29 yerde alıntı yapmaktadır. Örnek olarak bkz. 

Fethu‟l-Bârî, I, 529, II, 19, III, 175, IV, 114, V, 36, VI, 8, IX, 532, X, 510, XI, 52, 382, XII, 357, 

XIII, 433.  
713

  Aynî Umdetü‟l-Kârî adlı eserinde et-TûribiĢtî‟den 27 yerde alıntı yapmaktadır. Örnek olarak bkz. 

Umdetü‟l-Kârî, I, 52, II, 51, V, 59, VI, 20, X, 81, XII, 201, XIV, 84, XXIV, 129.  
714

  Suyûtî, Kûtu'l-Mugtezî ala Camiʿi't-Tirmizî, ed-Dîbâc ʿalâ Sahîhi Müslim b. el-Haccâc, Mirkâtü‟s-

Suʿûd ilâ Süneni Ebî Dâvûd, et-Tevşîh Şerhü'l-Cami'i's-Sahih ve Ukûdü‟z-Zeberced ʿalâ Müsnedi‟l-

İmâm Ahmed adlı eserlerinde et-TûribiĢtî‟den 90 yerde alıntı yapmaktadır. Örnek olarak bkz. Kûtu'l-

Mugtezî, I, 507, II, 713; ed-Dîbâc ʿalâ Sahîhi Müslim b. el-Haccâc, tahk, Ebû Ġshak el-Huveyni, I-

VI, Birinci Baskı, Dâru Ġbn Affân, el-Huber (Suûdi Arabistan) 1996, I, 8; Mirkâtü‟s-Suʿûd ilâ 

Süneni Ebî Dâvûd, I-III, Birinci Baskı, Dâru Ġbn Hazm, Beyrut 2012, II, 632, III, 1190; et-Tevşîh 

Şerhü'l-Cami'i's-Sahih, tahk, Razvan Cami Razvan, I- IX, Birinci Baskı, Mektebetü'r-RüĢd, Riyad 

1998, II, 512, 649; Ukûdü‟z-Zeberced ʿalâ Müsnedi‟l-İmâm Ahmed, tahk, Dr. Selman el-Kudah, I-

III, Dâru‟l-Cîl, Beyrut 1994, I, 186, II, 206, III, 63.  
715

  Kastallânî İrşâdü‟s-Sârî adlı eserinde et-TûribiĢtî‟den 83 yerde alıntı yapmaktadır. Örnek olarak 

bkz. İrşâdü‟s-Sârî, I, 63, II, 316, III, 63, IV, 125, V, 286, VI, 84, IX, 44, X, 118.  
716

  Kirmânî el-Kevâkibü‟d-Derârî fî Şerhi Sahîhi‟l-Buhârî adlı eserinde et-TûribiĢtî‟den 15 yerde alıntı 

yapmaktadır. Örnek olarak bkz. el-Kevâkibü‟d-Derârî, I, 36, IV, 232, VI, 198, VII, 98, X, 166, XIX, 

29, XXI, 26.  
717

  Münâvî Feyzü‟l-Kadîr Şerhu‟l-Câmiʿi‟s-Sagir ve et-Teysîr bi-Şerhi‟l-Câmiʿi‟s-Sağîr adlı eserlerinde 

et-TûribiĢtî‟den 106 yerde alıntı yapmaktadır. Örnek olarak bkz. Feyzü‟l-Kadîr, I, 367, II, 247, III, 

254, IV, 44, V, 297, VI, 279; et-Teysîr bi-Şerhi‟l-Câmiʿi‟s-Sağîr, I- II, Üçüncü Baskı, Mektebetu'l 

imam ġafii, Riyad 1988, I, 72, 310, 442.   
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kullanmıĢlardır. el-Müyesser‟in Ģerhler arasında ki konumunu tespit edebilmek için 

ġâmile programı vasıtasıyla Ģerhler arasında yapacağımız tarama yeterli olacaktır. 

Yaptığımız tarama sonucunda et-TûribiĢtî‟nin ismi yaklaĢık iki bin beĢyüz yerde 

geçmektedir. ġârihlerin bu Ģerhi önemsemesi ve kaynak olarak kullanmasının sebebi, el-

Müyesser‟in bünyesinde birçok özelliği barındırmasından dolayıdır. Bu özellikleri Ģu 

Ģekilde sıralamak mümkündür: 

a. el-Müyesser‟in Mesâbîhu‟s-Sünne gibi hadis kaynakları arasında önemli bir yere 

sahip olan bir eserin Ģerhidir. ġüphesiz bir Ģerhin değeri, Ģerh ettiği eserin değeriyle 

doğrudan alakalıdır.  

b. Müellif, hadislerin manalarını açıklarken ve ihtilaflı meseleleri çözüme 

kavuĢtururken Kur‟an ve Sünnet‟i delil olarak gösterme konusunda ki titizdir. 

c. el-Müyesser‟in akâid, ibâdet, muamelât, âdâb ve dinin diğer tüm konularını ihtiva 

etmektedir. 

d. el-Müyesser‟in, yedinci asrın yarısına kadar devam eden fıkıh ağırlıklı Ģerhlerden 

farklı olarak, hadisin farklı tariklerinden gelen tüm lafızların dikkate alarak hadisten 

murat edilen mananın tespit edilmesi, hadisin siyak ve sibakına önem verilmesi, 

görünüĢte birbiriyle çeliĢkili olan hadislerin cem ve te‟lif edilmesi gibi hadis ağırlıklı 

konulara daha çok önem veren ilk Ģerhlerdendir.     

e. el-Müyesser Ģerhi birçok farklı konuyu ihtiva etmekle birlikte Garibü‟l-Hadis ve 

muhtelifu‟l-Hadis konularına daha çok ağırlık vermektedir. ġerhte Bu iki konuyla ilgili 

değerli görüĢ ve fikirler sunulmaktadır.  

f. el-Müyesser Ģerhinde hadislerin manalarıyla ilgili önceki Ģerhlerde bulunmayan 

birçok özgün açıklama bulunmaktadır.               

g. Müellif, önceki âlimlerin görüĢlerini gerektiğinde eleĢtirmekten geri durmamıĢtır. Bu 

bağlamda o kuru bir nakilci olmamıĢ; bilakis önceki görüĢleri ciddi bir incelemeye tabi 

tutarak aktarmaya gayret etmiĢtir. Onun bu tutumu sonraki Ģârihler tarafından 

önemsenmiĢ ve dikkate alınmıĢtır.   
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h. Müellif, ravilerden kaynaklanan tahrif ve tashif gibi hatalar üzerinden durmuĢ ve 

hadislerin Peygamberimizin ifade ettiği Ģekliyle ortaya konulmasına çok önem 

vermiĢtir.    

i. Müellif Ģerhinde, yeri geldikçe okuyucuya nasihat ve öğüt vererek rehberlik etmeye 

itina göstermiĢtir.   

j. Müellif Ģerhinde, meseleleri açıklarken sade ve anlaĢılır bir dil kullanmıĢtır. ġerhin bu 

özelliği, kendisinden kolay bir Ģekilde istifade edilmesine katkı sağlamıĢtır.    

3.4. El-Müyesser‟in Mesâbîhu‟s-Sünne ġerhleri Arasındaki Yeri ve Önemi 

 

el-Müyesser, kendisinden sonra telif edilen Mesâbîhu‟s-Sünne ve Mişkâtü'l-Mesâbîh 

Ģerhleri için en önemli kaynaklardan bir tanesi olmuĢtur. Tîbî ve Kandehlevî gibi bazı 

Ģârihler, yazdıkları Ģerhlerin mukaddimelerinde el-Müyesser‟i yararlandıkları temel 

kaynaklardan biri olarak tanıtmıĢlardır.
718

 Bu konuyla ilgili ayrıntılı bilgiyi “et-

TûribiĢtî‟nin Kendisinden Sonra ki ġârihlere Etkisi” baĢlığı altında değerlendirmede 

bulunmuĢtuk. el-Müyesser‟in Mesâbîhu‟s-Sünne ve Mişkâtü'l-Mesâbîh Ģerhleri arasnda 

elde ettiği bu önemli konumun sebebini yukarıda zikrettiğimiz özelliklerine ilave olarak 

Ģu iki özelliğe bağlayabiliriz.   

 

a. el-Müyesser, Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin ilk Ģerhlerinden bir tanesidir.  

 

b. Müellif Ģerhinde, Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin hadislerinde bulunan tahrif ve tashif gibi 

hatalar üzerinde titizlikle durmuĢ, söz konusu hadisleri diğer hadis kaynaklarıyla 

karĢılaĢtırarak el-Begavî‟den kaynaklanan veya Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin bütün 

nüshalarını karĢılaĢtırarak müstensih hatalarını ortaya koymaktadır. Yukarıda zikredilen 

özelliklere ilave olarak bu iki özellik, el-Müyesser‟i kendisinden sonra gelen 

Mesâbîhu‟s-Sünne Ģârihleri için temel baĢvuru kaynağı haline getirmiĢtir.  

Son olarak bazı âlimlerin el-Müyesser hakkındaki görüĢlerini Ģu Ģekilde ifade edebiliriz: 

Sübkî “et-TûribiĢtî, Mesâbîhu‟s-Sünne‟yi güzel bir Ģekilde Ģerh etti” demiĢtir.
719

 Ali el- 

Karî  

                                                           
718

  Tîbî, II, 369; Kandehlevî, I, 5.  
719

  Sübkî, VIII, 349.  
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et-TûribiĢtî Mesâbîhu‟s-Sünne üzerine birçok açıdan fayda sağlayan kıymetli bir Ģerh yazmıĢtır. 

et-TûribiĢtî Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin ilk Ģârihi olmuĢ ve Ģerhinde ince meseleleri ortaya 

koymuĢtur. Bu ince meselleri et-Tîbi Ģerh MiĢkâtü'l-Mesâbîh adlı eserinde aktarmıĢ, ben de 

aktardığı bu bilgileri Mirkātü‟l-Mefâtîh adlı eserimde naklettim  

ġeklinde bir ifade kullanmıĢtır.
720

 Kandehlevî “Ömrüme yemin olsun ki bu eser latif bir 

Ģerhtir. Yüce bir tasniftir. Onun kapsadığı faydalı bilgi ve manalar çadırında kapanmıĢtı 

onlara ondan önce ne bir insan ne de bir cin dokunmuĢtur”
721

 Ģeklinde övmüĢtür.
722

 

CeĢtî  

et-TûribiĢtî eserinde, rivayet ve dirâyet yöntemini cem ederek en güzel yöntemi izlemiĢtir. 

Kitabın ismi muhtevasıyla tam bir uyum içindedir. Çünkü eser, hadislerin manalarını anlamak 

isteyen kimseler için kolaylaĢtırılmıĢtır. Bu eseri inceleyen herkes müellifin tahkik konusunda ki 

maharetini ve bakıĢ açısındaki inceliğini mutlaka görecektir. O, hadislerin anlaĢılması, sırlarının 

ortaya çıkarılması, taĢıdığı manaların açıklanması ve maksatlarının kavranması konusunda 

büyük bir çaba ortaya koymuĢtur. Hadislerde geçen kelimelerin manalarını tüm lügavi manaları 

vererek veciz bir Ģekilde açıklamıĢtır. Bu özelliğiyle kendisinden önce gelen âlimlerin önüne 

geçmiĢtir. Gerçekten Ģerhinde hayranlık veren bilgiler aktarmaktadır. Kendisinden sonra gelen 

âlimlerin çok azı onun ilmî seviyesine ulaĢabilir. Onlar et-TûribiĢtî‟nin izlediği yöntemi örnek 

almıĢ ve onun değerini anlamıĢlardır. Onun yüksek değerine vakıf olabilmek için bu emsalsiz 

eserin incelemek yeterli olacaktır 

 ġeklinde değerlendirmiĢtir.
723

  

 

  

                                                           
720

  Ali el- Karî, el-Esmârü‟l-Ceniyye fî Esmâʾi‟l-Hanefiyye, s. 257.  
721

  Burada Kandehlevî‟nin Rahmân süresi 72 -74. ayetlerden iktibas etmektedir.   
722

  Kandehlevî, I, 5. 
723

  CeĢtî, s. 71, 72.  
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SONUÇ 

 

Hadis edebiyatının önemli eserlerinden biri olan el-Begavî‟nin Mesâbîhu‟s-Sünne‟sine 

kendisinden sonra gelen âlimler tarafından hak ettiği değer verilmiĢ ve onun üzerine 

onlarca çalıĢma yapılmıĢtır. Bu çalıĢmaların ilk ve en önemlilerinden bir tanesi et-

TûribiĢtî‟nin (ö. 661/1263) “el-Müyesser fi Şerhi Mesâbîhu‟s-Sünne” adlı Ģerhidir.  

et-TûribiĢtî günümüz Ġran bölgesindeki „TûribîĢt‟ köyünde doğmuĢ ve bu köye nispetle 

âlimler arasında „et-TûribiĢtî‟ nisbesi ile meĢhur olmuĢtur. et-TûribiĢtî Moğol istilası 

döneminde yaĢadığı için onun hayatı hakkında ayrıntılı bilgi bulunmamaktadır.  

et-TûribiĢtî‟nin Ģerhinden önce el-Begavî‟nin Mesâbîhu‟s-Sünne‟si üzerine üç Ģerh 

yapıldığı bilinmektedir. et-TûribiĢtî‟nin el-Müyesser adlı eseri, Mesâbîhu‟s-Sünne 

üzerine yazılmıĢ dördüncü Ģerh çalıĢmasıdır. Fakat bu eser Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin 

basılmıĢ ilk Ģerhi olma özelliğini taĢımaktadır. 

et-TûribiĢtî Ģerhinde döneminin kabul gören eserlerini kaynak olarak kullanmıĢtır. Hadis 

alanında Kütübü Tis‟a baĢta olmak üzere hadislerin yer aldığı temel kaynakların yanı 

sıra diğer alanlarda meydana getirilmiĢ eserlere de atıfta bulunmuĢtur. et-TûribiĢtî 

Ģerhinde, yaklaĢık kırk yedi farklı kaynaktan faydalanmıĢtır.  

et-TûribiĢtî‟nin kaynaklar konusunda çok hassas ve titiz olduğu, herhangi bir görüĢ ya 

da fikri, sahibinden baĢkasına nispet etmeyi ihanet olarak kabul ettiği görülmektedir. 

Kaynaklardan yaptığı alıntıları göz önüne aldığımızda, bazen müellif ve eserinin ismini 

belirtmekte, bazen sadece müellifin ismini belirtmekte, bazen de ne müellifin ne de 

eserinin ismini vererek "ِٟٔؼَب َّ َُ ثؼَطُ أًَ٘ اٌ و" ، "ىَػَ َِ     .gibi genel ifadeler kullanmaktadır "فُ

et-TûribiĢtî Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin tüm hadislerini değil, sadece müĢkil olarak kabul 

ettiği hadisleri Ģerh etmektedir. et-TûribiĢtî‟nin Mesâbîhu‟s-Sünne‟de bulunan 4781 

hadisin sadece 7775 tanesini Ģerh ettiğini tespit ettik. Bu da yaklaĢık olarak Mesâbîhu‟s-

Sünne‟deki hadislerin % 36‟sına tekabül etmektedir.  

et-TûribiĢtî‟nin hadisleri Ģerh metodu tezimizin en önemli bölümünü oluĢturmuĢtur. Bir 

hadisi sened ve metin olarak ikiye ayırdığımızda öncelikle sened kısmına değinmek 

gerekmektedir. Ġmam el-Begavî Mesâbîhu‟s-Sünne‟nin hadislerini senedsiz olarak 
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aktardığı için et-TûribiĢtî Ģerhinde, sened açısından değerlendirmelere çok az yer 

vermiĢtir. O sadece Ģerh ettiği hadislerin sahabi ravisini zikretmiĢ ve bu isimlerle ilgili 

tahrif veya tashif gibi hatalar varsa düzeltmekle yetinmiĢtir. Ayrıca Ģerhinin birçok 

yerinde hadisleri sıhhat açısından değerlendirmiĢ ve bu değerlendirmeler esnasında bazı 

ravileri cerh veya ta‟dil açısından kritik etmiĢ olmasına rağmen, bu konuyu ön plana 

çıkarmamaya özen göstermiĢtir.  

Hadislerin metin kısmıyla alâkalı olarak et-TûribiĢtî Ģerhinde, hadislerin kelime, dil, 

lafız ve muhteva açıklamalarına özellikle önem vermekte, söz konusu hadislerin 

âyetlerle ve diğer hadislerle olan bağlantısına dikkat çekmektedir. Hadislerin dil, lafız 

ve muhteva açıklamalarında baĢta sahâbe ve tâbiîn olmak üzere pek çok âlimin 

görüĢüne yer vererek hadislerin anlaĢılmasını kolaylaĢtırmaktadır. Fakat o, kuru bir 

nakilci olmamıĢ; bilakis önceki görüĢleri ciddi bir incelemeye tabi tutarak aktarmaya 

gayret etmiĢtir. Onun bu tutumu sonraki Ģârihler tarafından önemsenmiĢ ve dikkate 

alınmıĢtır.     

et-TûribiĢtî eserinde birçok farklı konuyu ele almakla birlikte Garibü‟l Hadis ve 

Muhtelifu‟l-Hadis konularına daha çok ağırlık vermektedir. ġerhte bu iki konuyla ilgili 

değerli görüĢ ve fikirler sunmaktadır.   

et-TûribiĢtî hadislerle ilgili fıkhi hükümleri açıklarken, eserinin birçok yerinde kitabının 

hadis kitabı sınırlarını aĢmasını istemediğini ve bundan dolayı fıkhın konusu olan 

tartıĢmaları zikretmesinin ana maksadı olmadığını, çünkü onlara ait ayrı kitaplar 

olduğunu dolayısıyla asıl amacının hadislerin manalarının doğru bir Ģekilde 

anlaĢılmasını sağlamak olduğunu dile getirmiĢtir. et-TûribiĢtî kendisini her hangi bir 

fıkıh mezhebe nisbet etmemekle beraber, Hanefi mezhebinin görüĢlerine ters düĢen 

hadisleri veya diğer mezhepler tarafından Hanefilere karĢı delil olarak kullanılan 

hadisleri, çoğunlukla Hanefilere göre açıklamaya çalıĢmıĢtır. Yine et-TûribiĢtî bu 

görüĢleri aktarırken maksadının konuyla ilgili tüm tartıĢmaları ve delilleri zikretmek 

değil, sadece hadislerin daha iyi anlaĢılabilmesi için hadislerin yorumlanabileceği tüm 

yönlerini zikretmek olduğunu ifade etmiĢtir. Bununla beraber et-TûribiĢtî, “konu 

hakkında kısaca bilgi verme” genel prensibine uyarak gerekli açıklamalarda 

bulunmuĢtur. Kendisi de kitabında, her grubun kendine ait kitapları olduğunu ve bütün 
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delillerini ve iddialarını orada açıkladıklarını, bundan dolayı konuları fazla uzatmak 

istemediğini açıkça belirtmiĢtir.  

et-TûribiĢtî‟nin Ģerhinin,  kendisinden önce hicri yedinci asrın yarısına kadar devam 

eden fıkıh ağırlıklı Ģerhlerden farklılık arz ettiğini ifade etmemiz gerekmektedir. Ayrıca 

et-TûribiĢtî, i‟tikada ait meseleleri açıklamaya çok önem vermiĢ ve bu konuda genel 

anlamda Ehl-i Sünnet‟in görüĢlerini benimsemiĢtir.  

et-TûribiĢtî‟nin Mesâbîhu‟s-Sünne‟deki hadis metinlerini zaman zaman irdelediğini ve 

bu bağlamda metin tenkidi yaptığını görmekteyiz. Söz konusu metin tenkidi, genel 

anlamda rivayetlerde meydana gelen idrac, tashif ve tahrif gibi bazı ravilerden 

kaynaklanan hatalara iĢaret etmek Ģeklinde gerçekleĢmiĢtir. Bunun yanı sıra, 

Mesâbîhu‟s-Sünne‟deki hadisleri alındıkları kaynaklarla karĢılaĢtırmaya önem vermiĢtir. 

Bu karĢılaĢtırmalar neticesinde imam el-Begavî‟nin aktardığı hadislerle ilgili bazı 

hataları tespit, tenkit ve tashih etmiĢtir.   

et-TûribiĢtî eserinde, hadislerin manalarıyla ilgili önceki Ģerhlerde bulunmayan birçok 

özgün açıklamada bulunmuĢtur. Bu açıklamalar sayesinde et-TûribiĢtî‟nin el-Müyesser 

adlı eseri, kendisinden sonra gelen âlimler tarafından dikkate alınmıĢ, bazen yararlanılan 

temel kaynak bazen de atıfta bulunulup istifade edilen önemli bir eser olmuĢ ve bu 

sayede hadis Ģerhleri arasında önemli bir konum elde etmiĢtir.              

 

 

  



144 

 
 

KAYNAKÇA 

 

Acâc Hatîb, Muhammed es-Sünne Kable‟t-Tedvîn, Üçüncü Baskı, Dârû‟l-Fikr, Beyrut 

1980. 

Ahmed b. Hanbel, Ebû Abdillâh Ahmed b. Muhammed b. Hanbel eĢ-ġeybânî el-

Mervezî (ö. 241/855), el-Müsned, tahk, ġuayb el-Arnaût ve diğerleri, I-

XLV, Birinci Baskı, Müessesetü‟r-Risâle, 2001. 

Alî el-Kârî, Ebû‟l-Hasen Nûrüddîn Alî b. Sultân Muhammed el-Kārî el-Herevî (ö. 

1014/1605), el-Esmârü‟l-Ceniyye fî Esmâʾi‟l-Hanefiyye, tahk, Selîmü'd-Dîn 

Ahmed, Hindistan 2002.  

---------, Mirkātü‟l-Mefâtîh, I-IX, Birinci Baskı, Dârû‟l-Fikr, Beyrut 2002.  

Aynî, Ebû Muhammed (Ebü‟s-Senâ) Bedrüddîn Mahmûd b. Ahmed b. Mûsâ b. Ahmed 

el-Aynî (ö. 855/1451), Umdetü‟l-Kârî Şerhi Sahîhi‟l-Buhârî, I-X11, Dâru 

Ġhyâi‟t-Türâsi‟l-Arabi, Beyrut.  

Bâbertî, Ekmelüddîn Muhammed b. Mahmûd b. Ahmed el-Bâbertî er-Rûmî el-Mısrî (ö. 

786/1384), el-İnâye, I-X, Dârû‟l-Fikr, Beyrut.  

Bağdatlı, Ġsmâil PaĢa (1839-1920), Hediyyetü‟l-Ârifîn, Esmâʾü‟l-Müellifîn ve Âsârü‟l-

Musannifîn, I-II, Dâru Ġhyâi't-türâsi'l-Arabî, Beyrut.  

el-Begavî, Ebû Muhammed Muhyissünne el-Hüseyn b. Mes„ûd b. Muhammed el-Ferrâ‟ 

el-el-Begavî (ö. 516/1122) Mesâbîhu‟s-Sünne, tahk, Dr. Yusuf el-Mer‟aĢli 

ve diğerleri, I-IV, Birinci Baskı, Dârul-Mârife, Beyrut 1987.  

------, Me‟âlimü‟t-Tenzîl, tahk, Muhammed Abdullah en-Nemr ve diğerleri, I-VIII, 

Dördüncü Baskı, Dâru Taybe li‟n-NeĢri ve't-Tevzi 1997.  

Beyhakī, Ebû Bekr Ahmed b. el-Hüseyn b. Alî el-Beyhakī (ö. 458/1066), es-Sünenü‟l-

kübrâ, tahk, Muhammed Abdulkadir Atâ, I-X, Üçüncü Baskı, Dârû‟l-

Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 2003. 



145 

 
 

Beykûnî, Ömer (Tâhâ) b. Muhammed b. Fettûh el-Beykûnî ed-DımaĢkî (ö. 1080/1669), 

el-Manzûmetü‟l-Beykûniyye, Birinci Baskı, Dâru'l-Muğni, Riyad 1999.  

Beyzâvî, Nâsırüddîn Ebû Saîd (Ebû Muhammed) Abdullāh b. Ömer b. Muhammed el-

Beyzâvî (ö. 685/1286), Tuhfetü‟l-Ebrâr, tahk, Nureddin Talib, I-III, 

Vizaratu'l Evkaf ve'Ģ-ġuuni'l-Ġslâmiyye, Kuveyt 2012. 

Brockelmann, Carl (1868-1956), Tarihü`l-Edebi'l-Arabî, Çev. Abdulhalim en-Neccâr, 

Dâru'l-Maârif, I-VI, BeĢinci Baskı,  Kahire 1977. 

Buhârî, Ebû Abdillâh Muhammed b. Ġsmâîl b. Ġbrâhîm el-Cu„fî el-Buhârî (ö. 256/870), 

el-Câmiʿu‟s-Sahîh, tahk, Dr. Mustafa el-Buğa, I-VII, BeĢinci Baskı, Daru 

Ġbn Kesir, DımaĢk-Beyrut.  

------, et-Târîhu‟l-Kebîr, tahk, Muhammed Abdülmuîd Han, I-VIII, Dâiretü'l Maârifi'l-

Osmaniye, Haydarâbâd.  

------, Kitâbu‟d-Duafâi‟s-Sagîr, tahk, Ebû Abdullah Ahmed b. Ġbrâhim b. Ebi'l-Ayneyn, 

Birinci Baskı, Mektebetu Ġbn Abbas, 2005. 

Cessâs, Ebû Bekr Ahmed b. Alî er-Râzî el-Cessâs (ö. 370/981), Şerhu Muhtasari‟t-

Tahâvî, tahk, Dr. Ġsmetullah Ġnâyetullah Muhammed I-VIII, Birinci Baskı, 

Darü'l-BeĢairi'l-Ġslamiyye Beyrut ve Darü's-Sirac Medine 2010.   

CeĢtî, Muhammed Abdülhalim b. Abdurrahîm, el-Bidâ'atü'l-Müzcâti limen Yûtâli'u'l-

Mirkâtü fi ġerhi'l-MiĢkât,  Mektebetü Ġmdâdiyye, Pakistan. 

Cevherî, Ebû Nasr Ġsmâîl b. Hammâd el-Cevherî (ö. 400/1009‟dan önce), Tâcü‟l-Luğa, 

tahk, Ahmed Abdülgafûr Attâr, I-VI, Döndürcü Baskı, Dâru'l-Ġlmi li'l-

Melâyîn, Beyrut 1987.  

Cezâirî, Tâhir b. Muhammed Sâlih b. Ahmed es-Sem„ûnî el-Hasenî el-Cezâirî (1852-

1920), Tevcîhü‟n-Nazar ilâ Usûli‟l-Eser, tahk, Abdülfettâh Ebû Gudde, I-II, 

Birinci Baskı, Mektebetü'l-Matbuati'l-Ġslamiyye, Halep 1995.  



146 

 
 

Cüveynî imâmü‟l-Haremeyn, Ebû‟l-Meâlî Rüknüddîn Abdülmelik b. Abdillâh b. 

Yûsuf el-Cüveynî et-Tâî en-Nîsâbûrî (ö. 478/1085), el-Varakāt fî Usûli‟l-

Fıkh, tahk, Dr. Abdüllatif Muhammed el-A'bd, Dârü't-Türâs, Kahire 1977.    

Çetin, Abdurrahman "Nesih" Diyanet Ġslam Ansiklopedisi, cilt 32, Ġstanbul 2006.  

Dârimî, Ebû Muhammed Abdullah b. Abdirrahmân b. el-Fazl ed-Dârimî (ö. 255/869), 

es-Sünen, tahk, Hüsyen Selim Esed ed-Dârânî, I- IV, Birinci Baskı, Darü'l 

Mugni, Suudi Arabistan 2000.  

Dâvûdî, ġemsüddîn Muhammed b. Alî b. Ahmed el-Mısrî ed-Dâvûdî (ö. 945/1539), 

Tabakatü‟l-Müfessirîn, I-II, Dârû‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut.  

Dümeynî, Misfir Gurmullah ed-Dümeynî, Mekâyîsü Nakdi Mütûni‟s-Sünne, ( yayın evi 

yok) Birinci Baskı, Riyad 1984.  

Ebû Dâvûd, Süleymân b. el-EĢ„as b. Ġshâk es-Sicistânî el-Ezdî (ö. 275/889), es-Sünen, 

tahk, ġuayb el-Arnaût ve Muhammed Kâmil karabelli, I-VII, Birinci Baskı, 

Dâru'r-Risâle el-Alemiyye, Beyrut 2009.   

Ebû Mûsâ, Muhammed b. Ömer b. Ahmed el-Medînî (ö. 581/1185), el-Mecmû‟u‟l-

Mugis fi Garibeyi'l-Kur'an ve'l-Hadis, tahk, Abdülkerim el-Garbavi, I-III, 

Birinci Baskı, Câmiatü Ümmi'l-kurâ, Mekke ve Dâru'l-Medeni Cidde 1986-

1988.  

Ebû Nuaym, Ahmed b. Abdillâh b. Ġshâk el-Ġsfahânî (ö. 430/1038), Marifetu‟s-Sahâbe, 

tahk, Âdil b. Yusuf el-Azazi, I-VII, Birinci Baskı, Dâru'l-Vatan, Riyad 

1998.   

Ebû Temmâm, Habîb b. Evs b. Hâris et-Tâî (ö. 231/846), Dîvân, tahk, Muhyiddin el-

Hayat, Nezâretü'l-Maârif-Ġ' Umumiyye el-Celile izniyle Muhammed Cemâl 

tarafından basılmıĢtır.  

----------, Dîvânu‟l-Hamâse, tahk, Ahmed Hasan Besec, Birinci Baskı, Dârû‟l-Kütübi‟l-

Ġlmiyye, Beyrut 1998.  



147 

 
 

Ebû Ubeyd, el-Kâsım b. Sellâm b. Miskîn el-Herevî (ö. 224/838) el-Garîbü‟l-

Musannef, tahk, Dr. Safvan Adnan Dâvûdî, I-II, Mecelletü'l-Câmiati'l-

Ġslâmiyye, Medine 1995-1997.  

 ---------, Garîbü‟l-Hadîs, tahk, Muhammed Abdülmuîd Han, I-IV, Birinci Baskı,  

Dâiretü'l Maârifi'l-Osmaniye, Haydarâbâd 1964.  

Fehd b. Ġbrahim b.  Abdillah eĢ-ġemsan, el-Müyesser‟in „Min Evveli Babi‟l-Esami 

Min Kitabi‟l-Adab Ġla Ahiri Babı La Tekumu's-Saatu Ġlla Ale‟Ģ-ġirar Min 

Kitabi‟l-Fıten‟, Dirâse ve Tahkîk, Câmiatü'l-Ġmâm Muhammed b. Suûd el-

Ġslâmiyye, Riya 2003 (YayımlanmamıĢ Doktora Tezi).  

Fehmî, Abdüsselâm, Târihû'd-Devleti'l-Moguliyye fi İran, Dâru'l-Meârif, Kâhire 1981.  

Hâkim, Ebû Abdillâh Muhammed b. Abdillâh b. Muhammed el-Hâkim en-Nîsâbûrî (ö. 

405/1014), el-Müstedrek ʿale‟s-Sahîhayn, tahk, Mustafa Abdulkadir Atâ, I-

IV, Birinci Baskı,  Dârû‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 1990.  

-----, el-Medhal ilâ (ma‟rifeti)Kitâbi‟l-İklîl, tahk, Dr. Fuad Abdülmünʻim Ahmed, 

Dâru'd-Dava, Ġskenderiye.   

Halîfe b. Hayyât,  Ebû Amr Halîfe b. Hayyât b. Halîfe eĢ-ġeybânî el-Basrî (ö. 240/854-

55), Kitâbu‟t-Tabakât (Tabakâtu‟r-Ruvât), tahk, Süheyl Zekkâr, Dâru'l-Fikr, 

Beyrut 1993.   

Halîl b. Ahmed, Ebû Abdirrahmân el-Halîl b. Ahmed b. Amr b. Temîm el-Ferâhîdî (ö. 

175/791), Kitâbü‟l-Ayn, tahk, Mehdî Mahzûmî ve Ġbrâhim es-Sâmerrâî, I-

VIII, Dâr ve Mektebetü'l-Hilâl.  

Hamza el-Melîbârî, el-Hadisü‟l-Me‟lul Kavaid ve Davabit, Birinci Baskı, el-

Mektebetü'l-Mekkiyye, Mekke ve Dâru Ġbn Hazm, Beyrut 1996.  

Hatîb el-Bağdâdî, Ebû Bekr Ahmed b. Alî b. Sâbit el-Bağdâdî (ö. 463/1071), el-Câmiʿ 

li-Ahlâkı‟r-Râvî ve Âdâbi‟s-Sâmi, tahk, Dr. Mahmud et-Tahan, I-II, 

Mektebetü'l-Meârif, Riyad.  



148 

 
 

Hatîb et-Tebrîzî (ö. 741/1340), Mişkâtü'l-Mesâbîh, tahk, Muhammed Nâsırüddin el-

Elbânî, I-III, Üçüncü Baskı, el-Mektebü'l-Ġslâmî, Beyrut 1985.  

Hattâbî, Ebû Süleymân Ahmed b. Muhammed b. Ġbrâhîm b. Hattâb Hattâbî el-Büstî  

(ö. 388/998), A'lâmü‟l-Hadis fi Şerhi Sahîhi‟l-Buhârî, tahk, Dr. Muhammed 

b. Sa‟d b. Abdurrahman âl-i Suud, Câmiatü Ümmi'l-kurâ (Merkezü'l-

Bahsi'l-Ġlmî ve Ġhyai't-Türasi'l-Ġslamî), I-IV, Birinci Baskı, Mekke 1988.  

-------, Me'âlimü‟s-Sünen, el-Matbaatü'l-Ġlmiyye, I, IV, Birinci Baskı, Halep 1932.  

-------, Islâhu Galati‟l-Muhaddisîn, tahk, Hâtemü'd-Dâmin, Ġkinci Baskı, Müessesetü‟r- 

Risale, Beyrut 1985. 

-------, Garibü'l-Hadis, tahk, Abdülkerim Ġbrahim el-Garbâvi, Dârû‟l-Fikr, I-III, DımaĢk 

1982.   

Herevî, Ebû Ubeyd Ahmed b. Muhammed b. Muhammed el-Herevî el-BâĢânî (ö. 

401/1011), el-Garibeyn fi'l-Kur'an ve'l-Hadis, tahk, Ahmed ferid el-Mezidi, 

I-VI, Birinci Baskı, Mektebetu Nizâr Mustafa el-Bâz, Suûdi Arabistan 1999.  

Ġbn Abdilber, Ebû Ömer Cemâlüddîn Yûsuf b. Abdillâh b. Muhammed b. Abdilberr 

en-Nemerî (ö. 463/1071), el-İstizkârü‟l-Câmiʿ li-Mezâhibi Fukahâʾi‟l-

Emsâr ve ʿUlemâʾi‟l-Aktâr fîmâ Tezammenehü‟l-Muvattaʾ min Meʿâni‟r-

Reʾy ve‟l-Âsâr, tahk, Sâlim Muhammed Atâ ve Muhammed Ali Muavvız, I- 

IX, Birinci Baskı,  Dâru‟l-Kutubi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 2000. 

-----------, el-İstî„âb fî Maʿrifeti‟l-Ashâb, tahk, Alî Muhammed el-Becâvî, I-IV, Birinci 

Baskı, Dâru‟l-Cîl, Beyrut 1992.  

Ġbn Adî, Ebû Ahmed Abdullāh b. Adî b. Abdillâh el-Cürcânî (ö. 365/976), el-Kâmil fî 

Duafâi‟r-Ricâl, tahk, Âdil Ahmed Abdülmevcûd ve Ali Muhammed 

Muavvaz, I-IX, Birinci Baskı, Dârû‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 1997.  

Ġbn Battâl, Ebû‟l-Hasen Alî b. Halef b. Abdilmelik b. Battâl el-Bekrî el-Kurtubî (ö. 

449/1057), Şerhu‟l-Câmiʿi‟s-Sahîh (Şerhu İbn Battâl ʿalâ Sahîhi‟l-Buhârî), 



149 

 
 

tahk, Ebû Temîm Yâsir b. Ġbrahim, I- X, Ġkinci Baskı, Mektebetü‟r-RüĢd, 

Riyad 2003.  

Ġbn Ebî ġeybe, Ebû Bekr Abdullah b. Muhammed b. Ebî ġeybe Ġbrâhîm el-Absî el-

Kûfî (ö. 235/849), el-Musannef fi‟l-Ehâdîs ve‟l-Âsâr, tahk, Kemâl Yusuf el-

Hût, I-VII, Birinci Baskı, Mektebetü'r-RüĢd, Riyad 1989.  

Ġbn Hacer, Ebû‟l-Fazl ġihâbüddîn Ahmed b. Alî b. Muhammed el-Askalânî (ö. 

852/1449), Fethu‟l-Bârî bi-Şerhi Sahîhi‟l-Buhârî, I-XIII,  Dârû‟l-Ma‟rife, 

Beyrut 1960. 

--------------, Nüzhetü‟n-Nazar fî Tavzîhi Nuhbeti‟l-Fiker, tahk, Nureddin Itır, Birinci 

Baskı, Darü'l-Besâir, Kahire 2011.  

Ġbn Hallikân, Ebû‟l-Abbâs ġemsüddîn Ahmed b. Muhammed b. Ġbrâhîm b. Ebî Bekr b. 

Hallikân el-Bermekî el-Ġrbilî (ö. 681/1282), Vefeyâtü‟l-Aʿyân ve Enbâʾü 

Ebnâʾi‟z-Zamân mimmâ Sebete bi‟n-Nakl evi‟s-Semâʿ ev Esbetehü‟l-

ʿAyân, tahk, Ġhsân Abbas, I-VII, Dâru Sâdır, Beyrut 1994.  

Ġbn Kâdî ġühbe, Ebû‟s-Sıdk Takıyyüddîn Ebû Bekr b. Ahmed b. Muhammed el-Esedî 

ed-DımaĢkî (ö. 851/1448), Tabakâtü‟ş-Şâfiʿiyye, tahk, Hâfız Abdülalîm 

Han, I-IV, Birinci Baskı,  Âlemü'l-Kütüb, Beyrut 1987.  

Ġbn Kesîr, Ebû‟l-Fidâ Ġmâdüddîn Ġsmâîl b. ġihâbiddîn Ömer b. Kesîr b. Dav‟ b. Kesîr 

el-Kaysî el-KureĢî el-Busrâvî ed-DımaĢkī eĢ-ġâfiî (ö. 774/1373), el-Bidâye 

ve‟n-Nihâye, I-XV, Dârû‟l-Fikr, Beyrut 1986.  

Ġbn Kurkul, Ebû Ġshâk Ġbrâhîm b. Yûsuf b. Ġbrâhîm el-Vehrânî el-Hamzî (ö. 569/1174), 

Metâli'u‟l-Envâr 'âlâ Sıhâhi‟l-Âsâr, I-VI, Brinci Baskı, Vizaratu'l Evkaf 

ve'Ģ-ġuuni'l-Ġslâmiyye, Katar 2012.   

Ġbn Kuteybe, Ebû Muhammed Abdullâh b. Müslim b. Kuteybe ed-Dîneverî (ö. 

276/889), Garibü'l-Hadis, tahk, Dr. Abdullah el-Cuburi, I-III, Birinci Baskı, 

Metba'atü'l-Ânî, Bağdat, 1977.  



150 

 
 

-----------, Teʾvîlü Müşkili‟l-Kurʾân, tahk, Ġbrâhim ġemseddin, Dârû‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, 

Beyrut 2007.  

Ġbn Mâce, Ebû Abdillâh Muhammed b. Yezîd Mâce el-Kazvînî (ö. 273/887) es-Sünen, 

tahk, ġuayb el-Arnaût ve diğerleri, I-V, Birinci Baskı,  Dâru'r-Risâle el-

Alemiyye, Beyrut 2009.   

Ġbn Manzûr, Ebû‟l-Fazl Cemâlüddîn Muhammed b. Mükerrem b. Alî b. Ahmed el-

Ensârî er-Rüveyfiî (ö. 711/1311), Lisânü‟l-ʿArab, I-XV, Üçüncü Baskı, 

Dâru Sâdır, Beyrut 1993.  

Ġbn Receb, Ebû‟l-Ferec Zeynüddîn Abdurrahmân b. Ahmed b. Abdirrahmân Receb el-

Bağdâdî ed-DımaĢkî (ö.795/1393), Şerhu ʿİleli‟t-Tirmizî, tahk, Nûreddin Itr, 

I-II, Birinci Baskı, Dârü'l-Mellâh, Beyrut 1978.   

Ġbnü‟l-Cevzî, Ebû‟l-Ferec Cemâlüddîn Abdurrahmân b. Alî b. Muhammed el-Bağdâdî                  

(ö. 597/1201), Keşfü‟l-Müşkili Min Hadîsi‟s-Sahîhayn, tahk, Ali Hüseyin el-

Bevâb, I-IV, Dâru'l-Vatan, Riyad.  

Ġbnü'l-Gazzî, ġemsüddîn Ebû'l-Meâli Muhammed b. Abdurrahman Ġbnü'l-Gazzî (ö. 

1167/1753), Dîvânü'l-İslâm, tahk, Sayed Kusrâvî Hasan, I-IV, Birinci Baskı, 

Dârû‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 1990.  

Ġbnû‟l-Melek, Muhammed b. Ġzzeddin Abdullatif b. Abdülaziz b. Eminiddin b. FeriĢte 

el-Rumi el-Kirmânî ( ö. 854/ 1450), Şerhu Mesâbîhi‟s-Sünne, tahk, 

Nureddin Talib, I-VI, Birinci Baskı, Ġderatü‟s-Sekâfeti'l Ġslâmiyye 2012.  

Ġbnü‟s-Salâh, Ebû Amr Takıyyüddîn Osmân b. Salâhiddîn Abdirrahmân b. Mûsâ eĢ-

ġehrezûrî (ö. 643/1245), Maʿrifetu EnvâʿiʿĠlmi'l-Hadîs (Mukaddimetü 

Ġbni‟s-Salâh), tahk, Nûreddin Itr, Dârû‟l-Fikr, Suriye ve Dârû'l-Fikr'il-

Muasır, Beyrut 1986. 

Ġbnü‟s-Sikkît, Ebû Yûsuf Ya„kub b. Ġshâk es-Sikkît (ö. 244/858), Islâhu‟l-Mantık, tahk, 

Muhammed Mur‟ib, Birinci Baskı, Dâru Ġhyâi't-türâsi'l-Arabî, Beyrut 2002. 



151 

 
 

Ġsfahânî, Ebû‟l-Kasım Hüseyn b. Muhammed b. el-Mufaddal er-Râgıb el-Ġsfahânî (ö. 

502/1108), el-Müfredat fi Garibi'l-Kur'an, tahk, Dr. Safvan Adnan Dâvûdî, 

Birinci Baskı, Dâru'l-Kalem DimaĢk ve ed-Dar eĢ-ġamiyye Beyrut 1992.  

Kâdî Ġyâz, Ebû‟l-Fazl Ġyâz b. Mûsâ b. Ġyâz el-Yahsubî (ö. 544/1149), İkmâlü‟l-Muʿlim 

bi-Fevâʾid (fî Şerhi Sahîh)i Müslim, tahk, Dr. Yahya Ġsmâil, I-VIII, Birinci 

Baskı, Darü'l-Vefa, Mısır 1998.  

Kafesoğlu, Ġbrahim, Harezmşahlar Devleti Tarihi, Türk Tarih Kurumu Basımevi, 

Ankara, 1992. 

Kandehlevî, Muhammed Ġdrîs  (1899-1974), et-Taʿlîku‟s-Sabîh ʿalâ Mişkâti‟l-Mesâbîh, 

I-IV, Matbaatü'l-Ġtidal, DımaĢk 1935. 

Kastallânî, Ebû‟l-Abbâs ġihâbüddîn Ahmed b. Muhammed b. Ebî Bekr el-Kastallânî 

(ö. 923/1517), ĠrĢâdü‟s-Sârî li ġerhi Sahihi‟l-Buhârî, I-X, Yedinci Baskı, el-

Matbaatu'l-Kübrâ el-Emîriyye, Mısır 1905.   

Kâtib Çelebi, Mustafa b. Abdullah Hacı Halîfe Kâtib Çelebi (ö. 1067/1657), Süllemü‟l-

Vüsûl ilâ Tabakâti‟l-Fuhûl, tahk, Mahmut Abdülkâdir el-Arnaût, I-VI,  

Ġrcica Yayınevi, Ġstanbul 2010.  

-----------, Keşfü‟z-Zunûn ʿan Esâmi‟l-Kütüb ve‟l-Fünûn, I-II, Mektebetü'l-Müsennâ, 

Bağdat 1941.  

Kehhâle, Ömer Rızâ (1905-1987), Muʿcemü‟l-Müʾellifîn, I- XV, Mektebetü'l-Müsennâ, 

Beyrut- Dâru Ġhyâü‟t-Türâs el-Arabî, Beyrut.  

KeĢmîrî, Muhammed Enver ġâh Hüseynî (1875-1933), Feyzü‟l-Bârî ʿalâ Sahîhi‟l-

Buhârî, I-VI, Birinci Baskı, Dârû‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 2005.  

Kılıç, Hulûsi " ĠĢtikak", Diyanet Ġslam Ansiklopedisi, cilt 23,Ġstanbul 2001.  

Kirmânî, Ebû Abdillâh ġemsüddîn Muhammed b. Yûsuf b. Alî el-Kirmânî (ö. 

786/1384), el-Kevâkibü‟d-Derârî fî Şerhi Sahîhi‟l-Buhârî, I- XXV, Ġkinci 

Baskı, Dâru Ġhyâi't-türâsi'l-Arabî, Beyrut 1981.  



152 

 
 

Makdisî, Ebû‟l-Fazl Ġbnü‟l-Kayserânî Muhammed b. Tâhir b. Alî el-Makdisî eĢ-

ġeybânî (ö. 507/1113), Îzâhu‟l-İşkâl fî men Ubhime İsmuhû mine‟n-Nisâ 

ve‟r-Ricâl, tahk, Dr. Bâsim el-Cevâbire, Birinci Baskı, Mektebetü'l-Muallâ, 

Kuveyt 1987.  

Meydânî, Ebû‟l-Fazl Ahmed b. Muhammed b. Ahmed b. Ġbrâhîm el-Meydânî en-

Nîsâbûrî (ö. 518/1124), Mecmau‟l-Emŝâl, tahk, Muhammed Muhyiddin 

Abdülhamid, I-II, Dârul-Mârife, Beyrut 2004.  

Molla Gürânî, ġemseddin Ahmed b. Ġsmâil (ö. 893/1488), el-Kevserü‟l-Cârî ilâ Riyâzi 

Ehâdîsi‟l-Buhârî, I-XI, Birinci Baskı, Dâru Ġhyâü‟t-Türâs el-Arabî, Beyrut, 

2008.  

Münâvî, Zeynüddîn Muhammed Abdürraûf b. Tâcil„ârifîn b. Nûriddîn Alî el-Münâvî 

el-Haddâdî (ö. 1031/1622),  Feyzü‟l-Kadîr Şerhu‟l-Câmiʿi‟s-Sagir, I-VI, 

Birinci Baskı, el-Mektebetü'l-Ticariyyetü'l-Kübra, Mısır 1937.   

------, et-Teysîr bi-Şerhi‟l-Câmiʿi‟s-Sağîr, I- II, Üçüncü Baskı, Mektebetu'l imam ġafii, 

Riyad 1988.   

Müslim, Ebû‟l-Hüseyin Müslim b. Haccâc el-KuĢeyrî (ö.261/874) el-Câmiu‟s-Sahîh, 

tahk, Muhammed Fuâd Abdilbâkî, I-V, Dârû Ġhyâi‟t-Türâsi‟l-Arabî, Beyrut.  

Nesâî, Ebû Abdirrahmân Ahmed b. ġuayb b. Alî en-Nesâî (ö. 303/915), es-Sünen, tahk, 

Abdülfettâh Ebû Gudde, I-IX, Ġkinci Baskı, Mektebetü'l-Metbuati'l-

Ġslamiyye, Halep 1986.  

Nevevî, Ebû Zekeriyyâ Yahyâ b. ġeref b. Mürî en-Nevevî (ö. 676/1277), et-Takrîb ve‟t-

Teysîr li(fî)-Maʿrifeti Süneni‟l-Beşîri‟n-Nezîr, tahk, Muhammed Osman el-

HaĢt, Birinci Baskı, Dârul-Kitabi'l-Arabî, Beyrut 1985.  

OkumuĢ, Ömer, “Sühreverdî, Ebü‟n-Necîb”, Diyanet Ġslam Ansiklopedisi, cilt 38, 

Ġstanbul 2010. 

ÖzĢenel, Mehmet “Sehâvî, Alemüddin”, Diyanet Ġslam Ansiklopedisi, cilt 36, Ġstanbul 

2009.  



153 

 
 

Râmehurmûzî, Ebû Muhammed Ġbn Hallâd el-Hasen b. Abdirrahmân b. Hallâd er- 

Râmehurmûzî el-Fârisî (ö. 360/971), el-Muhaddisü‟l-Fâsıl beyne‟r-Râvî 

ve‟l-Vâʿî, tahk, Muhammed Acâc el-Hatîb, Üçüncü Baskı, Dârû‟l-Fikr, 

Beyrut 1983.  

Rûdânî, Ebû Abdillâh ġemsüddîn Muhammed b. Muhammed b. Süleymân er-Rûdânî 

(ö. 1094/1683), Sılatü‟l-Halef bi-Mevsûli‟s-Selef, tahk, Muhammed Haccî, 

Birinci Baskı, Dârû'l-Garbi'l-Ġslâmî, Beyrut 1988.  

Sa„lebî, Ebû Ġshâk Ahmed b. Muhammed b. Ġbrâhîm es-Sa„lebî en-Nîsâbûrî (ö. 

427/1035), el-Keşf ve‟l-Beyân ʿan Tefsîri‟l-Kurʾân, tahk, Ebû Muhammed 

Ġbn ÂĢûr, I-X, Birinci Baskı, Dâru Ġhyâi‟t-Türâsi‟l-Arabi, Beyrut 2002.  

Sancaklı, Saffet, el-Begavî ve Şerhü‟s Sünne‟deki Şerh Metodu, Uludağ Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü, Bursa 1996, (YayınlanmamıĢ Doktora Tezi). 

Sâvî, Ahmed b. Muhammed es-Sâvî el-Mâlikî el-Halvetî (ö. 1241/1825), Şerhu's-Sâvî 

ala Cevhereti't-Tevhîd, tahk, Abdulfettâh el-Bizm, Ġkinci Baskı, Daru Ġbn 

Kesir, DımaĢk-Beyrut. 1999.      

Sehâvî, Ebû‟l-Hayr ġemsüddîn Muhammed b. Abdirrahmân b. Muhammed es-Sehâvî 

(ö. 902/1497), el-Cevâhir ve‟d-Dürer fî Tercemeti Şeyhi‟l-İslâm İbn Hacer, 

tahk, Ġbrahim Bacis Abdülmecid, I-III, Birinci Baskı, Dâru Ġbn Hazm, 

Beyrut 1999.    

------, ed-Davʾü‟l-Lâmiʿli-Ehli‟l-Karni‟t-Tâsi, I-VI, (I-XII Cilt, I-VI Mücelled) Dâru 

Mektebeti'l-Hayât, Beyrut.  

Serahsî, Ebû Bekr ġemsü‟l-eimme Muhammed b. Ebî Sehl Ahmed es-Serahsî (ö. 

483/1090), el-Mebsût, I-XXX, Darül' Marife, Beyrut 1993.  

Sübkî, Ebû Nasr Tâcüddîn Abdülvehhâb b. Alî b. Abdilkâfî es-Sübkî (ö. 771/1370), 

Tabakâtü‟ş-Şâfiʿiyyeti‟l-Kübrâ, tahk, Mahmûd Muhammed et-Tanâhî ve 

Abdülfettâh Muhammed el-Hulv, I-X, Ġkinci Baskı, Dâru Hicr li't-Tibaa 

ve'n-NeĢr ve't-Tevzî, Kahire 1993.  



154 

 
 

Suyûtî, Ebü‟l-Fazl Celâlüddîn Abdurrahmân b. Ebî Bekr b. Muhammed el-Hudayrî es-

Suyûtî eĢ-ġâfiî (ö. 911/1505), Tenvîrü‟l-Havâlik ʿalâ Muvattaʾi Mâlik, I-II, 

el-Mektebetü'l-Ticariyyetü'l-Kübra, Mısır 1969.  

------, Lübbü‟l-Lübâb fî Tahrîri‟l-Ensâb, Dâru Sâdır, Beyrut.  

------, Kûtu'l-Mugtezî ala Camiʿi't-Tirmizî, I-II, Câmiatü Ümmi'l-kurâ, Mekke 2003.  

------, ed-Dîbâc ʿalâ Sahîhi Müslim b. el-Haccâc, tahk, Ebû Ġshak el-Huveyni, I-VI, 

Birinci Baskı, Dâru Ġbn Affân, el-Huber (Suûdi Arabistan) 1996.    

------, Ukûdü‟z-Zeberced ʿalâ Müsnedi‟l-İmâm Ahmed, tahk, Dr. Selman el-Kudah, I-III, 

Dâru‟l-Cîl, Beyrut 1994.   

------, Mirkâtü‟s-Suʿûd ilâ Süneni Ebî Dâvûd, I-III, Birinci Baskı, Dâru Ġbn Hazm, 

Beyrut 2012.  

------, et-Tevşîh Şerhü'l-Cami'i's-Sahih, tahk, Razvan Cami Razvan, I- IX, Birinci Baskı, 

Mektebetü'r-RüĢd, Riyad 1998.   

------, el-Müzhir fî ʿUlûmi‟l-Luga, tahk, Fuâd Ali Mensur, I-II, Birinci Baskı, Dârû‟l-

Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 1998.  

Taberânî, Ebü‟l-Kāsım Müsnidü‟d-dünyâ Süleymân b. Ahmed b. Eyyûb et-Taberânî 

(ö. 360/971), el-Muʿcemü‟l-Kebîr, tahk, I-XXV, Ġkinci Baskı, Hamdî b. 

Abdulmecîd es-Selefî, Mektebetü Ġbn Teymiyye, Kahire, 1994. 

--------, el-Muʿcemü‟l-Evsat, tahk, Târık b. Ġvazullah ve Abdülmuhsin el-Hüseynî,  I-X, 

Birinci Baskı, Dâru'l- Haremeyn, Kahire 1995.   

Taberî, Ebû Ca„fer Muhammed b. Cerîr b. Yezîd el-Âmülî et-Taberî el-Bağdâdî (ö. 

310/923), Câmiʿu‟l-Beyân ʿan Teʾvîli Âyi‟l-Kurʾân, tahk, Abdullah b. 

Abdulmuhsin et-Türkî, I- XXVI, Birinci Baskı, Dârü Hecer li‟t-tıbaa, 

Kahire 2001.  



155 

 
 

Tahâvî, Ebû Ca„fer Ahmed b. Muhammed b. Selâme el-Ezdî el-Hacrî el-Mısrî et-

Tahâvî  (ö. 321/933), Müşkilü‟l-Âsâr, tahk, ġuayb el-Arnaût, I-XVI, Birinci 

Baskı, Müessesetü‟r- Risale, Beyrut 1994.  

------, Meʿâni‟l-Âsâr, tahk, Muhammed Zührî en-Neccâr ve Muhammed Seyyid 

Câdelhak, I-V, Birinci Baskı, Âlemü'l-Kütüb, Beyrut, 1994.  

TaĢköprizâde, Ahmed b. Mustafa Efendi (ö.968/1561), Miftâhu‟s-Saʿâde ve 

Misbâhu‟s-Siyâde fî Mevzûʿâti‟l-ʿUlûm, I-III, Birinci Baskı, Dârû‟l-

Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 1985. 

Tîbî, Ebû Muhammed ġerefüddîn Hüseyn b. Abdillâh b. Muhammed et-Tîbî (ö. 

743/1343), el-Kâşif ʿan Hakâʾiki‟s-Sünen, tahk, Abdulhamid Hindevi, I-

XIII, Birinci Baskı, Mektebetu Nizâr Mustafa el-Bâz, Mekke / Riyad 1997.  

Tirmizî, Ebû Îsâ Muhammed b. Îsâ b. Sevre (Yezîd) et-Tirmizî (ö. 279/892), el-

Câmiʿu‟s- Sahîh, tahk, BeĢĢâr Avad Ma'rûf, Dârû'l-Garbi'l-Ġslâmî, Beyrut 

1998.  

Türcan, ZiĢan, Hadis Şerh Geleneği, TDV Yayınların, Ankara 2011. 

TûribiĢtî, Fazlullâh b. Hasan b. Hüseyin b. Yusuf et-TûribiĢtî el-Hanefî (ö. 661/1263), 

el-Müyesser fi ġerhi Mesabihi's-Sünne, tahk, Abdulhamid Hindevi, I-IV, 

Ġkinci Baskı, Mektebetu Nizâr Mustafa el-Bâz, Mekke 2008. 

Ukaylî, Ebû Ca„fer Muhammed b. Amr b. Mûsâ el-Ukaylî (ö. 322/934), ed-Duʿafâʾü‟l-

Kebîr, tahk, Abdülmu„tî Emîn Kal„acî, I-IV, Birinci Baskı, Dâru'l-

mektebeti'l-ilmiyye, Beyrut 1984.  

Vâhidî, Ebû‟l-Hasen Alî b. Ahmed b. Muhammed en-Nîsâbûrî el-Vâhidî (ö. 468/1076), 

el-Vasît fî Tefsîri‟l-Kurʾâni‟l-Mecîd, tahk, Âdil Ahmed Abdülmevcûd ve 

diğerleri, I-IV, Birinci Baskı, Dârû‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 1994. 

------, el-Basît fî Tefsîri‟l-Kur‟ân, I-XXV, Birinci Baskı, Câmiatü'l-Ġmâm Muhammed b. 

Suûd el-Ġslâmiyye, Riyad 2009.  



156 

 
 

Yâkut el-Hamevî, Ebû Abdillâh ġihâbüddîn Yâkut b. Abdillâh el-Hamevî el-Bağdâdî 

er-Rûmî (ö. 626/1229), Muʿcemü‟l-Büldân, I-VII, Ġkinci Baskı, Dâru Sâdır, 

Beyrut 1995.  

Yücel Ahmet, Hadis Usûlü, Birinci Baskı, Marmara Ünvetsitesi Ġlahiyat Fakültesi 

Vakfı Yayınları, Ġstanbul 2011.  

Zebîdî, Ebû‟l-Feyz Muhammed el-Murtazâ b. Muhammed b. Muhammed b. 

Abdirrezzâk el-Bilgrâmî el-Hüseynî ez-Zebîdî (ö.1205/1791), Tâcü‟l-ʿArûs 

min Cevâhiri‟l-Kâmûs, tahk, Komisyon, I-XL, Dâru'l-Hidâye.  

Zehebî, Ebû Abdillâh ġemsüddîn Muhammed b. Ahmed b. Osmân ez-Zehebî et-

Türkmânî el-Fârikī ed-DımaĢkī (ö. 748/1348), Siyeru Âʿlâmi‟n-Nübelâ, 

tahk, ġuayb el-Arnaût ve diğerleri, I-XXV, Üçüncü Baskı, Müessesetü‟r- 

Risale, Beyrut 1985.  

------, Tezkiretü‟l-Huffâz, I-IV, Birinci Baskı, Dârû‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 1998. 

ZemahĢerî, Ebû‟l-Kasım Mahmûd b. Ömer b. Muhammed el-Hârizmî ez-ZemahĢerî (ö. 

538/1144), el-Fâ‟ik fi garibi‟l Hadis, tahk, Ali Muhammed el-Becâvî ve 

Muhammed Ebû'l-Fazl Ġbrâhim, I-IV, Ġkinci Baskı, Dârul-Mârife, Beyrut 

2004.   

Zeydânî, el-Hüseyn b. Mahmud b. el-Hasen Mazharüddîn ez-Zeydânî el-Kûfî (ö. 727/ 

1326), el-Mefâtih fi Şerhi-Mesabih, tahk, Nûreddin Tâlib, I-VI, Birinci 

Baskı, Dâru'n-Nevâdir, Kuveyt 2012.  

Ziriklî, Ebû Gays Muhammed Hayrüddîn b. Mahmûd b. Muhammed b. Alî b. Fâris ez-

Ziriklî ed-DımaĢkî (1893-1976), el-A‟lâm, I-VIII, On BeĢinci Baskı, Dâru'l-

Ġlm li'l-Melayin, Beyrut 2002. 

 

 

 



157 

 
 

EK 

EL-MÜYESSER‟DE ġERH EDĠLEN MESÂBÎHU‟S-SÜNNE HADĠSLERĠNĠN, 

KĠTAB‟LARA VE BAB‟LARA GÖRE DAĞITIMI.  

ġerh Edilen 

Hadis Sayısı 

Zikredilen 

Hadis 

Sayısı 

Kitabın Babları Kitap Adı 

 وزبة الإ٠ّبْ  37 2

  ثبة اٌىجبئو ٚػلاِبد إٌفبق 8 0

  فصً فٟ اٌٍٍٛٛخ 73 2

  ثبة الإ٠ّبْ ثبٌمله 37 24

  ثبة ئصجبد ػناة اٌمجو 70 7

  ثبة الإػزصبَ ثبٌىزبة ٚإٌَخ 44 24

 وزبة اٌؼٍُ  45 33

 وزبة اٌطٙبهح  70 6

  ثبة ِب ٠ٛعت اٌٛظٛء 27 6

  ثبة أكة اٌقلاء 29 20

  ثبة اٌَٛان 8 4

  ثبة ٍٕٓ اٌٛظٛء 26 72

  ثبة اٌغًَ 75 9

٠جبػ ٌٗثبة ِقبٌطخ اٌغٕت ِٚب  75 7   

  ثبة أؽىبَ ا١ٌّبٖ 72 4

  ثبة رط١ٙو إٌغبٍبد 77 7

  ثبة اٌَّؼ ػٍٝ اٌقف١ٓ 7 7

  ثبة اٌز١ُّ 7 7

  ثبة اٌغًَ إٌَّْٛ 6 2

  ثبة اٌؾ١ط 9 4

  ثبة اٌَّزؾبظخ 5 2

 وزبة اٌصلاح  70 4

  ثبة اٌّٛال١ذ 3 3

  ثبة رؼغ١ً اٌصلاح 25 77

  فصً 72 4

  ثبة الأماْ 8 7

  ثبة فعً الأماْ ٚئعبثخ اٌّإمْ 20 70

  فصً 7 0

  ثبة اٌَّبعل ِٚٛاظغ اٌصلاح 48 79

  ثبة اٌَزو 77 5

  ثبة اٌَزوح 73 9

  ثبة صفخ اٌصلاح 76 5

  ثبة ِب ٠موأ ثؼل اٌزىج١و 6 5

  ثبة اٌمواءح فٟ اٌصلاح 37 77

  ثبة اٌووٛع 74 5
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  ثبة اٌَغٛك ٚفعٍٗ 75 4

  ثبة اٌزْٙل 9 2

ثبة اٌصلاح ػٍٝ إٌجٟ صٍٝ الله ػ١ٍٗ ٍٍُٚ  73 2

 ٚفعٍٙب

 

  ثبة اٌلػبء فٟ اٌزْٙل 76 7

  ثبة اٌنوو ثؼل اٌصلاح 73 5

ثبة ِب لا٠غٛى ِٓ اٌؼًّ فٟ اٌصلاح ِٚب  28 8

 ٠جبػ ِٕٗ

 

  ثبة ٍغٛك اٌَٙٛ 7 7

  ثبة ٍغٛك اٌموآْ 73 4

  ثبة أٚلبد إٌٟٙ 9 4

  ثبة اٌغّبػخ ٚفعٍٙب 79 6

  ثبة ر٠َٛخ اٌصف 74 5

  ثبة اٌّٛلف 9 2

  ثبة الإِبِخ 70 4

  ثبة ِب ػٍٝ الإِبَ 5 0

ثبة ِب ػٍٝ اٌّأَِٛ ِٓ اٌّزبثؼخ ٚؽىُ  70 7

 اٌَّجٛق

 

  ثبة ِٓ صٍٝ ِور١ٓ 2 2

  ثبة إٌَٓ ٚفعٍٙب 77 0

  ثبة صلاح ا١ًٌٍ 78 5

  ثبة ِب ٠مٛي ئما لبَ ِٓ ا١ًٌٍ 6 2

ػٍٝ ل١بَ ا١ًٌٍثبة اٌزؾو٠ط  74 3   

  ثبة اٌمصل فٟ اٌؼًّ 77 2

  ثبة اٌٛرو 77 4

  ثبة اٌمٕٛد 5 7

  ثبة ل١بَ ّٙو هِعبْ 6 7

  ثبة صلاح اٌعؾٝ 7 7

  ثبة اٌزطٛع 6 2

  ثبة صلاح اٌزَج١ؼ 3 2

  ثبة صلاح اٌَفو 73 0

  ثبة اٌغّؼخ 7 3

  ثبة ٚعٛثٙب 6 7

  ثبة اٌزٕظ١ف ٚاٌزجى١و 77 3

اٌقطجخ ٚاٌصلاحثبة  74 4   

  ثبة صلاح اٌقٛف 4 7

  ثبة صلاح اٌؼ١ل 25 5

  فصً فٟ الأظؾ١خ 79 9

  ثبة اٌؼز١وح 2 7

  ثبة صلاح اٌقَٛف 77 3

  فصً فٟ ٍغٛك اٌْىو 2 2

  ثبة الاٍزَمبء 77 6

  فصً 72 2
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 وزبة اٌغٕبئي   

  ثبة ػ١بكح اٌّو٠ط ٚصٛاة اٌّوض 48 75

ٚمووٖثبة رّٕٟ اٌّٛد  73 5   

  ثبة ِب ٠مبي ػٕل ِٓ ؽعوٖ اٌّٛد 9 7

  ثبة غًَ ا١ٌّذ ٚرىف١ٕٗ 77 5

  ثبة اٌّْٟ ثبٌغٕبىح ٚاٌصلاح ػ١ٍٙب 33 6

  ثبة كفٓ ا١ٌّذ 27 5

  ثبة اٌجىبء ػٍٝ ا١ٌّذ 77 7

  ثبة ى٠بهح اٌمجٛه 4 0

 وزبة اٌيوبح  77 7

  ثبة ِب رغت ف١ٗ اٌيوبح 20 8

  ثبة صللخ اٌفطو 4 7

  ثبة ِٓ لا رؾً ٌٗ اٌصللخ 70 7

  ثبة ِٓ لا رؾً ٌٗ اٌَّأٌخ ِٚٓ رؾً ٌٗ 76 5

  ثبة الأفبق ٚووا١٘خ الاَِبن 77 6

  ثبة فعً اٌصللخ 35 74

  ثبة أفعً اٌصللخ 75 4

  ثبة صللخ اٌّوأح ِٓ ِبي اٌيٚط 6 2

  ثبة لا ٠ؼٛك فٟ اٌصللخ 2 7

 وزبة اٌصَٛ  6 4

  ثبة هؤ٠خ اٌٙلاي 77 5

  فصً 73 6

  ثبة رٕي٠ٗ اٌصَٛ 77 5

  ثبة صَٛ اٌَّبفو 7 3

  ثبة اٌمعبء 5 0

  ثبة ص١بَ اٌزطٛع 29 8

  فصً 7 7

  ثبة ١ٌٍخ اٌمله 72 2

  ثبة الاػزىبف 9 2

وزبة فعبئً   54 23

 اٌموآْ

  فصً 78 8

  فصً 6 2

 وزبة اٌلػٛاد  24 7

  ثبة موو الله ػيٚعً ٚاٌزموة ئ١ٌٗ 77 8

  ثبة أٍّبء الله رؼبٌٝ 6 2

  ثبة صٛاة اٌزَج١ؼ ٚاٌزؾ١ّل ٚاٌز١ًٍٙ ٚاٌزىج١و 22 7

  ثبة الاٍزغفبه ٚاٌزٛثخ 28 74

  فصً 73 7

  ثبة ِب ٠مٌٛٗ ػٕل اٌصجبػ ٚاٌَّبء ٚإٌّبَ 29 9

  ثبة اٌلػٛاد فٟ الأٚلبد 33 74
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  ثبة الاٍزؼبمح 20 72

  ثبة عبِغ اٌلػبء 73 5

إٌّبٍهوزبة   27 4  

  ثبة الإؽواَ ٚاٌزٍج١خ 73 4

  لصخ ؽغخ اٌٛكاع 4 7

  ثبة كفٛي ِىخ ٚاٌطٛاف 23 9

  ثبة اٌٛلٛف ثؼوفخ 9 5

  ثبة اٌلفغ ِٓ ػوفخ ٚاٌّيكٌفخ 72 5

  ثبة هِٟ اٌغّبه 8 3

  ثبة اٌٙلٞ 78 7

  ثبة اٌؾٍك 8 7

  فصً 3 7

ثبة فطجخ ٠َٛ إٌؾو ٚهِٟ أ٠بَ اٌزْو٠ك  77 3

 ٚاٌزٛك٠غ

 

  ثبة ِب ٠غزٕجٗ اٌّؾوَ 74 0

  ثبة اٌّؾوَ ٠غزٕت اٌص١ل 70 3

  ثبة الاؽصبه ٚفٛاد اٌؾظ 8 3

  ثبة ؽوَ ِىخ ؽوٍٙب الله 70 5

  ثبة ؽوَ اٌّل٠ٕخ ؽوٍٙب الله 27 73

 وزبة اٌج١ٛع   

  ثبة اٌىَت ٚغٍت اٌؾلاي 23 70

  ثبة اٌَّبٍ٘خ فٟ اٌّؼبٍِخ 7 4

  ثبة اٌق١به 5 2

  ثبة اٌوثب 77 8

  ثبة إٌّٟٙ ػٕٙب ِٓ اٌج١ٛع 37 78

  فصً 7 4

  ثبة اٌٍَُ ٚاٌو٘ٓ 7 4

  ثبة الاؽزىبه 4 3

  ثبة الإفلاً ٚالإٔظبه 24 7

  ثبة اٌْووخ ٚاٌٛوبٌخ 6 2

  ثبة اٌغصت ٚاٌؼبه٠خ 20 72

  ثبة اٌْفؼخ 9 4

  ثبة اٌَّبلبح ٚاٌّياهػخ 8 5

  ثبة الإعبهح 7 6

  ثبة ئؽ١بء اٌّٛاد ٚاٌْوة 79 75

  ثبة اٌؼطب٠ب 6 3

  فصً 75 6

  ثبة اٌٍمطخ 70 5

  ثبة اٌفوائط 27 4

  ثبة اٌٛصب٠ب 6 2

 وزبة إٌىبػ  73 6

  ثبة إٌظو ئٌٝ اٌّقطٛثخ ٚث١بْ اٌؼٛهاد 23 5

  ثبة اٌٌٟٛ فٟ إٌىبػ ٚاٍزئناْ اٌّوأح 70 5
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  ثبة اػلاْ إٌىبػ ٚاٌقطجخ ٚاٌْوغ 77 6

  ثبة اٌّؾوِبد 79 7

  ثبة اٌّجبّوح 77 3

  فصً 4 0

  ثبة اٌصلاق 6 4

  ثبة ا١ٌٌّٛخ 73 2

  ثبة اٌمَُ 8 2

  ثبة ػْوح إٌَبء ِٚب ٌىً ٚاؽلح ِٓ اٌؾمٛق 26 74

  ثبة اٌقٍغ ٚاٌطلاق 74 6

  ثبة اٌّطٍمخ صلاصب 5 3

  فصً 7 7

  ثبة اٌٍؼبْ 77 8

  ثبة اٌؼلح 70 6

الاٍزجواءثبة  3 7   

  ثبة إٌفمبد ٚؽك اٌٍّّٛن 22 5

  ثبة ثٍٛؽ اٌصغ١و ٚؽعبٔزٗ فٟ اٌصغو 5 7

 وزبة اٌؼزك  4 2

ثبة اػزبق اٌؼجل اٌّْزون ّٚواء اٌمو٠ت  75 4

 ٚاٌؼزك فٟ اٌّوض

 

  ثبة الأ٠ّبْ ٚإٌنٚه 79 5

  فصً فٟ إٌنٚه 77 6

 وزبة اٌمصبٓ  37 75

  ثبة اٌل٠بد 20 7

لا ٠عّٓ ِٓ اٌغٕب٠بد ثبة ِب 27 7   

  ثبة اٌمَبِخ 7 7

  ثبة لزً أً٘ اٌوكح ٚاٌَؼبح فٟ اٌفَبك 79 7

 وزبة اٌؾلٚك  24 70

  ثبة لطغ اٌَولخ 75 6

  ثبة اٌْفبػخ فٟ اٌؾلٚك 4 3

  ثبة ؽل اٌقّو 6 3

  ثبة لا ٠لػٝ ػٍٝ اٌؾلٚك 5 7

  ثبة اٌزؼي٠و 4 3

  ثبة ث١بْ اٌقّو ٚٚػ١ل ّبهثٙب 75 0

وزبة الإِبهح   57 74

 ٚاٌمعبء

  ثبة ِب ػٍٝ اٌٛلاح ِٓ اٌز١َ١و 6 2

  ثبة اٌؼًّ فٟ اٌمعبء ٚاٌقٛف ِٕٗ 9 2

  ثبة هىق اٌٛلاح ٚ٘لا٠بُ٘ 70 5

وزبة الألع١خ   27 74

 ٚاٌْٙبكاد

 وزبة اٌغٙبك  60 26

  ثبة ئػلاك آٌخ اٌغٙبك 28 72

  ثبة آكاة اٌَفو 28 9
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اٌىفبه ٚكػبئُٙ ئٌٝ الاٍلاَثبة اٌىزبة ئٌٝ  9 4   

  ثبة اٌمزبي فٟ اٌغٙبك 25 73

  ثبة ؽىُ الأٍبهٜ 76 77

  ثبة الأِبْ 8 4

  ثبة لَّخ اٌغٕبئُ ٚاٌغٍٛي ف١ٙب 42 76

  ثبة اٌغي٠خ 6 4

  ثبة اٌصٍؼ 6 3

  ثبة افواط ا١ٌٙٛك ِٓ عي٠خ اٌؼوة 5 3

  ثبة اٌفٟء 6 2

وزبة اٌص١ل   26 77

 ٚاٌنثبئؼ

  ثبة موو اٌىٍت 6 7

  ثبة ِب ٠ؾً أوٍٗ ِٚب ٠ؾوَ 47 9

  ثبة اٌؼم١مخ 77 4

 وزبة الأغؼّخ  72 27

  ثبة اٌع١بفخ 77 3

  فصً 2 2

  ثبة الأّوثخ 23 4

  ثبة إٌم١غ ٚالأٔجنح 7 2

  ثبة رغط١خ الأٚأٟ ٚغ١و٘ب 8 3

 وزبة اٌٍجبً  62 24

  ثبة اٌقبرُ 79 6

  ثبة إٌؼبي 77 7

  ثبة اٌزوع١ً 59 75

  ثبة اٌزصب٠ٚو 78 6

وزبة اٌطت   57 20

ٝلَ ٚاٌوُّ   

  ثبة اٌفأي ٚاٌط١وح 75 6

  ثبة اٌىٙبٔخ 8 2

 وزبة اٌوؤ٠ب  79 7

 وزبة ا٢كاة   

  ثبة اٌَلاَ 30 6

  ثبة الاٍزئناْ 8 2

  ثبة اٌّصبفؾخ ٚاٌّؼبٔمخ 74 4

  ثبة اٌم١بَ 70 7

  ثبة اٌغًٍٛ ٚإٌَٛ ٚاٌّْٟ 25 70

  ثبة اٌؼطبً ٚاٌزضبؤة 72 3

  ثبة اٌعؾه 4 7

  ثبة الأٍبِٟ 30 9

  ثبة اٌج١بْ ٚاٌْؼو 23 75

  ثبة ؽفع اٌٍَبْ ٚاٌغ١جخ ٚاٌْزُ 46 5

  ثبة اٌٛػل 5 7

  ثبة اٌّياػ 9 7
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  ثبة اٌّفبفوح ٚاٌؼصج١خ 76 7

  ثبة اٌجو ٚاٌصٍخ 27 72

  ثبة اٌْفمخ ٚاٌوؽّخ ػٍٝ اٌقٍك 44 4

  ثبة اٌؾت فٟ الله ِٚٓ الله 76 3

ثبة ِب ٠ٕٙٝ ِٓ اٌزٙبعو ٚاٌزمبغغ ٚارجبع  24 7

 اٌؼٛهاد

 

  ثبة اٌؾنه ٚاٌزأٟٔ فٟ الأِٛه 72 2

  ثبة اٌوفك ٚاٌؾ١بء ٚؽَٓ اٌقٍك 20 6

  ثبة اٌغعت ٚاٌىجو 72 6

  ثبة اٌظٍُ 9 4

  ثبة الأِو ثبٌّؼوٚف 76 4

 وزبة اٌولبق  47 9

اٌفمواء ِٚب وبْ ِٓ ػ١ِ إٌجٟ ثبة فعً  25 4

 صٍٝ الله ػ١ٍٗ ٍٍُٚ

 

  ثبة الأًِ ٚاٌؾوٓ 74 2

  ثبة اٍزؾجبة اٌّبي ٚاٌؼّو ٌٍطبػخ 7 0

  ثبة اٌزٛوً ٚاٌصجو 9 7

  ثبة اٌو٠بء ٚاٌَّؼخ 72 2

  ثبة اٌجىبء ٚاٌقٛف 77 8

  ثبة رغ١و إٌبً 70 4

  ثبة 6 4

 وزبة اٌفزٓ  27 72

  ثبة اٌّلاؽُ 25 70

  ثبة اّواغ اٌَبػخ 23 9

  ثبة اٌؼلالبد ث١ٓ ٠لٞ اٌَبػخ ٚموو اٌلعبي 30 77

  ثبة لصخ اثٓ اٌص١بك 77 5

  ثبة ٔيٚي ػ١َٝ ػ١ٍٗ اٌَلاَ 4 7

  ثبة لوة اٌَبػخ ٚأْ ِٓ ِبد لبِذ ل١بِزٗ 6 3

  ثبة لا رمَٛ اٌَبػخ ئلا ػٍٝ اٌْواه 7 7

  ثبة إٌفـ فٟ اٌصٛه 9 3

  ثبة اٌؾْو 76 7

  ثبة اٌؾَبة ٚاٌمصبٓ ٚا١ٌّياْ 72 6

  ثبة اٌقٛض ٚاٌْفبػخ 36 73

  ثبة صفخ اٌغٕخ ٚأٍ٘ٙب 36 76

  ثبة هؤ٠خ الله رؼبٌٝ 5 7

  ثبة صفخ إٌبه ٚأٍ٘ٙب 27 5

  ثبة فٍك اٌغٕخ ٚإٌبه 4 7

  ثبة ثلء اٌقٍك ٚموو الأٔج١بء ػ١ٍُٙ اٌَلاَ 37 79

الله ػ١ٍٗثبة فعبئً ١ٍل اٌّو١ٍٍٓ صٍٛد  32 9   

  ثبة أٍّبء إٌجٟ ػ١ٍٗ اٌَلاَ ٚصفبرٗ 22 73

  ثبة فٟ افلالٗ ّّٚبئٍٗ ػ١ٍٗ اٌَلاَ 37 4

  ثبة اٌّجؼش ٚثلء اٌٛؽٟ 73 5

  ثبة ػلاِبد إٌجٛح 77 4
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  فصً فٟ اٌّؼواط 5 3

  فصً فٟ اٌّؼغياد 66 36

  ثبة اٌىواِبد 8 7

  ثبة 9 2

  ثبة 6 7

ٚموو اٌمجبئً ثبة فٟ ِٕبلت لو٠ِ 22 8   

  ثبة ِٕبلت اٌصؾبثخ هظٟ الله ػُٕٙ 70 2

  ثبة ِٕبلت أثٟ ثىو هظٟ الله ػٕٗ 75 3

  ثبة ِٕبلت ػّو ثٓ اٌقطبة هظٟ الله ػٕٗ 73 6

  ثبة ِٕبلت أثٟ ثىو ٚػّو هظٟ الله ػّٕٙب 77 4

  ثبة ِٕبلت ػضّبْ ثٓ ػفبْ هظٟ الله ػٕٗ 9 3

الله ػُٕٙ ثبة ِٕبلت ٘إلاء اٌضلاصخ هظٟ 3 0   

  ثبة ِٕبلت ػٍٟ ثٓ أثٟ غبٌت هظٟ الله ػٕٗ 74 5

ثبة ِٕبلت اٌؼْوح هظٛاْ الله ػ١ٍُٙ  77 2

 أعّؼ١ٓ

 

ثبة ِٕبلت أً٘ ث١ذ هٍٛي الله صٍٝ الله  45 75

 ػ١ٍٗ ٍٍُٚ

 

  ثبة ِٕبلت أىٚاط إٌجٟ صٍٝ الله ػ١ٍٗ ٍٍُٚ 72 4

  ثبة عبِغ إٌّبلت 59 24

ٚاٌْبَ ٚموو أ٠ٌٚ اٌمؤٟ ثبة موو ا١ٌّٓ  72 5

 هظٟ الله ػٕٗ

 

  ثبة صٛاة ٘نٖ الأِخ 6 3

1715 4781   
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ÖZ GEÇMĠġ 

 

 

KĠġĠSEL BĠLGĠLER 

 

Adı, Soyadı : Moustafa Jabal 

Uyruğu : Türkiye (TC) 

Doğum Tarihi ve Yeri : 8 Ocak 1990, Halep/Suriye 

Medeni Durumu : Evli 

Tel : 05050462485 

Email : m.gabal.1900@gmail.com  

YazıĢma Adresi : Mimarsinan Fatih Mah. Birlik Sok. No: 82/27 

  Melikgazi / KAYSERĠ 

 

 

EĞĠTĠM: 

 

Derece Kurum Mezuniyet Tarihi 

Lisans el-Ezher Ü. Arapça ve Ġslami AraĢtırmalar Fak. /Mısır      2012 

Lise Dâru Nahdati el-Ulûmi eĢ-ġer‟iyye/ Suriye       2008 

 

 

Ġġ DENEYĠMLERĠ: 

 

Yıl Kurum Görev 

2018-Halen Özel Sektör/Kayseri DıĢ Ticaret 

2016-2017 Melikgazi Milli Eğitim/Kayseri Öğretmen 

2012-2015 Özel Arapça ve Ġslamî Ġlimler Öğretmen 

 

 

mailto:m.gabal.1900@gmail.com

